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INTRODUCCIÓN 

Año 2000: la entrada del siglo XXI. Cuánto tiempo ha pasado desde que surgió la 
humanidad y el ser humano no ha podido encontrar los caminos adecuados para vivir en 
una sociedad en annonÍa. Pese a que el hombre es el único ser en la naturaleza con la 
capacidad para comunicarse verbalmente entre sí, no lo ha sabido aprovechar, debido a que 
la lucha por el poder ha hecho de la comunicación una de sus principales herramientas para 
acceder a él. Basta con abrir un diario, ver los noticieros u oírlos en radio, y en ellos 
podemos encontrar luchas encarnizadas por el poder. 

El periodista Raúl Treja Delarbre señala en un artÍCulo que "no son pocos quienes 
más que preparar un discurso, se afanan en frases y expresiones contundentes con la 
esperanza de que lleguen a ser consideradas atractivas por los editores de los telenoticiarios. 
Nos encontramos así, con la triste paradoja de que más que para persuadir a los ciudadanos, 
la política moderna es elaborada para convencer a los operadores de los medios. Estos, en 
vez de intermediarios, quedan erigidos en destinatarios de los mensajes del poder".1 

Los mensajes transmitidos a través de los medios de comunicación han sido 
manipulados, casi siempre, con el emisor. Los medios son únicamente instrumentos por los 
cuales se transmiten ciertos mensajes, por lo que no los podemos encasillar en adjetivos 
como buenos o malos, funcionales o disfuncionales, porque finalmente es el uso que se les 
da a éstos lo que se podría calificar. Daniel Prieto Castillo escribe que "toda la maquinaria 
comunicacional (tecnología, materiales, distribución, personal) gira en torno de intereses 
que fijan de antemano la línea general del proceso comunicativo".2 

Lo que se mencionó anteriomlente sirve como preámbulo al tema que se abordará 
en estc trabajo: mi experiencia alternativa en una estación de radio. 

La práctica voluntaria que realicé en la estación radiofónica CO-OP RADIO (por su 
nombre en inglés) o Radio Cooperativa. de Vancouver. Canadá, me sirvió para entender 
que habia otra opción a la radio comercial, cultural, universitaria, etc. La misma estructura 
de csta estación, que describiré en el Capítulo III de este trabajo, la hace diferente a otras 
que yo conocía. Por esta razón de que Radio Cooperativa significó una fonna distinta de 
hacer radio, es que decidí realizar un trabajo acerca de radio alternativa. 

En este trabajo deseo plasmar mi experiencia en CO-OP RADIO y dar cuenta de lo 
que para mi, en términos personales y profesionales significó. Esta tesina la clasificó como 
reflexiva, debido a que con este estudio intentaré demostrar lo importante que resulta para 
una comunidad contar con su propio medio de comunicación, en el que se da voz a los que 
no la tienen. T;1lllbién mencionaré los elementos que conforman CO-OP RADIO y al final 
señalaré si existe en nuestro país la coyuntura para que se dé una experiencia sin .... ilar. 
Considero que d aparato crítico que utilicé no fue tan amplio como el que una tesis hubiese 

I R.lUl J rejo DelJlbrc. "1..\ pt)litlca por ütros medjo,;", f IJ (')'¡;III("O, ~lé'IC¡). Dr, 15 de mar/o de 199:-:, p .• !. 
: n,lnlel PnCIO CJ\jlllll, l)IS~'III.\O A lIforlf¡II/O .1' ('¡JIIIIII1ICaC;On A/tel na/na, ¡:Ji\(lrial Edlcol·M~\\ico, MC\1CO 
\,I~.;o. p. lO. 
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requerido, pero eso no deja de lado el que la investigación fue lo más profunda posible que 
el tiempo permitió. Mi objetivo fundamental en este trabajo es dejar claro que sí existe un 
medio en donde es posible dar y escuchar otro tipo de mensajes, diferentes a los que 
comúnmente recibimos de los medios de comunicación, y ese es CO-OP RADIO. 

Para poder entender el porqué de Radio Cooperativa se tuvo que ir a las raíces de 
este tipo de experiencias que no únicamente se dan en Canadá sino, como se verá en el 
Capítulo n, tienen una historia y, por fortuna, aún presencia en todo el mundo. Mucho se ha 
escrito acerca de comunicación alternativa, pero para el fin de este estudio me apegaré 
principalmente a algunos de los conceptos que manejan dos autores: Máximo Simpson 
Grinberg y Daniel Prieto Castillo. 

Para hablar de lo alternativo (latin: alter~otro) explicaré que etimológicamente esta 
palabra significa lo que corresponde a otro, distinto y contrapuesto a lo ya establecido. De 
acuerdo con Mario Maffi "los mass media alternativos surgieron en la década de los 
sesenta, en donde la constitución de éstos obedeCÍa a dos exigencias: de información­
comunicación interna (con una relación constante y precisa entre sus miembros, y una 
cantidad amplísima de informaciones, consejos, datos, noticias, indicaciones, advertencias, 
plataformas teóricas, programas prácticos, etc.) y de contra-infonnación (con la misión de 
ofrecer el tipo y la cantidad de noticias que el sistema o bien juzga y critica de modo falso, 
moralista o hipócrita)".' 

Utilicé esa referencia de Mario Maffi únicamente para tratar de establecer desde 
cuándo, según este autor, se comenzaron a registrar ese tipo de experiencias alternativas. 
Hay quien, como Ana María Peppino Barale, menciona que la primera radio alternativa se 
dio en Colombia en 1947; en el Capítulo 11 se estudiará con mayor amplitud este proceso 
histórico. 

Maffi emplea el término mass media (medios de comunicación) pero es necesario 
precisar que la alternatividad radica en el mensaje, y no en el medio; como dice Máximo 
Simpson "'el medio no es en sí lo alternativo, sino el instrumento de una opción promovida 
por un grupo de personas o por un sector social".4 Daniel Prieto opina que "es erróneo 
hablar de medios autoritarios, unidireccionales, verticales ( ... ) Se los puede denominar 
autoritarios en tanto están insertos en un proceso autoritario, en sí mismos no lo son". 5 

La pregunta que procede cs: ¿alternativo a qué? La respuesta es que esta opción es 
frente "( ... ) al discurso dominante y autoritario. Y este discurso debe ser, explícita o 
implícitamente, por la elección de los temas, por su clasificación y su tratamiento, 
claramente abierto y antiautoritario". 6 

, Mario Maffi, La C/llt/lra Undcrgrmmd Tomo /1, Ed¡torial Allagram,l, l1arcelona, Esp:1I1a, 1972. p 19 ¡ 
·1 Máximo SlInpson Grinberg. "ComunicacIón !\!temallV:J,' dimensione:., lif1l1lcS, ro!>ibilid.ldcs". Comp 
M:iximo Simpson Grinberg, en COlI/lInicac/úlI Alterno/n'o y ('lImb/o S(Jc¡¡¡1 ¡. AlIIl:/ k'a 1.l/flllO. Premi:l Red 
de Jon:'!.:., 2~, Ed. 1989, p. I·l~ 

\ Pflclo C.lstdlü, (Ir ell, p, l~, 
"Simp!>on Grmbcrg, op ell, p. 149, 
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La altematividad del contenido del mensaje surge como una demanda de ciertos 
grupos de la sociedad que buscan hacer escuchar su voz. Mucha de la infonnación que 
proporcionan los emisores de los medios de comunicación es ajena a los intereses del 
receptor por lo que, ante esta necesidad, los mismos medios se pueden convertir en el 
instrumento para obtener la infonnación y, de igual manera, proporcionarla a los 
interesados. 

Esta opción también representa el enriquecimiento en la utilización de los medios 
con la diferencia de que la participación de la sociedad o de la comunidad es mayor, lo que 
implica una dinámica diferente a modelos establecidos, en donde el locutor sigue ciertos 
esquemas y la participación del público es mínima 0, la mayoría de las veces, nula. 

""La mayor parte de los contenidos que difunden los medios de comunicación 
masiva comerciales o estatales no responden a la realidad y a la experiencia de gran parte 
de la población. Los temas, la cultura que se transmite, el lenguaje y los valores son ajenos 
a la población marginada o tienen poco o nada en común con su vida diaria. Pese a algunos 
programas de radio y televisión de elevado nivel cultural, con una orientación educativa y 
capacitadora, y pese a la existencia de algunos periódicos críticos, se puede confirmar una 
creciente desconfianza hacia la influencia estatal sobre los contenidos informativos de los 
medios de comunicación masiva". 7 

Radio Cooperativa, tema de esta investigación, funciona gracias a los voluntarios. 
¿Por qué menciono esto? Porque hay que destacar quién O quiénes hacen posible todo lo 
anterior. La altematividad es desarrollada por personas que además de sentir la necesidad 
de hacer algo diferente, actúan hasta concretar sus objetivos; son grupos inquietos, aquella 
parte activa de la sociedad, y que generalmente representan una minoría frente a una 
mayoría pasi\'a y silenciosa. 

He mencionado a los medios y los mensajes, pero no he hablado de la 
comunicación. Si bien muchos de los títulos de libros que se emplearon en este trabajo se 
refieren a la comunicación alternativa, para mi objetivo clarificaré que no se va a hablar de 
un concepto de este tipo de comunicación porque considero que ésta, al igual que los 
medios, no son lo alternativo; es en el proceso de la comunicación donde se da esta 
diferencia y este tema será explicado en el Capítulo I. 

Como mi práctica la obtuve en una radiodifusora, en el capítulo II haré un recorrido 
por la radio como un medio en el que se han elaborado, por mucho tiempo, mensajes 
alternativos. rv{cncionaré los factores que la determinan, una breve historia de la misma y su 
potencialidad como medio en este contexto. 

En el tercer y último capitulo me referiré a mi vivencia en CO-OP RADIO 102. 7 
FM, de Vancouver, Canadá, en donde explicaré sus orígenes y características que la 
diferencian: los miembros que la integran, su barra programótica y cómo sobrevive. 
Adelantaré quc algunos de los programas quc se escuchan en CO-OP RADIO son en 

Karin Bohm,HlIl IIcdf(JI d,' C()1II11111CdC10I1 " .Wl<'IIII1\ lII!orIllO(II'frI'l'1I ,1";.\"1(,"0, AII.\n/;) ElIilOri,lI MeXicana, 

p 320 
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idiomas diferentes a los oficiales de aquel país que son el inglés y el francés. Por ser la 
sociedad canadiense un grupo multicultural, en esta estación podemos escuchar programas 
en chino, punjabi, hindú, español, persa, entre otros. Por último, en este capítulo hablaré 
específicamente del programa América Latina al Día, en el que tuve la oportunidad de 
participar durante unos meses como voluntaria. 

Al final daré las conclusiones teóricas, temáticas y técnicas de este trabajo y haré 
una breve reflexión de CO-OP RADIO. 
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CAPÍ'IULO I 

EL CONTENIDO ALTERNATIVO DEL MENSAJE, DENTRO DE UN 
PROCESO DE COMUNICACIÓN 

"La habilidad de mandar, dirigir y seleccionar 
información, puede llegar a ser una fuente de 

poder comparable con los grandes recursos 
naturales, tecnológicos y económico". 

Wi/bur Schrarnrn 

En este capítulo se establece la razón por la cual no se puede hablar de una 
comunicación alternativa, sino de un mensaje con contenido alternativo dentro del proceso 
comunicativo. Con esto no se pretende establecer un nuevo concepto de lo alternativo; se 
irán dando los elementos para acercarse a CO-OP RADIO y justiciar porqué es un medio 
con características distintas a otros. De hecho, Alfredo Paiva explica que "( ... ) la 
producción teórica de numerosos comunicólogos evidencia que no existe una 
conceptualización única que serviría de parámetro para deslindar lo presuntamente 
alternativo de lo que presuntamente no lo es".8 

La palabra comunicación tiene su raíz en el latín commis que significa común. Para 
Wilbur Schramm "cuando nos comunicamos estamos tratando de establecer una 
'comunidad' con alguien. O sea estamos tratando de compartir una información, una idea, 
una actitud. El proceso en cada caso es esencialmente el mismo ( ... ) Para completar la 
acción de la comunicación es preciso descifrar el mensaje".9 Para este autor la 
comunicación exige siempre por lo menos tres elementos: la fuente, el mensaje y el destino. 

Agustín García Matilla lO coincide con Schramm al especificar que en la mayor parte 
de los esquemas clásicos de comunicación para que ésta se produzca, es imprescindible que 
existan, al menos: un emisor codificador de mensajes, un canal y un decodificador receptor, 
interlocutor a su vez del emisor. El proceso, sostiene. se completa con el mecanismo de 
respuesta, retroalimentación o lo que, en terminología anglosajona se denominajeed-back. 
Sin embargo, Gurda Matilla añade que "este esquerna deja de cumplirse en la práctica 

~ Alfredo Palva M., "La ComunicaCIón alternativa: sus campos de mt1uencia, sus limitaciones y sus 
perspcctivas de desarrollo", Comp. Fernando Reyes Malta, en COllllmicac/()/t Alrclna/n'O y Bli.\qllcdas 
DC/l/ocróliws, Instituto l.alino:lI11erIC<lllO de Estudios Transnaclon;\ks y la Fundación FH!dnch Ebert, México. 
1983, p. 30 . 
• ¡ Wilbur SChrarlll11, "Mee.mislllos de la Cornunieacion" en ()~, la IIII/oloy,ía de Czt:I1C/a de la CO!1llllllnf(:I/m 
Tomo 1, cel! Valkjo-UNAM, pp, 157 Y 158 
I!l Agu",lin GaTer,l }/IaülI,l. "\ n:-. Mcdio~ p,n;) 1.1 eomllnlC:lemn etluc.ltl\'a". Coonl Roberto Aparici, en 1.0 
1,'\'0111(,/111/ di' ¡I)S lII('dUII (/udw\'I,wal,\1 ¡;dIlCdC{(I/I l' 11/1,'\'(/\ h'(·lIo1og,iOl. I ,drcionc\ de 1;\ rorrc. M,ldrld. 
1996,p. (d. 
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cuando emisor y receptor no manejan un código común de experiencias, o no poseen un 
conocimiento suficiente de los signos (del significante, del significado y del contexto) 
propios de los lenguajes específicos de los medios audiovisuales, o de la realidad a que se 
refieren éstos. Es decir, para que exista comunicación es imprescindible que emisor y 

I d · d .' " 11 receptor compartan, a menos, una parte e su UnIverso e conOCImIentos . 

EMISOR CODIFICADOR canal DECODIFICADOR RECEPTOR 
CONTENIDO MENSAJE 

medio 
ruido 

RETROALIMENTACION 

El papel que tiene cada uno de estos elementos en el proceso de la comunicación es 
lo que hace la diferencia, es decir, es lo que lleva a una actividad alternativa. Dc estos 
elementos el contenido del mensaje da la pauta para considerar si es definitivamente 
alternativo o no; porque es en él donde debe radicar la diferencia para que, a partir de ese 
contenido, se dé la alternancia del mensaje. 

La comunicación en sí al igual que los medios de comunicaclQn no son los 
alternativos porque, COITIO repetiré nuevamente, es el contenido del mensaje lo que marca 
la diferencia. Han surgido gran cantidad de teorías y modelos para saber si la comunicación 
o los medios son los alternativos, pero en este trabajo no se mencionarán porque no son el 
objetivo de este estudio. Lo que sí se hará es señalar algunas propuestas de Agustín García 
Matilla quien cita las aportaciones de Mario Kaplún a un proceso de comunicación, quien 
se refiere a un proceso de prcalimentación en el receptor para establecer una mejor 
comunicación entre éste y el emisor. 

La importancia de la idea de Knplún para este trabajo es que, como se verá en el 
capitulo 1lI, en Radio Cooperativa existe pnrte de esta prealimcntación al tener los emisores 
y los receptores marcos de rcfcn.:ncias en común como: su situación de inmigrantes. su 
idioma natal, su cultura en general. entre otros. 

11 (i.lrCI,¡ ,\1:nlll.l, "'t' el!. p ó2 
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García precisa: "Este autor se refiere al proceso de prealimentación que debe 
situarse al principio de la cadena como única fórmula capaz de orientar una comunicación 
que parta de las necesidades de los propios destinatarios a los que pretendemos dirigir 
nuestros mensajes. Así explica Kaplún su concepción del proceso de comunicación: 
Proponemos llamar prealimentación a esa búsqueda inicial que hacemos entre los 
destinatarios de nuestros medios de comunicación para que nuestros mensajes los 
representen y reflejen. Por ahí comienza y debe comenzar un proceso de comunicación 
popular ( ... ) Si se desea comenzar un real proceso de comunicación en la comunidad~ el 
primer paso debiera consistir en poner al destinatario, no al final del esquema, sino también 
al principio originando los mensajes, inspirándolos como fuente de prealimentación" ,12 

De esta identificación entre emisor-receptor y receptor-emisor surge una 
comunicación donde los mensajes emitidos interesan y afectan directamente a ambos 
elementos del proceso de comunicación; opuesto a este esquema, están los mensajes de los 
medios de comunicación en general, que buscan una alienación ideológica al sistema 
gobernante; así, la alternatividad de la que se habla será frente al discurso autoritario 
dominante. 

Daniel Prieto define: "Un mensaje es de estructura autoritaria cuando, por la fonna 
en que ha sido confonnado, intenta ofrecer una versión distorsionante y única del objeto o 
la situación a la que se refiere" .IJ 

Para Gustavo Guerrero Chávez "mientras el mensaje autoritario busca reproducir las 
relaciones sociales existentes y el modo de vida predominante, el mensaje alternativo 
contiene elementos cuya función es provocar en el perceptor inquietudes respecto a los 
problemas aludidos para producir, transformar o revolucionar, mediante un análisis critico, 
ya sea nuestra propia conducta con respecto al objeto, o bien, el objeto mismo".14 

Probablemcnte surgen dudas de cómo identificar un mensaje alternativo de otro que 
no lo es; pensando en un ejemplo, se plantea el siguiente: El Partido de la Revolución 
Democrática (PRD) -que desde su nacimiento se ha catalogado como el partido de 
izquierda en México y que ahora, en 1999, gobierna la ciudad de México-, decide publicar 
un diario de circulación exclusiva para los habitantes del Distrito Federal. La pregunta sería 
¿si acaso este medio informativo solamente por ser de izquierda podría calificarse como 
alternativo, pensando en que también es el partido en el poder? La respuesta es no, porque 
corre el riesgo de cambiar su discurso, pues desde el momento en que este partido asumió 
el gobierno, el contenido de sus mensajes cambió totalmente debido a que, finalmente, lo 
que este org¡mísmo político buscará es mantenerse en el poder. 

Otro ejemplo es el del estado mexicano de Chiopas en donde, de ocuerdo al diario 
Reforma, "gracias al apoyo de una organizJción no gubernamental (ONG) estadounidense 

I~ Gare!:! Matlll.l, op. Cll., p. 69 
11 Prido Ca'>1illo, op CIt.. p. 119 
l. GU:-!:l\'o Gucrr.:m Cba\'l'z, Tcorío el,' I,J Cmll/lIl/('oC/rin A/I~'I'f/{1fI\'<1, Unl\'l'r:-itbd Autónom,\ Mdropoliwll.\ 
Unltbd A/C.1PO!/.lkll, p 17~ 
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(Free Radio Berkeley), el Ejército Zapatista de Liberación Nacional (EZLN) actualmente 
posee por lo menos cuatro estaciones de radio FM con capacidad suficiente para transmitir 
mensajes en el área y las comunidades chiapanecas que controla"Y Según Stephen 
Dunifer, fundador de Radio Free Berkeley, el objetivo de su organización "es darle a las 
comunidades rurales de la región la posibilidad de tener una estación de radio comunitaria 
que les pennita hablar sobre los temas que realmente les interesan y liberarse así del 
monopolio informativo que ejercen sobre ellos las grandes empresas de comunicación 
mexicanas".16 

Si bien es cierto que se ofrece otra opClon de infonnación a las comunidades 
indígenas de la entidad chiapaneca, el problema no son los medios, sino qué se dice y 
cómo, ya que ese monopolio infonnativo del que habla Dunifer no se da exclusivamente en 
ciertos medios, sino que éste puede incluso surgir en los que están en pequeñas 
comunidades. 

Contrario a esto "( ... ) hay mensajes que, aun proviniendo de la clase dominante, son 
relativamente distintos del discurso dominante. Algunos de estos mensajes presentan 
elementos informativos que ayudan al perceptor a conocer parte de su realidad. Nos 
referimos a los mensajes identificados como 'culturales' o «educativos», los de higiene 
o de organización política que son elaborados para las campañas gubernamentales. ( ... ) Así, 
en algunos mensajes masivos existe cierta intención de propiciar algún cambio social, 
aunque tengan su origen en la misma clase gobernante" .17 

Ejemplo de ello son las diferentes campañas realizadas por el gobierno como las de 
vacunación, de planificación familiar, en contra del consumo de las drogas, entre otras. 

Lo alternativo, se confinna, no resultará de quién es el emisor o el receptor, sino de 
qué tipo de mensajes transmitan, cuál eS su intencionalidad y cuál es la respuesta que se 
espera obtener de los mismos. Lo que se propone como un modelo perfecto de experiencia 
alternativa a los medios de comunicación, es aquel en donde emisor y receptor gozaran de 
un igual intercambio de ideas, sin que alguno de ellos intente dominar al otro. 

Estas experiencias alternativas, sin importar el medio, tienen las desventajas de que, 
en general: 

Son de corta vida o temporales. Dado que algunas de ellas surgen cuando 
nacen conflictos sociales, al momento en que éstos terminan las prácticas 
concluyen su ciclo de vida. Una vez que cumplen con el fin para el que fueron 
creadas, se puede perder todo interés en ellas. 

l~ LU1'i de Iriartc. "Micrófonos en 1:\ sclv:\", RI.forlllo, Suplemcnto Enfoquc, Mexico, DF. 28 dejull10 de 
1998, r 15. 
1(, Ibidl.'tll 
¡) Gllcrrcro Ch;ívc/. 0p, CI! • PI' I 1·1 Y I 15. 
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El mensaje puede cambiar. En la medida que crece la influencia del medio a 
través del cual se está realizando este tipo de prácticas, se pueden convertir en 
víctimas de los mecanismos estatales de control y cambiar el contenido de sus 
mensajes con intereses ajenos a los que dieron nacimiento a esa práctica 
alternativa. 

Lucha contra los mensajes de los otros medios de comunicación. En esta 
situación, los mensajes alternativos tienen que luchar contra la influencia de los 
medios de comunicación, muchas veces saturados de discursos autoritarios. 
Karin Bohmrum considera que "los medios de comunicación alternativa se 
enfrentan a un sistema de comunicación masiva que educa hasta a los niños para 
que se conviertan en receptores pasivos y en consumidores sumisos. Se requerirá 
de mucha fantasia para redescubrir, sobre una amplia base, las propias 
capacidades para estructurar y participar en procesos comunicativos 
autodetenninados".18 

1.1 El mensaje con contenido alternativo en los medios de 
comunicacióll 

Los medios de comunicación son las herramientas a través de las cuales se pueden 
realizar este tipo de prácticas alternativas. Máximo Simpson expresa que no plantea una 
alternativa a los medios como tales, sino en cuanto instrumentos del poder. "'C ... ) La lucha 
no debe librarse en contra de los medios en cuanto tales, como expresión del desarrollo 
científico y tecnológico, sino contra el monopolio de esos medios en beneficio de las elites 
dominantes".19 En el punto 1 se explicó porque la importancia radica en el contenido del 
mensaje y no en el medio. 

Aquellos que pretendan llevar a cabo esta opción puede ingeniárselas y recurrir a 
todas las posibilidades existentes. Éstos pueden involucrar desde medios que 
económicamente no requieren de muchos recursoS hasta aquellos donde se requiere de una 
infraestructura mayor. 

Gustavo Guerrero nos da una enorme variedad de medios que pueden ser empleados 
en experiencias alternativas: "( ... ) títeres, poesía, ceremonias sociales. religiosas. 
discusiones colectivas, reuniones públicas, boletines, volantes, avisos, periódicos murales, 
pancartas, revistas, folletos, circulares, exposiciones, ferias, concentraciones, cinc, 
casséttcs, fotografías. serigrafias, historietas, alto-parlantes, carteles rctroproyectores, 
proyectores, pizarrones, paredes, pisos, videocassctles, videodiscos, etc". 20 

"Bohrn.lllll.OP eil, p. 326. 
I~ Silllp!>on Gr1llb~'H~, ,1p. ei!., p ¡·U;;. 
:,1 Guerrero (,h,ht'/~ op ót. p. 208 
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Por supuesto que también se consideran los medios tradicionales como radio, TV y 
las nuevas tecnologías como el Internet. 

Esta gama de medios ofrece ventajas y desventajas para aquellos interesados en 
proponer contenidos alternativos: 

Ventajas: 

Si se utilizan medios por llamarlos de alguna manera "baratos" o que no 
necesitan de recursos económicos o una gran infraestructura, los ejercicios 
alternativos pueden darse rápidamente. En sitios donde la gente vive en 
constante peligro, ya sea por la guerra, por estados de sitio impuestos por sus 
gobiernos o en procesos autoritarios donde las reuniones de grupo son muy 
peligrosas, los sistemas alternativos tienen que surgir espontáneamente y a la 
brevedad posible, pues el tiempo es muy valioso. 

No se necesita ser un profesionista de la comunicación o tener preparación 
académica para manejar algunos de estos medios. Incluso, confonne va 
avanzando el tiempo, los involucrados se pueden convertir en expertos. Fred 
Stangelaar da un ejemplo de ello y explica que "durante la huelga de las plantas 
de la corporación LIP en Francia, en 1969, el magnetoscopio jugó un importante 
papel, a pesar de que no contribuyó mucho a uno de los objetivos centrales de la 
comunicación alternativa realizada en tomo al conflicto: popularizar la huelga y 
contribuir a la organización y movilización de los obreros involucrados. Sin 
embargo. las cámaras se convirtieron en testigos de los acontecimientos y por 
primera vez no fueron manejadas por profesionales de la comunicación, sino por 
los mismos obreros involucrados en el conflicto laboral" .2\ 

Desventajas: 

Los medios pueden sufrir el cierre de sus instalaciones cuando se trata de 
estaciones de radio o televisión o pueden ser víctimas del desmantelamiento de 
su infraestructura. Como ejemplo está el caso de la estación XEYT. Radio 
Teocelo, de Xalapa, Veracruz (México), que fue clausurada por la Secretaria de 
Comunicaciones y Transportes (SeT) el 25 de mayo de 1998, argumentando 
supuestas irregularidades en la concesión; pero de acuerdo con Miguel Mora 
Segura, subdirector de la XEYT. "en el caso de Radio Teocelo no se trata sólo de 
un a:unto legal ~ b~r,ocratico, sin? que tal pareciera ,~~e se trata de acallar un 
mediO de comUOlcaClOn plural en tiempos electorales' . -

Respecto a este mismo tema, el periodista Miguel Angel Granados Ch~pa 
denunció en su columna política 'Plaza Pública', del diario Reforma, que "de 

,1 Fred St:lIlgdaar. '·Comunlcación Alternatlva y Video-Ca!>!>ette Perspectivas en AmcnC:I Latllla'·. Comp. 
t:ern,mdo Rcyc~ Mana. en ('OJIIIllJ/~'dC/01I AI'<-"rlWI/I'{/.I' /JÚ,IC!II<'¡/W' {)<'lIIocrÚIICO.l', p 210, 
.. RaYlllllndo Jllllenc/, Lo Jomado. Mcxico. DI', I dcju!llo de 1')98, p. 3S 
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modo arbitrario, infringiendo la ley, la Secretaría de Comunicaciones y 
Transportes clausuró la única estación comunitaria de radio, antigua de 33 años, 
que servía desinteresadamente a seis municipios veracruzanos. Más que cancelar 
las emisiones por sí mismas, lo que parece haber querido hacer la SCT es borrar 
del mapa radiofónico el ejemplo vivo de una estación de servicio, operada por 
una asociación civil fonnada por comunicadores ( ... )".23 

Pueden ser controlados por el Estado. En la medida que crece su influencia 
también se pueden convertir en víctimas de los mecanismos estatales de control. 
Cuando los mensajes han logrado su cometido y las personas de esos medios se 
convierten en líderes de opinión, el aparato estatal intentará obtener el control de 
los mismos. 

La sobrevivencia de algunos de estos medios, como CO-OP RADIO, es dificil, 
porque son financiados por sus miembros o público. El mantenimiento de la 
infraestructura resulta costoso, por lo que el equipo sufre un deterioro más 
rápido. 

Un ejemplo del uso de cualquier medio para transmitir mensajes alternativos lo da 
Oswaldo Capriles,24 quien escribió acerca del Cine Urgente, nacido en Venezuela en 1968, 
y que fue un proyecto concreto de cine de movilización política mediante la participación 
directa del público, que a la vez es objeto y tema del trabajo cinematográfico. Se trabajaba 
sobre el establecimiento de contactos en los barrios de ranchos de las montañas y cerrOS 
que rodean a Caracas: Petare y Guarenas y se filmaban los problemas más candentes, 
aunque, con frecuencia, se trataba un solo asunto; se estimulaba la participación de los 
involucrados de manera crítica, directa y concreta para atacar los conflictos; los resultados 
filmicos se proyectaban ante protagonistas y vecinos; ello servía para una nueva dimensión 
de la discusión y para ampliar el número de interesados. 

En lo sucesivo el proceso se repetía las veces que fuese necesario para lograr una 
incorporación a las luchas concretas mientras perdurase el problema, manteniendo luego la 
relación y llegando en una etapa avanzada, a dejar en manos del protagonista colcctivo­
público de sí mismo, la continuación de las cxperiencias. Tal era el proyecto, que en su 
primera etapa logró una gran participación, en la que el cine era un pretexto para la 
movilización general, primero concreta, y luego más conscientc. 

Capriles a.c1ara que estas actividades no se realizaron "( ... ) siempre de manera 
perfecta y controlada, ya que las vicisitudes del equipo y la azarosa vida misma de los 
ranchos no facilitaba la continuidad del proceso ni la persistencia del proyecto mismo; pero 
como visión teórico-práctica de una comunicación alternativa y en tanto qce experiencia 
pionera probablemente en toda América Latina, el ejemplo del Cine Urgente es altamente 

,1 Miguel Angel Gr;l1ladm Chapa. "Plaza Pública". R~fmll/a. Mé\ico, OF, 2 de 1111110 de 1998, p. 23·¡\. 
,4 O:.waltlo C:lpnk:., "Yelll.!/llela: i.Polilic:\ de COlllllllic:lCIOn o COIlHlI1lCaClón alt~n1-l¡lv,\')·' Comp. M.hllno 
Sim\)~m\ Gnnb..:r!:',.":'11 COIIlrIl!IC(l<.'l{jll ·Hfalluri\'u y ('amhm Snc¡¡¡! 1 Amáic¡¡ {.(¡fIlIO. :!', L\!. Mc,,¡(\). \9~9. p. 
179. 
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significativo. Un filme denuncia sobre las condiciones de la mu}ef en los ranchos, de 
Jardan-Donda, concluye el ciclo vital de esta experiencia en 1973". s 

1.2 Las voces que no se escuchan 

Los mensajes alternativos surgen de las voces de aquellos que quieren decir algo y 
que no encuentran los espacios para hacerlo. Diferentes motivos habrá, diferentes hechos 
que denunciar, pero lo primordial es hacerse escuchar. Daniel Prieto asegura que "en 
procesos alternativos-participativos los propios interesados hacen los mensajes. ( ... ) Hay 
una elaboración espontánea según las necesidades, que se va perfeccionando a medida que 
aumentan la organización de los participantes y la experiencia en la confrontación con la 

" l"d d" 26 propIa rea 1 a . 

Sophie K. Ly, secretaria general de la Asociación Mundial de Radios Comunitarias 
(AMARe) sostiene: "( ... ) la transfonnación del orden establecido rara vez se consigue sin 
confrontaciones y choques, sin la terminación y movilización de quienes aspiran a ocupar 
un lugar en la sociedad,,?7 

Es indispensable aclarar que quienes participan en la creación de estas fonnas 
alternativas no tienen ningún fin de lucro, sino que "pretenden satisfacer requerimientos 
comunicacionales no satisfechos por los grandes medios existentes" .28 

Ana María Peppino Barale tanto en su texto Radiodifusión Educativa como en 
Radio Popular en América Latina nos da una gran cantidad de ejemplos de aquellos que 
decidieron levantar su voz y que reconocieron "el valor de un medio de comunicación 
propio para dar a conocer su situación" .29 

A continuación se señalará a algunos de los participantes que han escrito la historia 
en las prácticas alternativas en radio: 

La voz del minero, formada por mineros en Bolivia, 1944 (de ella se hablará en 
el capitulo 11)" 

La Voz de Nahualá, propiedad de la Asociación pro Desarrollo y Educación 
Poplllar-ADEP, fom1ada por campesinos indígenas que coordinaban el trabajo 
de la emisora por medio de sus directivos, trabajadores y colaboradores, 
transmitida en tres lenguas: quiché, cakchiqucl y castellano. Surge en 
Guatemala, en 1962. 

,~ Oswa!do Capriles. op. eit ,p. [80 
;'1, Prieto Castillo, op. ell., p. ¡ 3. 
~7 www.wch.ape.org/amare/ 
,~ fina MarlJ. PepPlllo Ihralc, Ra,J/Odl(lI.Ium ¡:dllC(/{II'O. Fd (lenll!.:.l. UrllWfsld,ld AutónOtll:l. Metropolilan.J­
A/CapOI./;\!co, Mbico. [991, p ,s7 
,'¡ PCpP1l10 B,¡r,lle. Rud/Odlju.\IIJ/I /:"'/11.\/111'(/, p, S·l 
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Radio Chorli, propiedad de la Diócesis de Zacapa que era atendida por dos 
sacerdotes y doce religiosas, en Guatemala, 1996. 

Radio Enriquillo, fonnada por misioneros belgas de la Con~regación del 
Inmaculado Corazón de Maria, en República Dominicana, 1997 ". o 

Radio Teocelo (México). Su conducción quedó en 1989 bajo la responsabilidad 
de la Asociación Veracruzana de Comunicadores Populares-AVERCOP. En las 
páginas 10 Y 11 de este trabajo se comentó que Radio Teocelo cerró sus puertas 
en mayo de 1998. La investigadora Alma Rosa Alva de la Selva comentó: 
"Radio Teocelo había logrado consolidar un modelo de radio poco común en 
México, pero significativo: la radio comunitaria, aquella que hacen funcionar los 
propios oyentes, para sus propias necesidades y con sus propios recursos".31 

Muchas de las experiencias de mensajes alternativos están relacionadas con 
organismos religiosos, interesados en evangelizar y educar a las poblaciones, 
principalmente de comunidades rurales. "La torna del poder por grupos comprometidos 
directamente con las causas populares marcó una nueva concepción del uso de las ondas 
hertzianas. Como sucedió en el Chile de Salvador Allende, también en Nicaragua las 
prácticas de la radio evolucionaron hacia un modelo participativo, respondiendo a las 
transfonnaciones sociales que tuvieron lugar con el triunfo de la revolución sandinista" .32 

El concepto del trabajo 'voluntario' es fundamental en este estudio, debido a que la 
mayoría de las personas que han participado en estas experiencias no reciben ningún 
salario, lo que representa un compromiso muy alto por parte de todos los involucrados. En 
el caso de CO-OP RADIO, la mayoria de los que ahi trabajan son voluntarios; es gente que 
tiene como objetivo expresar sus ideas y, en la medida que se pueda, ayudar a las minorías 
que no tienen voz en otros medios de comunicación en Vancouver. 

30 Ana María Pcppino Barale, Radio Poplllar en América Latina, Ed. Gemlka, Universidad Autónoma 
Metropolitana-Azcapotzalco, p. 141. La autora comenta que por su cercanía con Haití, RadIO Enriqlllllo 
representa una fuente imprescindible de información para los haitianos que se les privó de noticias en su 
propio país sobre los sucesos desencadenados por el derrocamiento del Padre Bertrand Aristide, que había 
tomado posesión como presidente el 7 de febrero de 1991. Al principio fueron infomlativos breves en creo/e 
(el idioma del pueblo haitiano); luego se convirtieron en los boletines de [a hora Radio Enriqui/lo era la única 
emisora que segula informando a Haití sin censura y por eso escucharla era considerado un acto subversivo. 
Las preSIOnes no se dejaron esperar, se le prohibió oficialmente que siguiera transmitiendo en crco/e y se [e 

cnticó -incluyendo al propio presidente dominicano- por mmiscuirse en la politica de un país vecino. 
En este apartado se dio Inrormación adicional de RadIO Ennquillo, pues este caso se car:J.cteriza porque 
involucra las relaciones de dos paises y cómo éstas se vieron afectadas por e[ contenido de información de 
una radiodifusom. Es mteresante observar e[ recurso que utilizó el gobierno haitiano para callar esta 
radiodlfusora que como no estaba en su tcrritono y. por 10 mismo. no podía cerrar sus instalaciones. decidió 
que quien e~cuch;¡se RadIO Enriquillo cometla un acto subverSIVO. Es de destacarse como [as ondas hert:rianas 
no tienen fronteras 

111\[m,1 R()~.I Alva de la Sclv¡¡, "1998 en 13 cOIl1UniC,lción Un ¡¡ll0 de clllltn1ver:-'la~. retrocesos y 
c()nCe~lolle~". El FII/w/('I('/ o, Mb,ico. DF. 2 de rebrero de [999. pp. 5·1 y 55 
1) Pepplntl Barak. RudJOdljUI/U1I <,dll~'(JfI\'a, p. 8S. • 
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En algunos países, como es el caso de México, el trabajo voluntario no es del todo 
llevado a la práctica. En Vancouver, esta actividad fonna parte de su cultura y un ejemplo 
de esto es que anualmente cerca de siete mil personas se ponen en contacto con el 
Volunteer Vancouver. 

En entrevista, Lorena Jara33
, una de las locutoras de CO-OP RADIO, considera que 

en Latinoamérica es dificil que se dé la cultura del voluntariado y que el concepto de 
trabajo voluntario suena como algo utópico; asegura que esto significa un compromiso muy 
alto por parte de las personas que se involucran en estas actividades. Añade que en esta 
radiodifusora se dice lo que en los demás medios no se habla. En ella se oyen las voces que 
no se escuchan. 

Se podría pensar que la sociedad canadiense es diferente a la mexicana y por eso en 
Canadá se practica más el voluntariado, pero, finalmente, es la necesidad de expresar algo 
lo que lleva a las experiencias alternativas. 

Una característica de estas prácticas alternativas es su elaboración por aquellos que 
espontánea y voluntariamente desean expresar sus ideas, sin tener un espacio en donde 
ventilarlas. Estas personas no son precisamente expertas en la materia pero, con el paso del 
tiempo, van adquiriendo experiencia que posterionnente los hará especialistas empíricos en 
la actividad a la que se han entregado, la mayor de las veces, con pasión y entusiasmo. 

Si se ve positivamente lo descrito en el párrafo anterior, se concluye que gracias a la 
voluntad y compromiso de los involucrados funcionan estas prácticas. En países de 
América Latina, y en el caso específico de México, por las condiciones económicas, 
políticas y sociales, se le da prioridad al trabajo remunerado económicamente. Se pueden 
enumerar un sinfin de factores que probablemente no nos ayudan a ser sociedades donde el 
trabajo voluntario forme parte de nuestra cultura, pero eso no es tema de esta investigación. 

Oc esta manera se concluye el Capítulo 1, en donde se dieron los elementos que 
COnf0Jl11an las experiencias alternativas de comunicación y cómo es que, gracias a los 
interesados en promoverlas, éstas se insertan en medios de comunicación como la radio. 

En el capítulo siguiente se conocerá cómo la radio ha sido empleada por aquellos 
que con mucha voluntad y con pocos recursos, han logrado resultados muy enriquecedores 
en la creación de mensajes alternativos. 

\1 LOrel1:1 Jar,l, de n;H:lOll;lhd;ld chilen,l, Ile~() en 1986 a CO·O/' R.·lInO;. l!c\(k enlOIKe\ form,l p,Irte del 
prot,f,\lll,l bllmglk Am,'l'Ica / uflllO a/ Ota F::.¡a el1lre"'J\I,I:-1! re,llllo \'J,I te!cll'lJ\Jc,\ el::' de 1ll,I~O de 1999 
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CAPITULOIl 

EL EMPLEO DE LA RADIO PARA LOS MENSAJES CON 
CONTENIDOS ALTERNATIVOS. 

"La 'Otra Radio' es aquella que pretende trasladar el proceso 
de comunicación del interés particular al interés social, 

de la acción individualista a la acción solidaria; 
del interés del público al interés púhlico; 

del comportamiento condicionado 
al comportamiento consciente autodeterminado ... " 

Cristina Romo 

De frente a la globalización en donde la tecnología en telecomunicaciones facilita la 
comunicación y el envío de información en muchos sentidos (comunicación alámbrica e 
inalámbrica, comunicación vía satélite, Internet, radiolocalización, etc), en unos años casi 
toda la humanidad estará conectada entre si y las barreras de comunicación, que hasta ahora 
habían existido, se derrumbarán. El problema es que estos medios llegan solamente a un 
sector de la población mundial. No todos tienen acceso a una computadora o a un teléfono; 
hay comunidades tan alejadas de los grandes centros de población, que desafortunadamente 
no tienen acceso a los avances tecnológicos. 

"No es extraño que las redes informáticas hayan tomado una importancia cada vez 
mayor en nuestro país y en el mundo. La vertiginosa evolución tecnológica de las 
telecomunicaciones, y la necesidad de contar con servicios de información más 
sofisticados, oportunos y variados, explican la trascendencia de estas redes. Sin embargo, el 
desarrollo de estas opciones de comunicación en México es, aún, incipiente". 34 

Por 10 anterior, considero a la radio como un medio de comunicación noble, pues 
llega a cualquier lugar con un bajo costo. Este capítulo se dedicará únicamente a la radio 
como medio empleado la transmisión de los mensajes con contenidos alternativos. 

Algunas de las características importantes de la radio -con mensajes alternativos 
o no-, que la hacen un medio de comunicación de fácil acceso para un elevado número de la 
población son: 

El tnnsistor. El nacimiento del radio portátil de transistores (1955) convirtió al 
radio en un objeto de consumo personal; gracias a la miniaturización de la 
electrónica con el IKlcimiento del transmisor. la gente cnrga el aparato reccptor 
de un bdo a otro y es económico; por ello. diariamente se k escucha en el 
hogar, oficina o, en cualquier medio de tr:msportc. 

\ I ,\h \Jet! :)OC/(// jIJII(¡.f91)8 ¡':\wdiIlICII,1 1(·f,·cctOllada.1 Gmpo Fill:l.IlC1L'ro Ban:l.!l1c\·AcC1V:11. [)¡v¡~ión dc 
[,tudlth Lco!\omico, y SOC1.tt.;,. \t)()S, p. l62 
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De fácil acceso. En este punto, Peppino Barale escribe que ""en los paises con 
geografia accidentada, escasez de carreteras o mal estado de las existentes, 
transporte deficiente, bajo poder adquisitivo, dificil distribución de los medios 
escritos y, sobre todo, con un alto índice de analfabetismo y una tradición oral 
importante, ha favorecido la incorporación de la radio a la vida familiar" .35 

La radio es para todos. Llega a gente analfabeta, pues para su uso no se 
necesita saber leer ni escribir; su papel es destacado en países en vías de 
desarrollo, que tienen alIas lazas de analfabetismo. Es de amplia difusión y es 
puede ser escuchada por miles de personas al mismo tiempo 

Las anteriores son características de la radio como medio de comunicación. Estas 
podrían ser consideradas como sus ventajas, pero esto no implica que, como todo medio, 
tenga sus limitaciones. 

En este capítulo se menciona el concepto de radio alternativa, porque algunos 
autores manejan este ténnino para referirse a la radio que contiene mensajes con contenidos 
alternativos. Incluso hay escritores que aplican en sus textos diferentes conceptos de radio 
como: alternativa, popular, comunitaria, pirata, etc., y en ocasiones lo hacen 
indistintamente. 

Miguel de Aguilera subraya que este medio ha recibido diferentes denominaciones 
como son: radio libre, comunitaria y pública, y especifica que todas estas "manifiestan 
rasgos comunes como son su general pretensión alternativa al modo de comunicación 
dominante y su estrecha vinculación con colectivos concretos de población, entre los que 
llega a promover su participación e, incluso, su acceso directo al rnedio".36 

Por su parte, Emile G. McAnan reflexiona: " ... la radio tiene ciertas ventajas para 
localizar el esfuerzo de desarrollo rural. Es un medio relativamente barato en comparación 
con la televisión que permite crear estaciones locales que sirven a un árca relativamente 
limitada con un lenguaje, cultura e intereses homogéneos. Una programación no sólo puede 
educar, sino también reforzar los valores locales que pueden ser amenazados por grupos 
dominantes, ansiosos de desarrollar un área o grupo marginal. Estaciones locales, 
programación en lenguajes locales, pueden contribuir a la solución de problemas locales y 
darle voz a la audiencia a través de un mecanismo apropiado de retroalimentación" .37 

l~ Pcppino Baralc, Radio Popular en América Lafma, p. 7. 
\6 Pcter M, LCW1S y kIT)' 8ooth. El medio /1I\,I.\·ibl(', RadIO Públtca, pn~'mla, cO!IJCn,:w/l' comllllltar¡o, 
EdiCiones Paldos. 1992, p. [6. 

\¡ rr,\[lCI~CO de And.l y R.lI11{lS, l.eI rmlw, U d('I/h.·rla/, dd grgOIlfl', Fdilofl.tl Tnll,ls. [\)97. p ·[IR 
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La representante en México de la Asociación Mundial de Radios Comunitarias en 
América Latina y el Caribe (AMARe), Susana Albarrán Méndez, 38 considera que una radio 
alternativa debería ser una radio organizada y que en realidad suene diferente a las radios 
comerciales. Comenta que con estas radios se pretende proponer otro tipo de organización 
dentro de la radio, que sea bastante efectiva en términos operativos, ofreciendo a sus 
trabajadores un nivel digno de vida; "por supuesto eso implicaría que la radio tenga una 
visión económica autofinanciable,,39, y se pueden encontrar muchas maneras de hacerlo. 
La también locutora de Radio UNAM aclara que esto del autofinanciamiento no es fácil, 
pero añade que cada caso, a su manera, ha resuelto este problema. 

Albarrán Méndez menciona que se quiere ganar espacio a la radio comercial, "esa 
radio que impone música, tipos de locutores, tipo de noticia, las cabezas de las noticias; 
también ganar espacios a esos locutores protagónicos" .40 Indica que personas como José 
Gutiérrez ViV041 son los voceros, los líderes de opinión, "pero actualmente los líderes de 
opinión pueden ser también un grupo civil orfanizado que tiene mucho que decir y que eso 
no aparece en los medios de comunicación".4 

El nacimiento de ciertas experi.mcias alternativas se da en situaciones de crisis y en 
ese momento cumplen un papel importante en la solución de detenninados conflictos; los 
mensajes que se emitan a través de la radio buscarán ayudar a la resolución de esos 
problemas. 

2.1 Desglose anecdotario de la radio con mensajes alternativos 

América Latina 

La radio alternativa en Latinoamérica surgió en dos países principalmente: 
Colombia y Bolivia. En el primero, su origen lo encontramos el \6 de noviembre \947. 
Peppino BaraJe 43 escribe que Radio Sula/enza nació en el pueblo andino de Sutatenza, en 
Colombia, bajo el impulso del sacerdote católico José Joaquín Salcedo, quien buscaba 
ayudar a su comunidad sacándolos del analfabetismo. En \ 95 \, con la ayuda de la Iglesia 
católica colombiana, se fonnó la organización Acción Cultura Popular (ACPO), misma que 
desarrolló apoyos educativos que complementaron la labor de Radio Swaten:a. En 1987, 
tras la renuncia del sacerdote Salcedo, entre otrOs problemas más, la Junta Directiva de 
AcrQ vendió Radio Sula/enza a Radio Caracol, poderoso grupo radiofónico colombiano. 

la Entrevista realizada a Susana Albarrán Mcndez, representante en MéXICO de la Asociación Mundial de 
Radios Comunitarias en América Latina y e[ Caribe, el I1 de noviembre de 1998, en RadiO UNAM. La 
entrevista completa se puede leer en [os ¡IIlCXOS 
1<) Albarda Méndc¿, entrevista. 
·10 Albarrán Ménde.l., entrevista. 
41 José Gutiérrez Vivó, locutor del noticiario matullIlo MOJlllor, de Radio Red, en el tIlO AM ti SS.I rM, del 
Grupo R:ldio Centro. 
I! Albarr:'1ll Menda, erHrevist,¡ 

11 PerrillO B.lr,de, Radiu f'o/mIO! t"1I ..1111(:, Ica LI/m<l, pp 1 W)) 190 
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"En los sesenta se extendió por toda América Latina el modelo de las escuelas 
radiofónicas, inspirados en Sutatenza. ( ... ) Muchos obispados y congregaciones religiosas 
católicas se entusiasmaron con la posibilidad que la radio brindaba de educar y evangelizar 
masivamente. Las conclusiones de la Segunda Conferencia General del Episcopado 
Latinoamericano celebrada en Medellin, Colombia (1968), significaron un impulso 
categórico a una nueva praxis pastoral comprometida con los pueblos latinoamericanos en 
contra de la injusticia que los margina y oprime. ( ... ) Desafortunadamente, a esa década de 
esperanza y optimismo le siguió el tiempo negro de la violencia institucionalizada, la 
persecución y la tortura" ,44 

Radio Sucre, en Bolivia, se levanta como uno de los primeros antecedentes; ésta fue 
instalada por maestros normalistas que trabajaban en los distritos mineros de Catavi-Siglo 
XX-Llallagua. "Esta suerte de elite intelectual dentro del contexto minero expresa en sus 
irregulares transmisiones un nacionalismo antioligárquico, aunque manifiesta ciertas 
pretensiones 'vanguardistas' respecto de este contexto. Los trabajadores mineros y, 
principalmente, los líderes sindicales observan con cierta desconfianza esta novedad 
aunque les llama poderosamente la atención. La empresa minera (en ese entonces 
propiedad de Simón Patiño, principal Barón del Estaño) habia localizado el lugar exacto de 
los equipos y, en la guerra civil de 1949, Radio Suere es destruida y sus responsables se 
dispersaron" .45 

En 1952 se dio el último movimiento revolucionario de Bolivia, llevando al poder al 
gobierno de Víctor Paz Estenssoro. En ese año, cayó el super-estado minero-feudal; el 
gobierno nacionalizó las minas de Catavi, Siglo XX y Cerro de Potosí, que producían el 
74% del estaño en Bolivia. Se inició paralelamente una revolución social, que estableció el 
sufragio universal y la reforma agraria. En Bolivia la actividad minera es uno de los 
sectores más importantes en su economía y que son los segundos productores mundiales de 
estaño y por esta razón, los mineros tuvieron un papel protagónico en 1952 y después de 
todos estos cambios sociales, lograron instalar dos emisoras más. "Así, a poco de realizarse 
la Revolución de abril, surgen en Siglo XX y Catavi La Voz del Minero y 21 de Diciembre, 
respectivamente. El ejemplo cundió rápidamente. En 1956 ya se contaban con 19 emisoras 
en los distintos distritos de Bolivia, las que pasaron a conformar la Red de Emisoras 
Mineras" .46 

José Ignacio López Vigil, coordinador de AMARC América Latina y el Caribe, 
explica que los mineros bolivianos descubrieron cómo las ondas hertzianas convocaban 
más que los volantes; que la radio moviliza más que un mitin en la plaza. Los obreros del 
estaño exigieron y consiguieron más frecuencias para intercomunicar sus sindicatos, desde 
Llagagua hasta Animas, desde los socavones de Siglo XX hasta campamentos de Oruro y 
Potosí. "Colombia y Bolivia. La Iglesia y los sindicatos. El espírilu y la materia. Por ambos 

~I Perpino BaraJe, RadiO Popular en América Latina, pp. 9 Y 10 

" LOl~'lda y Gr'ldvl:l Kuncar C., "L:1s E.misora" Mmeras en Bolivi;¡: un:1 históflca experienCia de comunicación 
,llJtogc~tlon,lrl;¡", en: ComufIICaCII)n Allc,.,wln'a y BÚ.I'ql/(·u'm D<lI1WUallc/JI', p. 106 
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caminos se exploró un uso diferente de medio de comunicación que dio paso a la nueva 
galaxia electrónica: la radio. Por ambos caminos se comenzó a ejercitar en nuestra región la 
responsabilidad social propia de todos los medios de comunicación" ,47 

Asociación Latinoamericana de Educación Radiofónica (ALER) 

El 22 de septiembre de 1972 se convocó en la ciudad colombiana de Sutatenza a 
representantes de 18 instituciones de educación radiofónica, quienes llegaron al acuerdo de 
confonnar una organización privada, sin fines de lucro, que impulsara una radío popular, 
participativa y de inspiración cristiana. "Nació como agrupación de Escuela Radiofónica 
cuando se tenía la convicción de que la educación resolvería el problema del subdesarrollo; 
el énfasis pasó de la 'educación formal' a 'educación no formal' que se transformó en 
«educación popular»" .48 

Ana María Peppino49 indica que existen más de 50 instituciones de inspiración 
cristiana que se ocupan de la educación popular por radio en América Latina y que están 
afiliados a la ALER 

México 

En este apartado se cita especialmente a Cristina Romo, quien afinna que "hasta 
1983 el modelo radiofónico estaba constituido por un 96.5% de emisoras comerciales y un 
3.5% de radiodifusoras permisionarias ( ... ). Actualmente el 88.7% de las estaciones de 
radio son concesionadas y tienen comO único fin vender bienes y servicios a través de 
anuncios publicitarios y su propio tiempo. El 11.3% restante es la otra radio" .50 

De acuerdo con Romo, la primera experiencia de «la otra radio" registrada en 
México fue la del 12 de Octubre de 1973, en el estado de Aguascalientes con laXWNM La 
Voz del Es/ado, que se inició como vocero de la Casa de la Cultura y hoy depende de Radio 
y Televisión de Aguascalientes. La m.ayoría de las primeras estaciones de este tipo son 
dependientes del Instituto Mexicano de la Radio (IMERl, de los diferentes gobiernos 
estatales o del Instituto Nacional Indigenista (INI). Para el fin de este trabajo resultó 
conveniente retomar el ejemplo de aquellas cuya lucha por una concesión es digna de 

41 www.web.apc.orglamarc/ 
~8 Ana MOlría Peppino BOlrale, Radio Popular en Amér/ca Lafina, p. 27 
~9 Peppino Barale, Radio Popular en América Lal/na, p. 29 
~o Cristina Romo, La Ofra radío, voces débiles, voces de csperan='l, Coedíción, Fundación Manuel Oucndía. 
AC e ]nstituto Mexicano de la Radio, Mt5xleo, 1990, pp. 3 Y 4. En estc texto, Romo incluye no sólo a las 
radios "no comerciales", sino tambit5n las que el/mlfluto Me.,·/callo de la RadIO (IMER) opera bajo el 
régimen de reserva federOlI. De acuerdo COI1 una cnlrevisla realizada por el periodlst:l Fernando MeJla 
BarqueraOl Carlos LOlra Sumano, director general dellMI:R, este último se~Olla que la r;¡dio pemlisionOlda no 
Plll!de cOllll!rClahzar dI! la misma manera en que [o hacen las estaClOlles sujetasOlI régunen de concesión, sin 
I!mbargo.la ley les otorga la aulonZ;lcion p;lTOl obtener p:ltroclI1ios. Por lo que se rdicre.1 las conceslOnadas, 
é!>ta~ tienen toda la libertad paf'.l comercializar. al igual que lo l¡¡¡ce cualq\Jier enmor,l pnvada. Esta úhl1n;\ 
referencia se tOrlll) de "La radiO del Estado", El Ni/clOflal, !>upkmellto"Medio:>", !u10 1, númcro 25.1·1 dI.' 
!>cpliembrl.' de 1998. p 1. 
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tomarse en cuenta, como son: Radio Universidad Pueblo, en el estado de Guerrero; Radio 
Municipal de Juchitán en Oaxaca, y Radio Universidad de Puebla. "La primera terminó sus 
transmisiones ilegales como una concesión del Rector de la Universidad Autónoma de 
Guerrero para poder recibir los subsidios a que tenía derecho, de parte del gobierno federal, 
y ahora, de nueva cuenta sale al aire en forma que podemos llamar experimental. La 
segunda se suspendió cuando la Coalición Obrero, Campesina, Estudiantil del Istmo 
(COCEl), dejó de tener en sus manos el gobierno municipal de esta ciudad".51 

De igual manera es interesante el caso de Radio Teocelo, porque representa el 
ejemplo más reciente de una estación radiofónica que fue víctima del despojo de sus 
derechos. En el Capítulo 1 se comentó el cierre de Radío Teocelo el 25 de mayo de 1998, 
por inspectores de Vías Generales de la SCT debido a una presunta querella presentada por 
el antiguo pennisionario que era el Centro de Promoción Social y Cultural AC, quien 
voluntariamente en 1988 finnó un convenio con Locutores Voluntarios y Asesores de 
Fomento Cultural y Educativo, AC, para que se encargaran de operarla ante la 
imposibilidad de mantenerla al aire. En 1989 este último grupo fonnó la Asociación 
Veracruzana de Comunicadores Populares (Avercop). 

Una vez clausurada la estación, Miguel Mora Segura, subdirector de la XEYT,S2 
aseguró que la SCT tenía conocimÍento de todos los trámites anteriores y que por esa razón 
resultaba inexplicable su cierre. La profesora e investigadora de la Facultad de Ciencias 
Políticas y Sociales de la Universidad Autónoma de México (UNA M), Alma Rosa Alva de 

SI Romo,op. cit., pp. 10-11 Y 157-164. En 1965 la UniverSIdad Autónoma de Puebla solicitó la autorización 
para operar una radiodifusora universitaria, a lo que no hubo respuesta. Fue hasta 1980 que la ser contestó 
que no podría otorgar permiso a la UAP para operar en AM, pero que habia una frecuencia en fM. La UAP 
aceptó pero no recibieron ninguna decisión final favorable. Por el contrario, poco después se otorgaron en 
concesión frecuencias a empresarios privados, para explotarlas comercialmente. En 1983, el asumo de la radio 
para [a UAP estaba en el silencio. Romo escribe que en cuanto a la demanda de permisos, provenientes de 
instituciones mjs progresIstas. no cabe la menor duda de que no han sido otorgados porque las instituciones 
sohcitantcs no son adictas al régimen y significaban voces demasiado disidentes para pcrmitirse en el sistema 
que rige en el pAís. 
El caso de la Universidad Autónoma de Guerrero comenzó en 1981. El rector Rosalío Wcnces Reza definió la 
linea de la UAG hacia una educación democrática, vinculada a las clases populares y la llamó Universidad­
Pueblo. Pidió un penniso para operar una radiodifusora, mismo que no se otorgó por razones 
'confidenciales'. Amparada legalmente, cl4 de mayo de 1982 XEUAG salió al aire. A los pocos días la 
estación quedó bloqueada por una sei\al pirata. El 8 de enero de 1985 el reclor Wcnces Reza y su 
administraCIón cedieron y para que sobreviviera la UAG se suspendió el proyecto Universidad-Pueblo, y 
RadIO UAG dejó de funcionar En 1988 vuelven a iniciar transmisiones, aunque en forma por demás discreta. 
Asi como a la gestión de la UAP se uniól¡J, lucha de la UAG. a esla última se le emparejó la demanda de 
pcm1lSo de la Coalición de Obreros, Campesinos y EsttJdiantcs del Istmo (COCEl), para operar RadIo 
Ayuntamiento de Jue/mon. La emisión salió al aire en enero de 1983 bajo un amparo; era vespertina e 
involucraba a loda la poblaCión. Después la seilal fue ulIerfcrida por un transmisor pirata. En agosto de ese 
ailo. la COCEI denunció la destrucción del equipo de Radio Aylllllamit.!nro Popular por el Ejército. 
LIquidada esa aúlllimstraelÓI1, a nadie le interesó que la emisora continuara De esta fonlla terminó la 
e:-.p-.:ricnc\:l de 1..11';1. radiQ municlp:\\ que pn::lcm1ia ser ¡ibrc. 
AIJl1<l Rosa Alv;l de la Selva en "En Teocc[o. Veracrul. un troplelo más", F.I Filial/Clero. JO dCJtllHO de 
1998. p. 63, sei\aló. 'El :li\o pasado la ser otorgó;1 la UnIversidad Autónoma de Puebb el permiso p:lra 
orcrar su eml~ora, luego de la fril)!cI:J Je 39 :1I1o~ de gc:.tione\'. 
le Raymundo Jimcnel, ··Protcst;)1l por ~.[ CIerre de un.\ ellllSOr,\ en Ver,lcflll", {a.lorl/ar!a, MC~ICO, DI~ I de 
.1\11110 tic [998, p 38 
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la Selva recapitula y cuenta que Radio Teocelo nació en 1965 gracias a las gestiones de un 
grupo de pobladores de esa región veracruzana, que constituyeron el Centro de Promoción 
Social y Cultural AC (Ceprosoc). "Los gastos eran cubiertos por donativos de particulares. 
Durante algún tiempo, la XEYT funcionó de esta manera, que pronto quiso sustituir por otra 
más amplia. Se enfrentó entonces a dos problemas: el escollo financiero, que le dificultaba 
expandirse, y las exigencias de la SCT para otorgar el penniso oficial para su 
funcionamiento. Gracias al apoyo de la organización civil veracruzana Fomento Cultural y 
Educativo (FCE), en 1980 la XEYT sonaba en el aire con nuevos bríos como Radio Cultural 
Campesina, con una programación que buscaba ser diversa, al tiempo que apegada a los 
intereses de sus escuchas. Su trabajo floreció pronto: surgieron programas de éxito entre los 
que se encontraban Noticiero Campesino -elaborado con el material enviado por los 
·comités de radio' de comunidades de la región, que funcionaban como corresponsales-, La 
Mujer, Fuera máscaras, Para jóvenes, y programación musical del gusto de la audiencia. 
Con comisiones organizativas para cada una de las áreas de la emisora, XEYT continuó 
trabajando para la comunidad como única razón de ser ( ... ). La XEYT es minoría dentro de 
la minoría. Sin embargo, ello no le resta valor como alternativa, sino todo lo contrario: por 
su servicio a la sociedad y su distinta naturaleza, este segmento radial, uno de los más 
significativos del cuadrante del país, abre la perspectiva para la búsqueda de otras fonnas 
de utilización de la radio más ricas y creativas y, algo importante, con participación de la 
sociedad".53 

En la siguiente página se presenta una carta que el H. Ayuntamiento Constitucional 
de Xalapa, Veracruz, envió al titular de la SCT, Carlos Ruiz Sacristán, manifestándole su 
desconcierto por el cierre de Radio reoeelo, y donde también explica porqué este medio es 
importante para sus comunidades. El 31 de mayo de 1988 organizaciones no 
gubernamentales, líderes de oposición, párrocos y campesinos de seis municipios de la 
cuenca cafetalera de Coatepec, protestaron en Xalapa por la clausura de Radio Teoeeio. 

El problema fundamental en México son las concesiones para radio, otorgadas por 
la seTo Por los ejemplos citados se constata que esta dependencia gubernamental ha sido 
una de los principales obstáculos para que proyectos radiofónicos avancen mientras que, 
por otro lado, las concesiones son entregadas sin tantos problemas a los empresarios que 
hacen radio comercial. En su entrevista, Susana Albarrán afirmó que el problema en 
México es el poder político-económico. "Todos los empresarios de la radio jamás han 
tenido dificultades para que se lcs conceda una frecuencia. Incluso en México nunca se ha 
sabido realmente cuanto cuesta una frecuencia de radio. Siempre ese concurso se hace a 
niveles altísimos de política donde no hay participación ni siquiera de otros posibles 
empresarios de la radio que no estén en la Cámara de la Radio y la Televisión. ( ... ) Siempre 
ha sido discrecional, aunque se dé aviso por el Diario Oficial, y se convoque porque hay 
tantas frecuencias y demás, nunca el concurso es realmente abierto". 54 

<1 Alma Ros,! Alva de];¡ SclV,l. "l2n 1\·oceoJo. Veracnll. un tropiem m.is··. El Fmullcicro. Mcxico. Dr. 30 
dCJUllIO dc 1998. p. 63. 
\l Albarr,ín Ménde/, cnln'::Vl',[,l. 
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H. Ayuntami.nto Constitucional d. Xalapa, Var. 
1998-2000 

'-ng. Carlos ~ui! Sacristán _ 
:lecretano de \...-omuriü::aclones"y Iransporres 
Presente 

A LA OPINION PUBLICA 
Nos hemos enterado, ¿on manifiesto preocupocl6n, de que por una medida adoptado por 'la 
Secretaría o su digno COI"go; se hon suspendido los.lronsmlslOl'1eS de Rod.o TeocelO a portie del 
lunes 25 de moyo. . • 

Ante esto Sllvac¡ón, iuzgomos perhnenle fliar nuestra ¡:xnturo.F.od&o Teocelo es 'JI\ medio 
de comunlcacI6n muy Importante poro la vida de los mUnicipios qoe nm enc01trom~ .situados 
en 10 reglón, porhcuformente poro el nue~ro. p.lesto que desde nace varIos oi'ios. o trOY'és de 
su 5el'loI se Informa cohdionomente a los habitantes de esto zona sobre lodo los osuntos que 
conCiernen o su vldo comunltono, ademós de brIndarles progromos de espordmlenlo y conte­
n\do~ mvy dtve~1. todo !o c!Jo! ~e ha llegado <1 convertÍ!" en un Instrumente útl! de '¿omunl<:.a-
ción y en una necesidad d,oflo. . . . _ ~. 

RadiO Teocelo. en el fOfldo. ha contribuido a uno nuevo (\Ilturo de ~ornU'MC:Id6n palill' 
ca en que el deshnalorio abandono su popel pasivo IrodlcJonoI, pcirQVe 101 emborIM fomen· 
tan el dlórogo y deSpiertan el Interés en po?1IClpor. Radio Teocckl se na ~ do esto 
manero. o la influencIa de grupos o de personas cuyos ¡mes se- oletan del -'dtJ. mol a la 
sOCledod civil Su desempei'ot ha respondido mucho mós o lo Idea de focllb-"CiI ~dnllfo de 
ios Ins~¡hJClor;'le~ oul. rnono$.O ur,o lo.-me de ~Idc p.:.r;,.:;:¡x:.t:.;:; i .:::b:er~;:;', :.;!' c:::=::> b ~ el 
Mé.xlcodenueslrosdios. ' ... ~_ -,,:' ~ ': i ..... 'I':.·.~:· '. 

. Por estos rozones nos parece que lo medida co;ece de volldez. Se. 'SIlencIa _ hlIni-
mento que favorece el cambto. y se tolero con pasm050 elasticidad lo ~ de ~ 
de e~taClones radiofónicOS dedicadas 01 consumismo y orientados o c~ lo quI! obsto­
cultla el desarrollo de la 3OCledod .. ' .. ,,~ . ,." ;',; "-¡;" -~ : ;" ~ 
, Por olro lodo. el C050 de ~dlo Teocelo. Iornentoblemeflte. no' ej !SI hecho' a¡sl~. 
O'versás notiCiaS ,nd,con que se han dado SituacIones similares en otros m~. la que supo' 
ne uno estrategia encaml!\ada o estrechar o de plano anular los conales Independientes de 
comunicación. UI'lO tendenCia de esto nalvrofeza es absolutamente Incompollble con d ~ta' 
do de derecho y con 10$ redamos de uno socledod que pugM por monifesto~ sin ataduras. 

Este H. Ayuntamiento solicito a usied respetuoso mente que lo medido ~e .sin efeCto 
y se 910f9!.'e el permiso corre~pond¡ente a la Asoclocl6n Yerocruzono de Comunidades 
Populares. 'AC poro que Radio Teocelo retorna 01 ofre, en benefldo de 10 sociedad verocru· 
zona Aslml~ma. exhortamo~ 01 sei'iOf AntOl"1I0 Homero J,ménel, fX~dente del, Centro de 
Promoción SOCial y Cultural, AC poro que en un 'octo de' solidorid6<! y '<;omprorm~ social. 
done b derechas de la concel1ón de Radio Tcocelo C! lo AYERCOP. _ o 0_. 

Xolopo. Eqx. Ver .• 12 de ¡vnjo de 1998. ". ~.1.r.? 
Atrntomente ! . ,:; 'f"'~~',;4 , 

tic r.:.roel Herf\Ór.dez v.tlolpol'ldo Pre~dente Mvn'Clpo! de XoIopo LJc.' f"IlO'ldo Ga-~ Bé.-~ GonlÓ!ez. 
S,ndlco Un'co Atq Jooql.oll Soocedo He<w. Regidor 1~ ProlrQ. Aiolnro Oldo Fiore-l. SÓncho:z.. RegIdoro 2·. f'n:olra 
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En el año 2000, la Cámara de Diputado discutirá un proyecto de ley que busca 
revisar el papel del Estado frente a los medios de comunicación, "para garantizar la 
existencia y continuidad de espacios ciudadanos, y entre otros objetivos, impulsar la radio 
comunitaria".55 Por supuesto que esto no será fácil, pues hay que enfrentarse a la defensa 
férrea que harán los empresarios de sus concesiones y, por supuesto, de poder tener las 
puertas abiertas para allegarse de otras más. Esto es palpable en las palabras que el ex 
presidente de la Asociación de Radiodifusores del Valle de México, Adrián Vargas 
Guajardo externó al respecto: "La modificación de las actuales condiciones para obtener 
concesiones de radio y televisión en México implicaría más riesgos que beneficios, razón 
por la cual la industria rechaza cualquier tipo de cambio a la ley en ese sentido". 56 

Estados Unidos 

En 1949, en Berkeley, California, Lewis Hill creó KPFA Fundación Pacifica siendo 
"( ... ) el ejemplo de radio respaldado por el oyente, y sin ánimo de lucro, que más ha durado 
en el mundo",57 La licencia de FM que se expidió a esta radiodifusora fue la primera no 
comercial que se otorgaba a una institución no educativa o religiosa, y de ahí también su 
ímportancia. 

Los objetivos de Fundación Pacifica fueron "favorecer el entendimiento entre la 
gente de todas nacionalidades, razas, colores y religiones; estudiar las causas de los 
conflictos; estimular las cualidades creativas y las energías de la comunidad; y, promover la 
distribución de la información pública, La clave de la filosofia del programa de Pacífica se 
basó tanto en la relación con los oyentes como en la búsqueda de su apoyo", 58 

La manera en corno esta estación sobrevivía fue primero a través de las 
suscripciones de los radioescuchas; posteriormente a este sistema, se agregaron nuevas 
fonnas para obtener más recursos económicos como maratones radiofónicos, subsidios, 
conciertos, ventas de artículos como calcomanías, camisetas, cte. 

5~ Alma Rosa Alva de la Selva, "1998 en la comunicacIón, Un ai'lo dc controversias, n::trocesos y 
concesiones", El FlllfJnciero, México, DF, 2 de febrero de 1999, pp, 54 Y 55. 
56 Gabriel Sosa Plata, ., Adrián Vargas Guajardo, no .:1 los cambios para obtener concesiones de radIO y TV", 
El Nacional, suplemento Medios, Ai'lo, 1, nÚlllero 16, 12 de julio de 1998, pp. lB. En esta entrevista. el 
radiodifu~or expresó su opinIón sobre la declaracIón del subsecretario de Comunicaciones de la ser, Jorge 
Nicolin Fischer, en CU,lZIlo a la posibilidad de licitar las frecuencias de radIO y TV ",bicrtas. con base en uflí.\ 
miclativa de moditicación a la Ley Federal de Radio y Televisión (J.I'Ry 1') que prepara esta dependencia. r:sta 
inIciativa busca adem;ls erear un Comité Autónomo de ConcesIOnes y Permisos (cuy.1 función scri;l acordJr el 
otorganuen!o y revllc:lcioll de conceSJOlle:. y permisos) y :-erá preSCIl!:ld.1 por diversos p:u1i(]o!> en el !>iguientl! 
\),cril'ldo oTl\mario de !-.c~il)nc" en I.í e'mur.) de Dlpmados 
. M. LC\\'I~ y Boolh. op. ci!, p. 162 
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Europa y Oceanía 

De acuerdo a Sophie K. Ly, secretaria general de AMARe, en estas regiones la radio 
comunitaria forma parte de los medios de muchos países. Estas experiencias con frecuencia 
sirven de ejemplos para las comunidades que buscan reivindicar sus derechos y son 
también la prueba de que el desafio es pennanente. La representante de AMARe indica: 
<'Los poderes público, parecen mantener su instinto de veto frente a las iniciativas 
comunitarias que buscan aprovechar las nuevas tecnologías cuando éstas ofrecen 
instrumentos más abordables, más poderosos o más sofisticados" ,59 

AMARe tiene oficinas en el Reino Unido en cooperación con la Asociación de 
Radio Comunitaria (Community Radio Association). Sus actividades actualmente tienen 
dos objetivos primordiales: la lucha contra la propagación del SIDA y tratar de disminuir la 
intolerancia racial. 

Aldea 

Sophi K. Ly también señala que desde el inicio de los años noventa, surgieron en 
África medios independientes, gracias a la combinación del movimiento democrático 
interno y de la presión internacional sobre los gobiernos. "Este es el caso de Sudáfrica 
después del apartheid, donde la Independent Broadeasl AUlhority (Autoridad Independiente 
de Difusión) ha trabajado estrechamente con el naciente movimiento de radios comunitarias 
para la elaboración de las nuevas políticas de comunicación." .60 

2.2 Características de la radio con mensajes alternativos. 

Varios autores han clasificado las experiencias altemativas en radio y las que se 
escriben a continuación son ejemplos de ellas: 

Radio educativa: Como su nombre 10 indica, es aquella donde el interés 
fundamental es educar. En este caso, la razón misma de la radio es lograr que su 
auditorio obtenga el conocimiento de una materia o tema en específico, con 
objetivos bien plancados y dirigidos por y para maestros, alumnos y cualquier otra 
persona interesada en aprender algo determinado, como por ejemplo un idioma, 
alfabctizarse, etc. 

Radio popular: En ésta entraría la que se denomina radio comunitaria y que se dice 
es la elaborada por un grupo que tiene una necesidad urgente de comunicarse y 
mantenerse informado. Ana María Peppino61 escribe que sus inicios tienen dos 
vertientes: la católica y la sindical. Dentro de la primera se encuentra Radio 

l') www wcb.apc.org/amarcl 

w \\\~\~.wcb.;¡rc org,':'lInarc:' 
'01 I'cppirlO g,lr,lk, Rod/Udtf¡l\l1ín I:dUt'otn'¡J. pp. S3 y S·I, 
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SUlalenza, en Colombia, y que nació bajo la idea del padre Joaquín Salcedo de 
explotar las potencialidades educativas del medio radiofónico para acceder a zonas 
rurales. En el segundo está La Voz del Minero, en Bolivia, estación que ayudó a 
crear conciencia entre los mineros de la necesidad de contar con su propio medio de 
comunicación para hacer pública la situación en la que vivían. 

Susana Albarrán, de AMARe, define la radio comunitaria como aquella en 
donde la comunidad a la que va dirigida tiene participación activa, es decir, "que 
también sea emisora de sus propios mensajes, no nada más la radio que nos dice o 
nos habla, sino que nosotros también hablemos a la radio y con la radio, y sea 
también lo que se escuche a través de las frecuencias. Comunidades hay miles, 
puede haber una comunidad dentro de otra comunidad; entonces, la posibilidad de 
hacer radios comunitarias es como la posibilidad también de encontramos con 
muchos más públicos de los que las radios comerciales tienen identificados. Porque 
ellos siempre piensan en el 'público en generar, y resulta que hay jóvenes a los que 
les gusta la quebradita pero que también son roqueros y les gusta la literatura; pero 
también hay jóvenes que son punks, pero que son intelectuales; entonces esta radio 
da la oportunidad de descubrir en el público muchas otras comunidades, que 
comparten cosas en común" .62 Con esto, especifica Albarrán, se deja de hablar de 
los grandes públicos, como si todos fuéramos una masa infonne; esta radio, aclara, 
pennite reconocer los rostros de la gente que nos escucha. 

Radio libre: Llamada de igual forma pirata, ésta satisface necesidades determinadas, 
que «responden a una serie de factores políticos, socioeconómicos, históricos, 
culturales y a la particular configuración del sistema nacional de radiodifusión y la 
situación legal vigente" .63 Como ejemplo está Televerdad, estación radiodifusora 
instalada ellO de septiembre de 1994 por la Asamblea de Barrios, en la ciudad de 
México, cuyo objetivo era, según sus impulsores, estar a favor "de la libertad de 
expresión y de la apertura de los medios de comunicación a las distintas corrientes 
po1íticas'~ .64 

Radio indígena: En cada uno sus programas se pretende "fomentar la unidad entre 
los componentes del grupo de una misma comunidad lingüística, contribuir al 
mejoramiento de las condiciones de vida de las comunidades y la conservación de la 
cultura propia, ya que representan uno de los pocos espacios nacionales en donde 
los indigenas pueden expresar su pensamiento y su cultura" .65 Una característica de 
esta radio es que las etnias participantes en la radiodifusora, hablan su propia lengua 
frente a los micrófonos. 

Radio universitaria: Al interior de algunas universidades han existido 
radiodifusonls COITJ.O parte de la formación escolar; siendo la extensión 4lcadémica y 
la promoción de la cultura una de sus principales funciones. se les ha estereotip41do 

62 Albardn MénJa, Cn[rcvl~t~, 
(,1 Peppil10 Bar.\lc, Rodrodlfimálll'dut'i1It\'lI, p, 87 
(_1 G.lbnd Sm,1 Plata, "GrUr(l~, c.luen,ls y a!ia!l7:l~ e~tr,lIt'glc,l\ en la r.luio", en R('\'/\Ia ¡\f,'\/l',JlltI dI' 
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como de «elitistas", pues, se dice, dejan de lado la cultura popular. Como ejemplo 
de radio universitaria podemos mencionar Radio Universidad-Pueblo, del estado de 
Guerrero, de la cual ya se habló. 

Es preciso aclarar que estas radios pueden tener rasgos en común, creando así otro 
tipo de radio con características propias y únicas. En la alternatividad muchas cosas son 
válidas y no hay reglas específicas que seguir. Cada caso en particular responde a 
necesidades concretas, principalmente de la comunidad en donde se localiza. 

El contenido del mensaje será la característica afin que marque la diferencia en estos 
medios. Otras similitudes que podrían tener son: 

Comunicación real con el radioescucha. En ellas se intenta una comunicación 
auténtica entre el emisor del mensaje y el auditorio. 

Suenan diferente. Cristina Romo66 señala que hay más respeto por la audiencia. 
Los locutores aparecen como "más cercanos" y la música pasa por un proceso de 
selección rígido o con otros criterios. 

Medios de información que compete a los radioescuchas. Se da infonnación que 
compete a toda una comunidad como anuncios de diversa índole, así comO 
actividades culturales o acciones gubernamentales como la vacunación, que se van 
a emprender en la zona. 

No tienen fines de lucrQ. En su mayoría surgen respondiendo a necesidades 
concretas de comunicación, sin fines lucrativos. 

Estaciones con pocos recursos. Por el punto descrito anterionnente, se concluye 
que el aspecto financiero es uno de los factores que las hacen dificil de sostener; por 
este motivo, tienen que buscar la manera de obtener sus propios recursos, ya sea con 
cuotas voluntarias, actividades como rifas, fiestas, festivales, etc. Incluso aquellas 
estaciones que son permisionadas enfrentan este tipo de problemas -como las de 
universidades o indígenas-o Cristina Romo expresa que "10 importante es que se 
pueda romper el círculo vicioso que ha posibilitado que las emisoras comerciales no 
tengan obligaciones de significado social, porque pueden anunciar, y las culturales 
no pueden anunciar porque tienen fines sociales. La obligación social es para ambas 
y el derecho a sobrevivir también" .67 

Son de corta vida. Reflexionando sobre los últimos puntos anteriores a éste, se 
puede imaginar que las radiodifusoras son de corta vida, debido a los pocos recursos 
económicos para mantener la estación; por lo generaL no se pagan sueldos, y 
únicamt:ntc tienen fondos para mantener en buen est;;¡do el equipo radiofónico. 

{.{, Romo. op. ci!., p.::!::! 
1,' Ibldclll. 
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Surgen principalmente en comunidades rurales. La dificil geografia de los países 
imposibilita la comunicación. Por esta razón, la radio ha surgido principalmente en 
comunidades con vacíos de comunicación y con nivel económico bajo. 

Dificil obtención de frecuencias. Susana Albarrán, representante de AMARe, 
menciona que generalmente en la mayo:ía de los países la negociación para las 
concesiones de radio nunca es abierta, es a niveles de negociación política muy alta, 
donde el ciudadano común no tiene acceso; en cambio otros países, con leyes más 
modernas, han promovido la participación abierta de la gente. "El ejemplo más 
claro, donde acabo de estar, es Colombia, país que finnó una ley en el 94 y que 
incluso sufrió un poco de modificaciones; pero finalmente el gobierno ha otorgado 
500 frecuencias de radios. No nada más las otorgó y, por supuesto no las han 
llenado, pero el gobierno colombiano ha promovido todo un programa de 
capacitación a organismos civiles para que aprendan a hacer radio y, en un 
momento dado, puedan hacer su propio proyecto y ocupar algunas de estas 
frecuencias ... 

" ... En países donde no está muy clara la ley, pero que por 10 menos tienen algún 
mecanismo que los protege, es Argentina donde creo que hay unas mil radios 
comunitarias; quizá no todas están siempre al aire, pero con decir que unas 300 
estén ya es bastante, porque ellos también tienen un territorio muy amplio. Ellos, 
por la misma presión y la misma legitimidad que sus públicos tomaron cuando 
salieron ilegales se empujó para que hubiera un penniso provisorio, que es con el 
que se amparan ante cualquier cierre, porque ese permiso que sigue vigente les ha 
pennitido seguir al aire, sin que cierne en ellos todo el tiempo la amenaza en un 
cierre ( ... ) En unas han logrado mecanismos para que este tipo de radios exista y en 
otros está peor ... 

''' ... Un caso que conozco es el de Uruguay, país cn donde los pem1isos y las 
concesiones las otorga la Secretaría de la Defensa, es decir, esto sigue siendo un 
secreto militar a fin de siglo XX y cuando se supone que Uruguay ya no tiene una 
dictadura. El último movimiento de csta ala derecha de los uruguayos es plantear un 
recurso de ley que permita encarcelar a los que hagan radio comunitaria; y aparte de 
que te encarcelan, cuando sales te quitan tu licencia profesional. Es decir, también 
hay casos extremos ... 

.. ... y lo peor es cuando existe 141 ambiguedad en p<tíses como México, en 
donde uno nunca sabe porque se cerró una radio; donde se arma un pretexto que no 
es claro, en fin; lo peor es eso: la ambigüedad y la no claridad de las cosas" .68 

2.3 Potellcialidad de la radio COII mensajes alternativos. 

La respuesta a la pregunta J(: ¿,11.3.513 dónJ(: lh:gan los alcances de (:sta radio? es que 
si lo vemos desde el punto de vista cuantitativo. 0slas ocupan llllJ minima pi.ute cn 
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comparación con las frecuencias de radios comerciales. Para el caso de México, se cita lo 
que de las radios alternativas se expresó en la Primera Bienal Latinoamericana de Radio 
México 1996, realizada del 13 al 17 de mayo en la ciudad de México, donde participaron 
expertos de la radio de nivel internacional. 

Durante su ponencia "La radio cultural, estatal y educativa en América Latina y 
Alemania", el director de Radio Educación, Luis Ernesto Pi Orozco, explicó de México: 
"'Como es bien sabido, la suma de emisoras culturales, universitarias, indígenas y 
comunitarias no llega al 10 por ciento del total nacional. Por ello, valdría la pena considerar 
la necesidad de incrementar su número, por lo menos para que cada ciudad capital, 
universidad estatal y comunidad indígena significativa, cuenten con una radiodifusión 
cultural. Ello redundaría en un orden menos desequilibrado frente a la presencia 
comercial" .69 

En este mismo foro, José Ignacio López Vigil, coordinador de la Asociación 
Mundial de Radios Comunitarias en América Latina y el Caribe, señaló: "( ... ) el 85% de las 
emisoras de radio, el 67% de los canales de televisión y el 92% de los medios escritos 
pertenecen a la empresa privada. Las radios culturales y educativas apenas llegan al 7% y 
las televisoras instaladas con esos fines cubren el 10% del total de canales de la región. 
Frente a ese régimen de propiedad en diversos países latinoamericanos se han realizado 
modificaciones de carácter legal q,ue permiten la instalación de estaciones comunitarias, 
pero aún con ciertas limitaciones". o 

Se puede observar que en ténninos cuantitativos la radio alternativa no ocupa 
muchos espacios, pero, sin embargo, está luchando y creando foros para que éstas puedan 
nacer y crecer en un ambiente favorable de desarrollo. 

De los logros hay tantos ejemplos, como estaciones alternativas existen. Uno es el 
de Te/everdad (a cuyo caso ya se hizo referencia) que de vida sólo tuvo un mes, pero que 
sirvió para que otros experimentos de este tipo salieran a la luz pública. "Su cobertura 
alcanzó los dos kilómetros a la redonda, con una potencia de cinco watts y una antena 
colocada a escasos tres metros de altura. Televerdad, junto con otras estaciones instaladas 
por la misma Asamblea de Barrios en diferentes sitios del país durante 1995, se convirtió 
en símbolo de diversas organizaciones políticas y sociales ante la imposibilidad de tener un 
espacio permanente en radio y como respuesta a la actual estructura del medio en nuestro 
país".71 

Una vez que se han dado elementos suficientes para entender el o los objetivo(s) de 
los mensajes con contenidos alternativos en los medios de comunicación, en el capítulo 
siguiente se analiza el caso de la estación radiofónica CO-OP RADIO o Radio 
Cooperativa, que fue 10 que motivo la elaboración de este trabajo. 

,,') !.Idi;! C:'Im,u;1\(,), "Frontcr.IS, rul1lbo~, :.mtonlas y pO~lblhJadc~ de la ladlo". en Revl.\'/a MeXicana de 
( '()IIlIIl1I~',g /fill. A¡'lo 9, No .. 15, agoqo-oc(ubre 1996. FUlld.\cióll M,ll1Ucl Bucndi,l: p ·10 
-" c'\lll,lChll, oro CIL. pp .. 10 Y ·11 
'1 SO\,\ PI.Jt,l, 01' ut. P ~·I 
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CAPITULO lI1 

RADIO COOPERATIVA (CO-OP RADIO), UNA EXPERIENCIA 
ALTERNATIVA 

"Los obstáculos son esas cosas 
horribles que uno ve 

cuando aparta la vista de sus metas". 

HenryFord 

Canadá, país de Norteamérica, está dividida en 10 provincias y dos territorios, 
cuenta con una población que en el último censo de 1996 era de 28.8 millones de personas. 
Su territorio es de casi 10 millones de kilómetros cuadrados, pero mucha de la población 
vive en los 100 kilómetros que comparte de frontera con Estados Unidos, ya que al norte la 
temperatura es muy baja por lo que las condiciones para vivir se hacen más difíciles. En 
esta región también viven los que se han denominado The First Nation (La primera nación), 
es decir, los que vivían en Canadá antes de la llegada de los europeos. 

Los idiomas oficiales en este país son el inglés y el francés; el primero tiene un 
mayor número de hablantes que representan aproximadamente el 63 por ciento de la 
población, mientras que el segundo lo habla un 25 por ciento. El resto de la población habla 
otros idiomas como el chino, italiano, alemán, español, portugués, polaco, ucraniano~ 

holandés y griego, lenguas que se han convertido de ""uso común". Sin embargo, de acuerdo 
con el Canadian Sourcebook de 199872

, idiomas como el chino, español y árabe han 
predominado en las recientes olas de inmigrantes que ha recibido Canadá (Ver cuadro 1). 
Con esto Canadá se distingue por ser un país rnulticultural, es decir, es refugio de gente quc 
salió de sus países de origen y que encontró en esta nación un lugar para vivir. 

En este contexto, para la sociedad canadiense cobra vital importancia el fenómeno 
de la inmigración, como un factor esencial en la fonnación de una sociedad pluricultural, 
que crea diversas necesidades sociales y culturales. La emisora CO-OP RADIO 102.7, 
ubicada en la ciudad de Vancouver, es producto de esta clase de sociedades; es un espacio 
en donde se mezclan razas, culturas e idiomas. CO-OP RADIO es un medio de 
comunicación que une e identifica a diferentes grupos de personas que se encuentran en 
lugares ajenos a su cultura de origen. Desde el trabajo radiofónico mismo se logra este 
objetivo pues la mayor parte de los programas están realizados por inmigrantes en 
coordinación con canadienses, y son, además, producidos en idiomas diferentes a los 
oficiales y algunos de ellos, como Aménca Laflna al Día, son bilingües pues cuentan con 
traducción al idioma inglés. 

1: 11)98 c.lIIadl¡1II Sour~·.-rh(/(/J... SOu!l¡,ulllnc 19\)7,3.1,,1 Anllll.!II·dlltol1. pp 5.7 



Language 
I 

30 

Cuadro No. 1 
Lenguas madres en Canadá 

1986 Per cen! 1991 Per cen! 

ti Arabic 40.665 0.16 94.885 0.35 
--- - [, 

Chinese 266.560 1.05 444.940 1.63.1 

" il lL..::C:::re~e=--_______ +-__ 5::.:7~.6::.:5:.:0=--+.......:0:.2::3=---J. ___ 7.:..:2::.:::.36~:0~-i-__ --::;0~7 __ 1 
Dulch 123.665 I 0.49 124.535 I 0.46 r 

English 15.334.085 60.59 16.516.180 6057 t 

r,.:-F:.:re::.cn.:cch-'--______ +----=6:.:..1:...:5c:.9:....7_40-'---+--=2c..:.4:.:.3...:.4_+----=6:.:..5:.:0:.:5:.::.5:.:6:::.5_Ci~:a_3 _~ I 
I¡....::G:.:e:.:.rm=an~ ______ +-_.......:4::.:38:.: . .:c67:...:5=--+_1:.: . .:..73=----+ __ ...:4::.24.::.::6::,:40 _L_15~ ____ ~ 

Hunganan:.... _____ + __ .::6:::9 . .::0.:.00=--+_.:.0.:.:2.:..7_+ __ ..:.7~~~9._. __ ._ 027 ~ 

If..,:..P:.:O:¡~iS:.h=__ ______ --l __ ...:.l ::.23:.: . ...:.12:.:0=__+_0:.: . ..:.4 9=----+ __ ...:1.:.7,::1 .~9:.:.7 5::..., _ ~?_3 _ -.J 
Portuguese 153.990 0.61 186.990 0.69 ~ 

Punjabi 63.640 0.25 113,220, 0.41 I 

• Census figures ~ 
SOURCE: Slal"l;cs cana~! 
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Todo esto hace de CO-OP RADIO una radio con un contenido diferente y muy 
especial, desarrollándose como un factor de cambio, tal como lo señala un Informe Especial 
del diario El Financiero, que al hacer un análisis de los medios de comunicación, explica: 
"Los medios han contribuido, por lo menos en las naciones desarrolladas, a cambiar la 
percepción de la sociedad con respecto a grupos antiguamente marginados por sus 
preferencias sexuales y origen étnico. (".) es indudable que hoy la tolerancia entre grupos 
sociales disímiles es mayor a la que prevalecía en años anteriores" ,73 

En este estudio sobre CO-OP RADIO se dedicará especial atención al programa 
bilingüe América Latina al Día, en donde participa, en todo el proceso de su realización, 
gente de diversos países de Latinoamérica. así como canadienses. 

Algunos de los motivos que obligaron a los latinoamericanos a migrar hacia Canadá 
fueron: La dictadura de Augusto Pinochet en Chile -quien en 1973 dio un golpe de Estado 
en contra del presidente Salvador Allende- que expulsó a muchos chilenos de su país. 
Posteriormente, a finales de los setenta llegaron los salvadoreños huyendo de la guerra y, 
después, a principios de los ochenta, los guatemaltecos, quienes escapaban de la represión 
de su país. Al mismo tiempo que los chilenos llegaron también argentinos y uruguayos, 
pero en menor cantidad. Los chilenos, salvadoreños y guatemaltecos ingresaron, en su 
mayoría, de forma legal, dada su calidad de refugiados con la cual se obtienen ciertos 
derechos en Canadá, y no tenían que regresar a sus respectivos países. 

De acuerdo con The lmmigrarion Act, 1976, los inmigrantes en Canadá están 
agrupados en tres renglones: el primero que incluye a los refugiados y otras víctimas de 
desplazamiento O persecución y toma como referencia razones humanitarias; el segundo, 
basado en la reunificación de familias y, por último, el de los inmigrantes laborales y 
económicos. 

Estos tipos de migraci6n denominados "migración forzada" son tendencias que se 
acentúan, aunque la debida a razones humanitarias sigue prevaleciendo, pues la mayoría de 
los 20 millones de personas o más que reciben ayuda de la ACNUR (Alto Comisionado de 
las Naciones Unidas para los Refugiados) huyen de la guerra74

. 

Con respecto a la migración por razones económicas y laborales, se considera "( ... ) 
que las fases económicas críticas contienen su cuota de migración y eon ello demanda de 
empleos y servicios sociales, el problema migratorio podría perfilarse, de empeorar la 
recesión internacional, como uno de las más graves de la historia moderna".75 Después de 
la crisis de 1994 en México, como consecuencia del11amado error de diciembre, Vancouver 
comenzó a recibir gran cantid<ld de mexicanos76

. 

71 Infonne Especial, Umdad de Anáhsis PO!illcO y J'rospecllvo, El Fmol1cicro, dorningo 6 de diciembre de 
19S5. p. 57 
71 Michacl P:lf!il, La migración human<l, RC\·rHa Na/lOna! GcoWaplllc, Vol. 3. No. 4. octubre 1998, p.16 
H "Infonne bpeei::!1 Despbl.:11l1lenlo Laboral", El Fill(///C/L'/'O, domingo II de octubre de 1998 p.48. 
7" MI experiencia cn Vancouvcr. dUf<lnlc los .\I)O~ de 1996 y 1 <)97. mc permllió re,"()J\occr CSla situaCión. 
/\\illli~l1l() recibí la~ ImpreSIOnes de lalinoamericamls que l1<1n VIVI(.I0 Il\ucho\ a¡'¡()~ en V.IJlCOlI"ef. qUlene", 
~cl~aJ.lb.LI1l\ue 1()~ 1l1c\.ic,\tlo~ e~l.lhall tH;upando el prllllcr lug:H crHrc 1\)\ inllll~r.Lntl·s 1.I!1lHl.Iilll.'w,:ano" qut.: 
l1cg.lb.m a C~.l C¡lld,ld, J..l gr.1I1 m,l)t)rI.l dc 10\ Ille:\iL";l!W~ Ikg.lroll ell c,¡lld.ld de lumla~ tl rcl\lglaJl\", 
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De acuerdo al Censo de Inmigración de 1996 de Canadá, hasta ese año este país era 
la casa de cerca de cinco millones de imnigrantes y éstos representaban el 17.4 por ciento 
de su población total. En ese mismo año, los inmigrantes llegaron principalmente de cinco 
regiones del mundo, ocupando los primeros lugares Asia y el Medio Oriente, seguidos de 
Africa y Centro y Sudamérica. 

Vancouver, ubicada en la provincia de British Columbia, es un escenario importante 
del fenómeno de la inmigración, pues ocupaba, hasta 1996, el segundo lugar en recibir 
inmigrantes; el primer lugar lo obtuvo Toronto, en Ontario,. Aproximadamente uno de cada 
cinco residentes de Vancouver eran inmigrantes que habían llegado a Canadá en los últimos 
15 años. Cerca del 88% de los nuevos inmigrantes en British Columbia eligieron vivir en 
Vancouver; es decir, siete de cada diez de ellos viven en el área metropolitana de esa 
ciudad. 

Si se habla de la inmigración es porque en CO-OP RADIO se escuchan diferentes 
programas en una gran variedad de idiomas como son: farsi, cantonés, punjabi, griego, 
español, armerio, hindi y koreano. Participan también gente de "The First Nation". De 
acuerdo con información recabada en su página de Internet, "CO-OP RADIO es escuchada 
por decenas de miles de personas en British Columbia y el norte del estado de Washington 
(Estados Unidos) cada día"." 

Otro a.specto interesante es que CO-OP RADIO no es sólo una opción para los 
inmigrantes, sino también es un logró para los mismos canadienses si se considera que "la 
influencia norteamericana en Canadá es inevitable, ya que con el cable, el satélite y las 
señales de radiodifusión se ve con facilidad la televisión de Estados Unidos en la mayoría 
de las poblaciones canadienses. Además los canales de Canadá emiten muchos programas 
importados del país vecino, hecho que preocupa a las autoridades".78 

"Un informe de la Federal Task Force fechado en 1987, proponía un aumento de la 
producción y la difusión pública canadienses, así como la recomendación de que la 
Comisión de Radio y Televisión Canadienses (CRTC) limitara la influencia de Estados 
Unidos".79 

De acuerdo con el estudio de Lewis y Booth. la CRTC -que nació en 1968 con el 
objetivo de desarrollar la programación comunitaria por cable- "dio \a bienvenida a las 
radios comunitarias que iban apareciendo. Estas adoptaban distintas configuraciones: la 
Nalive Radio estaba formada por 139 emisoras que trabajaban en la zona norte; la Sludenl 
Radio, con 15 emisoras, emitía desde los campus universitarios con programación y 
material destinado a las comunidades de la zona; finalmente, la Communily Radio, que fue 
pionera en Estados Unidos, cuenta con 23 emisoras. de las que todas, excepto dos. están 
situadas en Quebec. donde la lucha política por el reconocimiento del idioma y la cultura 

~i http.l/ho!1lc.bc rt\gcr::;.wJvc.c::t!ll1dlck~on!c;lpita1.html 
.~ l.CWJ\ y Boo!h, op Cil., P 171 
"! LCW1:> y H00111. oro cil.. p. 17'2 



33 

franceses originaron el nacimiento de la televisión comunitaria al final de la década de los 
60, siendo seguida por la radio comunitaria".80 

Sin embargo, como señalan estos mismos autores, "menos de un nueve por ciento 
de las 1.363 emisoras canadienses se pueden considerar comunitarias. La mayoría son 
comerciales o pertenecen a la Canadian Broadcasting Corporation (CBC), tres cuartas 
partes de curos beneficios provienen del pago de licencias y una cuarta parte de la 
publicidad".8 

La lucha de las radios comunitarias por generar cada vez más espacios frente a las 
estaciones comerciales, es la batalla de personas y comunidades que buscan hacerse 
escuchar a través de un mayor número de frecuencias radiofónicas, para transmitir 
información que no responde a las directrices de una estación comercial. 

3.1 Breve historia de Radio Cooperativa (CO-OP RADIO) 

CO-OPRADIO 
102.7 FM Y varias frecuencias de cable alrededor de la provincia de BritislJ Columbia. 
5,500 WATTS. 
337 Carral Slreel 
Vancouver, Be 
V6B 2J4 
Teléfono: (604) 684-84-94 

CO-OP RADIO nació en 1974 y fue fundada en Vancouver por lan Pringlc, para 
incrementar la participación de la gente en los problemas sociales y politicos que afectaban 
a las distintas comunidades de Brilish Columbia. 

La primera transmisión de Radio Cooperativa (CO-OP RADIO) fue realizada el 14 
de abril de 1975. La Comisión Canadiense de Radio-Televisión y Telecomunicaciones 
(Canadian Radio-Television and Telecommunic(lrions Commission -CRTC-) le concedió su 
licencia de transmisión en 1974. 

El lugar donde opera CO-OP RADIO es un VICJO edificio localizado en Hasting 
Street y Carrall (una de las peores zonas de Vancouver, donde la pobreza es palpable y la 
venta y consumo de drogas se vcv a todas horas del día). Antes de fungir como estación de 
radio, c:ste edificio era ocupado comO oficinas de \.ln banco que se fue a la quiebra. 

En su púgina de Intcrnet se infoffila que CO-OP RADIO fue fundado a mediados de 
los 70, dcbido a la iniciativa de gente dc la cor.1llI1idad que buscaba una a!ternativa a la 
infonnación que solía recibir, y pcdb tambicn un anúlisis crítico de la mismo.. Esta 
necesidad se origino porque casi todas las noticias y cOlllcntarios que sc proporcion.:tban al 

Ml Lewis )' 1300111. IIp el!,. p. In 
~I Ibídem. 
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público surgían de los principales medios como radio, televisión y medios impresos, que 
transmitían las opiniones de los hombres de negocios o de la burocracia. Como respuesta 
se construyó una estación de radio comunitaria, operada por voluntarios y financiada por 
sus miembros, en la cual se reflejaran los intereses de la gente que vivía en el área a donde 
llegaba la señal. 

En más de la historia de CO-OP RADIO, Lewis y Booth escriben: "en 1974, en los 
encuentros de Vancouver ante la CRIC, surgieron 16 personas que representaban a 231 
accionistas de una cooperativa formada un año antes, como consecuencia de la unión de 
dos grupos diferentes. El primero, la Neighbourhood Radio pretendía utilizar el cable para 
hacer radio comunitaria. Y el segundo, un grupo conocido como Muckrakers, había 
efectuado un estudio sobre el tema del sindicato local y los grupos comunitarios basado en 
recortes de prensa. Su solicitud se basaba principalmente en una crítica a los principales 
medios de comunicación de Vancouver".82 

Cuando en 1974 se echó a andar CO-OP RADIO sus propuestas de programación 
"pretendían ser una alternativa radical a las producciones convencionales. Esta postura de 
la Co-op era aceptada e incluso deseada desde la CRTC, ¡,orque podía contrarrestar el 
desequilibrio de los medios de comunicación de Vancouver". 3 

Al ver la barra programática de la estación se observará cómo sus programas 
rompen con los de cualquier otra estación radiofónica. Lo que se escucha son contenidos 
laborales y sindicales; en contra del racismo y a favor de los derechos humanos; sobre 
inmigración, de género, de lesbianas y homosexuales; entre otros temas más. 

CO-OP RADIO es miembro votante de la Asociación Mundial de Radios 
Comunitarias (AMARe) desde hace más de cinco años. Para poder ser miembro votante de 
esta agrupación son necesarios los siguientes requisitos: 

l. Ser una radio comunitaria 
2. Ser un grupo de producción 
3. Ser una federación o asociación de radios comunitarias 
4. Ser un proyecto de radio (grupo que esta trabajando para el establecimiento de una 

radio comunitaria) 

3.2 Caracter{sticas: nivel formal y nivel contenidos 

3.2.1 Nivel Formal 

En este apartado se detalla quiénes integran CO-OP RADIO; también se informará 
con que infraestructura tccnica cuenta y cómo es su tinanciamiento. 

~:I.c\\isyBooth,op (lt.,p 172. 
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3.2.1.1 Voluntariado 

Canadá tiene una cultura establecida del voluntariado y se le confiere a esta 
actividad un gran valor; este tipo de trabajo es muy bien visto y es apoyado tanto por el 
gobierno mismo como por la sociedad en sí, pues significa una ayuda a todos los sectores 
de la sociedad y, principalmente, a aquellos en donde no hay suficientes recursos humanos. 

Por esta razón es posible que una estación de radio se mantenga con tantos 
voluntarios y con sólo unas cuantas personas asalariadas. De hecho existe el Volunteer 
Vancouver (Centro de Voluntarios de Vancouver), donde se canaliza a la gente de acuerdo 
a sus intereses, habilidades o conocimientos para hacer de su voluntariado una labor social 
satisfactoria tanto para él como para los que van a recibir ese beneficio. De acuerdo con 
esta organización, cerca de siete mil personas al año ofrecen sus servicios para realizar 
trabajos voluntarios. 

Esta estación no tiene muchos recursos ni economICOS ni de infraestructura ni 
ningún apoyo de tipo gubernamental, como lo tienen los medios de comunicación 
tradicionales. Por esto depende en más del 90% del trabajo de los aproximadamente 300 
voluntarios. Ellos desempeñan todo tipo de labores, desde la limpieza del lugar hasta tareas 
en el estudio como ser de operadores o locutores; también ayudan a las relaciones públicas, 
o trabajando cuando hay actividades para recabar fondos; un ejemplo son los maratones 
radiofónicos, en donde los locutores piden a sus radioescuchas que se hagan miembros de 
la radio, pagando una cuota, y con esto contribuir al sostenimiento de la radio. 

Como esto es una cooperativa, todos sus miembros aportan una cantidad con la que 
adquieren su membresía y, a cambio de eno, algunos tiene derecho a un espacio al aire. En 
CO-OP RADIO hay únicamente entre cuatro y cinco personas asalariadas, que realizan 
labores administrativas. "Al igual que otras emisoras que han soportado revolucioncs 
culturales o períodos de incficacia e indicios de desesperación, CO-OP RADIO inventó un 
sistema de 'burocracia conveniente' que precisaba la participación de mucha gente".84 

Los miembros eligen a su Junta Directiva cada tres años. Las personas que ocupan 
los cargos en esta Junta se seleccionan en asamblea general. Todas las decisiones que se 
tomen con relación a CO-OP RADIO pasan por esta Junta que finalmente es quien aprueba o 
rechaza las propuestas que sc dan. "La Junta Directiva tiene un rol más activo desde 1981 y 
trabaja con una estructura de comisiones compuestas por miembros de la junta, personal de 
plantilla y voluntarios elcgidos para ase~urar el funcionamiento diario de la emisora. Los 
miembros asisten a la asamblea generar. s 

~4 I.C\\ 1:' y Bo()[h. op. cit.. r 176 
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Para Sarita Galvez86
, conductora en CO-OP RADIO de los programas latinos 

América Latina al Día y Rumbamérica87 la dificultad que enfrenta la estación con los 
voluntarios es que esta labor implica un cierto grado de responsabilidad, que muchos no 
aceptan, La responsabilidad implica, por ejemplo, la limpieza, el cómo sobrevivir, el 
comprar equipo, entre otras cosas más. Sarita Galvez, con un ejemplo, habla de lo que 
significa la responsabllidad en el voluntariado: "en una ocasión cuando uno de los 
programas de la estación ya había tenninado, el conductor del mismo esperó a que llegara 
el del siguiente espacio, pero ante su tardanza decidió irse; no habiendo nadie en la estación 
los siguientes conductores no pudieron entrar, provocando que la estación se fuera del aire 
hasta el día siguiente que llegó alguien con llaves y se tuvo acceso a las instalaciones. Esto 
es también porque no hay lll1 vigilante que pueda evitar este y otro tipo de incidentes, como 
el del robo de equipo".88 

3.2.1.2 Equipo Técnico 

El equipo técnico es muy antiguo y está en muy malas condiciones. Uno de los 
graves problemas de la estación es el robo del material, y no por miembros de la radio, sino 
por personas ajenas que fácilmente puede entrar por la carencia del personal de vigilancia. 

Su transmisor, ubicado en la montaña Seyrnour, tiene cerca de 20 años de 
antigüedad, por lo que la señal de la estación no es de buena calidad. El equipo en 
ocasiones es poco confiable y algunas veces inadecuado. Como un ejemplo de lo anterior 
Galvez recuerda que a finales de 1998 hubo una tonnenta en Vancouver y, como 
consecuencia de ello, la estación salió del aire como cinco horas; esto, dice, debido a la 
carencia de un buen equipo técnico. 

En cuanto al edificio donde se encuentra la estación, en su página de Intemet8
1), que 

tiene como fecha ellO de marzo de 1998, se informa que CO-OP RADIO está buscando un 
lugar para cambiarse, que se apegue más a sus necesidades. Se quiere un sitio seguro, 
accesible para discapacitados que usen sillas de ruedas, y que sea una zona donde el medio 
de transporte sea accesible. 

3.2.1.3 Financiamiento 

CO-OP RADIO es la única estación de radio independiente en el Occidente de 
Canadá que vive de donaciones, gracias a sus radioescuchas. Uno de los problemas serios a 
los que se enfrenta es su financiamiento. "La principal fuente de financiación corresponde a 
los oyentes, donaciones y acontecimientos organizados para rcc::mdar fondos. El resto 

gl> Sarita Galvez, de nacionalidad guatemalteca, es voluntaria en Radio Cooperativa. Esta entrevbta fue 
reaJilada vía telefónica. el 5 de diciembre de 1998. 
H1 Rlllllhalllálca es un programa dominical, en el que Sarita coment:! llotici;l$ de la comunidad latin;}, de vez 
en cuando llene algun invllado y donde se e:\.clIcha mÚ:"lc.} alternativa. RIIII/ham<.:ru.:a es un programa hihnglh.:, 
en el que 1;1 C(lIlJuctora. que tambl~n e~ b productora, manej:l, :\1 mismo tiempo, los controles kcnicos . 
. ~~ G.II" <':/., (:I'tr<.:vi~(;\ 
~., hup 1¡j1()llh! bc rogcrs.wavc caJllhhel..son/c,lpll::d hllnl 
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proviene de las subvenciones de agencias, fundaciones privadas y de otras actividades de 
financiación".90 

Un factor que persiste en que su base de suscriptores es menos del 10 por ciento de 
su audiencia; no todos los que escuchan esta estación son miembros de la misma, lo que 
significa que es un público que no ayuda a su sostenimiento. 

De acuerdo con Sarita Galvez el que esta estación no reciba publicidad por ser 
considerado un medio alternativo "la limita y la mata'~. Menciona que si CO-OP RADIO 
sigue así, sin ayuda gubernamental, sin comerciales, sin dinero seguro, la estación "se 
puede morir". Para contrarrestar esto, comentó que se han tomado algunas medidas en la 
estación que para ella son injustas. La administración (los asalariados) tomó la resolución 
de que cada programa diera una cuota anual de $700 dólares, por hora por semana por año 
(sic); esta decisión se tomó sin el consentimiento de la Junta Directiva, por lo que además 
de esta imposición, la conductora de Rumbamérica se pregunta por qué si es alternativa la 
estación se puso una cuota. Debido a esta decisión, el programa también latino El Bus de 
las 7,91 al no recabar la cuota señalada, vio reducido su horario de transmisión de 6 a 4 
horas a la semana, 10 que implica una importante pérdida de espacios para la comunidad de 
América Latina radicada en Vancouver. 

Sarita hace hincapié en la dificultad de conseguir dinero de la comunidad 
latinoamericana, a diferencia de otras comunidades como la china. El desarrollo 
comunitario, dijo, significa apoyar también a los pequeños negocios, y esto no es 
publicidad y proporcionaría pequeñas entradas económicas. 

Susana Albarrán, representante en México de la Asociación Mundial de Radios 
Comunitarias para América Latina y El Caribe (AMARe), menciona que las radios 
alternativas deben tener una visión económica autofinanciable; no con fines de lucro, pero 
tampoco con pérdidas. Propone el pago de un salario por ese trabajo, aunque aclara que la 
mayoría de participantes de estos proyectos 10 hacen de forma voluntaria y sin recibir 
alguna remuneración económica a cambio. 

El Plall 

Para obtener un nuevO equipo de radiotransmisión y para cambiarse de instalaciones 
-con lo que además se ganaría que CO~OP RADiO tenga mejores produccioncs-, para finales 
de 1998 estaban tratando de recabar 200 mil dólares; CO-OP RADIO informa en Internet 
que para lograrlo, el comité de voluntarios realizaría campailas de diferentes tipos, donde se 
pediría al público en general, organismos como sindicatos, fundaciones o al mismo 
gobierno, donaciones para sostener esta radio: el dinero se pretende obtener de los sectores 

'Xl Lcwis y 13001. 01'1. cil . p. 174 
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de la comunidad. Al especificar sus necesidades, invita al público a donar cualquiera de 
estos objetos para seguir al aire. 

Corno parte de su promoción, ellos señalan que: 
"Si te gustan las entrevistas que escuchas en CO-OP RADIO, da lo suficiente para un 

nuevo cassette". 
"Si te gustan las canciones que escuchas en CO-OP RADIO, da lo suficiente para un 

nuevo CD". 

En 1997, el Autumn Airlift ayudó a recabar fondos; cada locutor, durante su 
programa, invitaba al público a obtener su membresía para pertenecer a CO-OP RADIO. 
Cada programa debía cumplir con una cantidad deteITIlinada. Algunas empresas regalaban 
comida a los voluntarios que estaban contestando las llamadas telefónicas de las personas 
que querían ser parte de CO-OP RADIO; lo único que los locutores hicieron fue dar las 
gracias al aire a cada una de esas empresas; esto no era una publicidad pagada, sino que 
únicamente se les agradecía su apoyo al evento. 

Para concluir este punto, se citará a Lewis y Booth, a manera de resumen: "Al 
principio Radio CO-OP evitaba depender de los subsidios del gobierno y tarobién de una 
fuente de dinero O de programación en más del 10 por ciento de su presupuesto. Las 
subvenciones estatales para crear puestos de trabajo, junto a los proyectos y programas 
específicos y a los contratos del gobierno para estudiar los resultados del sistema, han sido 
positivas aunque no determinantes. Han sido utilizadas para mejorar la fonnación de la 
plantilla, en el concepto de gastos generales de estos proyectos, o para la mejora de la 
emisora en general. La principal fuente de financiación corresponde a los oyentes, 
donaciones o acontecimientos organízados para recaudar fondos. El resto proviene de las 
subvenciones de agencias, fundaciones privadas y de otras actividades de financiación ( ... ) 
En cuanto al estado financiero, hay que recordar que los más de 100 voluntarios no 
remunerados suponen un ahorro de unos 175 mil dólares al año, probablemente el valor de 
la emisora".92 

En la siguiente página se presenta una carta de agradecimiento que envía CO-OP 
RADIO a los radioescuchas decidieron ser sus miembros. Enseguida, se presenta la 
traducción de la misma: 

": Lcwi\ y noolh. 01'. cit. rp ¡ 7·) Y ¡ 7':-
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C'RO 102.7'M CO-OP RADIO 

Dear Co-op Radio Supporter, 

Thank you for pledging your support during our Autumn Airlift 
fundraising drive. This is just a friendly reminder to honour your 
pledge and send in your membership or donation payment as soon as 
possible. A pre-paid return envelope is enclosed for this purpose. 

Members of the station form a diverse group of people who support 
and produce alternative radio in the Lower Mainland and throughout 
S.C. We are the only independent, non-commercial radio station in 
Western Canada supported primarily by you, our listeners. 

We rely on listener support and participation. Once you are a paid up 
member of Co-op Radio, you can become actively involved in the 
station, and are invited to vote at this years Annual General Meeting 
November 30th. 

Volunteer Oriention Sessions are held on the first Thursday of every 
month at 2pm and on the third Tuesday of every month 7pm at our 
studios at 337 Carrall Street. You will hear a brief history of Co-op 
Radio, receive a tour of the station, and have the opportunity to ask 
any questions you might have. 

To help you get the most out of your Co-op Radio Iistening 
experience, a copy of our latest Listeners' Guide is enclosed. Refer 
to the schedule and descriptions to find the programs that appeal to 
you and send in your membership payment today! 

Thank you once again for your support. 

On behalf of the Co-op, 

Joanna Rogers 
Administrator. 

V6B 2J4 604·684.8494 
-------------- . 



41 

Traducción: 

Estimado radio-patrocinador: 

Gracias por manifestarnos su apoyo durante nuestra campaña de recaudación de 
fondos Autumn Airlift. Este es un recordatorio amistoso para reconocer su compromiso y 
enviarle su membresía o pago de donación tan pronto sea posible. Incluimos un sobre para 
respuesta pre-pagado con este propósito 

Los miembros de la estación fannan un grupo diverso de gente que apoya y produce 
radio alternativa en Lower Mainland y por todo British Columbia. Somos la única estación 
de radio no comercial independiente en el occidente de Canadá, apoyada básicamente por 
ustedes, nuestros escuchas. 

Dependemos del apoyo y la participación de nuestro público. Una vez que usted es 
miembro, que ha pagado a Ca-op Radio, puede involucrarse activamente en la estación y 
queda invitado para votar en la Junta General Anual de este año, el 30 de noviembre. 

Las sesiones de orientación a voluntarios se llevan a cabo el primer jueves de cada 
mes a las 2 PM Y el tercer martes de cada mes a las 7 PM en nuestros estudios en Carral1 
Street número 337. Escuchará una breve historia de Radio Cooperativa, recibirá un 
recorrido de la estación y tendrá la oportunidad de hacer las preguntas que pueda tener. 

Para ayudarlo a obtener lo más posible de nuestra experiencia en escuchar Co-op 
Radio~ incluimos una copia de nuestra más reciente Guía del Escucha. ¡Mencione el horario 
y las descripciones para encontrar los programas que sean de su agrado y mándenos su 
pago de membresia el dia de hoy! 

Gracias una vez más por su apoyo. 
A nombre de CO-OP, Joanna Rogers. Administradora 

3.2.2 Nivel contenidos 

Como se mencionó antcriom1cntc, en CO-OP RADIO se pueden escuchar "diferentes 
voces", 10 que implica todo un mosaico rico de culturas. Su política de programación seiiala 
a CO-OP RADIO como "una emisora no comercial, basada en la comunidad, que lucha por 
conseguir una programación no sexista, antirracista y sin límites ni fronteras de edad. Como 
emisora comunitaria, se dedica principalmente a aquellos que no pueden acceder a los 
medios de comunicación establecidos. Nos csfor.t.amos por ser accesibles para los actores 
locales, artistas. trabajadores soc'1<11 o económicamente perjudicados ( ... ). Nuestro objetivo 



42 

es conseguir una infonnación que ahora no es accesible para el público, dirigida a grupos 
de interés en especial o a la audiencia en general" .93 

Lo escrito en el párrafo de arriba se refleja en sus barras programáticas trimestrales. 
Entre sus más de 80 programas en inglés, se incluyen una docena de diferentes idiomas. La 
mayoría son producidos por la estación, aunque también reciben otras producciones no 
comerciales como Alternative Radio, Second Opinion y WINGS (fhe Women 's lnternational 
News Gathering ServiceJ-

La programación logra responder a sus objetivos iniciales de ser una radio con 
contenidos diferentes, que pueda ayudar a canalizar algunos intereses de la comunidad 
rnultiétnica, que tiene que aprender a vivir en armonía. Para algunas personas que hacen 
CO-OP RADIO y que vienen de diferentes países, esta estación significa una alternativa 
para reencontrarse con sus raíces. Esto es importante porque, aunque en apariencia podrían 
ser muchos los imnigrantes, no dejan de ser minorías dentro de una mayoría que es 
representada por gente nacida en Canadá. Estas minorías no sólo se consideran en ténninos 
étnicos, sino también en cuanto a sus preferencias sexuales o ideológicas; personas 
discapacitadas, etc., es decir, aquellos grupos que dificilmente pueden tener voz en una 
estación de radio comercial. 

Los programas representan el espectro general de la población de Vancouver: gente 
de la tercer edad, lesbianas, homosexuales, sindicatos, gente de color, activistas pacíficos, 
ecologistas, personas discapacitadas, gente de la Primera Nación, politicos socialistas y 
personas interesadas en una cultura alternativa. 

Al redactar una breve historia de CO-OP RADIO, J.S. Biscay" señala que esta 
estación provee una alternativa a la comunidad al ser libre del control financiero y del 
estado. Alternativa en los medios de comunicación, que en general transmiten noticias 
dominadas por intereses corporativos y gubernamentales. CO-OP RADIO, escribe, está 
libre de los recursos tradicionales de intimidación. 

Los temas no son tratados superficialmente. Igual que cualquier estación, CO-OP 
RADIO transmite noticias; se realizan entrevistas, reportajes, mesas de discusión y análisis. 
Las sugerencias de nuevos temas son bienvenidas. Además de sus programas semanales, en 
ocasiones se presenta una programación especial. El [ornlato de algunos programas es de 
rcvista~ es decir, que contiene información variada, como son noticias de todo tipo, música, 
entrevistas, cte. 

La música, que también forma parte de la programación, es también diferente, pues 
no es la que se escucha comúnmente en las estaciones comerciales; se escuchan ritmos 
provenientes de todas partes del mundo y canciones en diferentes idiomas. 

A continuación se pres(!ntara una Barm Programática de CO-OP RADIO y enseguida 
se tradUCIrán algunos de 10$ progralTl,aS qu~ So,! pucdl!n escuchar en la cst;;)ción. 

'j\ Lc\\ 1.'> y Boo!h, op el[, p ! 76. 
'll J.!.!.t.D...~!\.l~~.LIl.be roger'- \\.!~e c.l·mdic"'~{\n'c,¡p!l.l! hlm! 
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Sunday music programmers 
take a waLk back in time 
20/20 Hindsight: 1,040 Sunday afternoons 
We're celebratmg an anniversary this falt. It's been 20 years smce the inauguration of 
Sunday afternoon roots music prograntS. 1 came along to Co-op Rawo in early 1977, 
and spent the first year and a half doing technical operations fer a great variety of 
shows, as weU as contributing to the live broadcast frero Rohan's in iGtsl1ano (l.ive on 
Anival). 

In the surrtme! 01 1978 t 
decded to produce a mUSlC 
show of my own. Around the 
same tune. the ¡reople in 
charge 01 the statlon WtIe 
51artll\9 to reallle that theu 
drearn of a mostlypubl.Jc 
affaus statioll would 
probably neve! ~ a n'alJty. 
Too mueh money and h\l1l'laII 
resourc<.>:; werO'! f~uu:~.lt 
be<:arne oiMous tha! vWrant 
~llcrMtlVe musle ShOW5 

should have 3 p¡orrunent 
place on !h~ $chroule. 

Sunday afternooru.Jt 
\h~t tlm""ere ~!loe\y ofl- . 
ID. UloedIble as II =y 

n.. ladIo lb"". en (1m). t-It: rMlt 1IQtt ... lIob 1údO..-go<. r.m n.oo._. 
'~~~l\ ...... nott. 

s~m no .... I Wlot~ aU th~ ~aU Uldrp~ndent 
I«old labels SJymg that ... /lwvrr .stnt h~ 
l~o1d.-;. 'fO\)\\\d -;¡tI,; 1. w«k\y !l\\I'fI !UWnM 
thell>. The only onl"S who repb.~ ~rt Adtlphi 
Rw:mll horn M.uybnd. Thry $Ul\ply .stnC ~lon9' 
Ihr).! rntlrt cat~logut ol 40-0dd countly and 
foU: l«ord1. ~d I show w.as bom in ~tm~ 
1978. 

Therú b«ll a lo! 01 mows Wlth ~ Iot ol 
dlfftlel\t IWlltS sln«: Ihm. TItr Adtlplu Aunclr 
beqat The RC1)J\dfi Roundup. which be<j~t R~dic 
Ranch .. luch beqat Swing shift. wluch brolu In 
Thr !'Ul~. ¡ w;u joirl~ by JIWIy othft hos1$ 
~I Ihe yuu. induding Ptter 11Icmpsofl, JI1/! 
Bumrtt. Rob HacC~cr, Den Dal'ldson. Hctal'd 
Broomfield. GWI"ndo/yn Rr).1chman Uld Jim 
HeNll/fy. 

That sa.me monlh, Ul NgtT you.ng lelLt 
TWIled Ca.ry CrutlII st.utrd .. show CJlled "WhU 
1M foil<: Hd'ad Just hr:\d lht rUS! Anm,lI.\ 
Vancouvtl Folk MUSlc Ftsbval Ul St.llllt)' park. 
.lIId was on a bit 01 a mIL Th.It s.how.lü:e so 
~y on Co-cp Radio, a\sc b«~r I rolatlng 
ho~l vmil::It, Wl.th pwpte \ih: Srent Glbson, 
Hichnlr Frt!y, Gordon lVatsol1. Rob HacGrtgor, 
Prnny!Mor. Jrm Bumt'tt.. Jade Sdlul/tr.!rin 
}fuI/en, David $=d and my~U Ul tht hos! 
chau. 

In JUlUuy ol 1979 Jauvenur sluted If'Ith 
hosts Wry R.liJ¡axIt Uld ~rge Jolly. The 
:!.ho .. h.u a\sc btt'TI known as J.ublu, SWUlg 
Shift ~nd On~ O'Clock Jump. otht! hosts h~Vt 
I!\c\uded Red Ht/.lll. Jun Bumt:t!, HOII'Jro 
Broom!i~/d, ucyd D~VI$,)mr Nrwt.on-Mc$S, 

RDb }f~cgrt'9or ~nd mysel1. 

Wlth ~n Ihe narnt chMlgt'!>, tht!t h.u been a 
r~maJJc;¡blt cOIlSi.!trncy in the rnusic on Sunday 
;dtt'llltlonl. Tht1t Nn ~lw"Y' btHi mbWS 
featuringjó'J.l:l: OlIId blues. country Uld blutgrass, 
Uld lolle and worldbtat.lnltlest 11\ theH genrts 
i.! strongt! than ne!, and _ aJe conhdenl tlut 
Ihe mU; WlU continu~ rol mm, ~= lo C>:lIl'Lt. 

JOIN 'OS 101. SOMI 20/20 BINllSIGIn on 
Sunday, Octobtr 26 hom 1 10 5:30 pm. You11 
ht.U' tumples ofwhat ",as btUlg prt$tnled on 
lile mows in Iht latt summtr aJld tan 011978. 
Wt11 fiU)IOu Ul on wll¡t tlsr was gOUlg on J.I\ 

thr world thm. 1htlt WlII br b.Vt mwlC OlIId 
sp~~1 gUtsU in Stud¡o A. Tun~ U\ lo! a uniqur 
Usttnlllg txptnen~. as p;ut 01 thlil yeMS 
~utumn aub.ft! 

• P.rul Ncrton 



octobE'r to dE'cE'mbE'r 

1 am Moming Drtveby 
V,ne.u,,"'" .(WnI ,"omlni $110" .. "'"'" 
10 w.~. )'0\1, sh.~. y",,- .t>d nl. you lo 
..... 1><,,,,,. .. It~ lIIbon. d>.o«I\.11 .n~ b.p 
hopJ.ras.ngl ...... mI lO SI ... )'Ou,w.'- off 
nglU' M.v:l", ... o .. ~ .n~ ,...,,01> l'f'tI >ht 
(:11" b><k ond \>mi. 1, _. ",tl> momlng 
givnw.ys, r,..,;tyl ..... d gucoe galo .... GOl 
up .Mls" fonby In ,he _"""pi 
SI am Ieos dlf mi Pueblo 
E'lOY lbe""¡",,,. ofl.>ll. Amtrl.'llItoulth 
1 ......... 1><1 .. nti.g. •• d "'>f. ,"It~ yO .. 

..... pl= lb. ttulll .boull,r. lo .... 0. 
Amori .... d ti>< s""gg1 .. 01 ItI P<'OP'" lo 
•• hl ... b .... ~"",ao nght5. 

Noon lhe Bn:Iwn Bagger 
IloSltd by [lo" Nardln. Pohll"'~ 1._ .... 
""" .. , ",,~po,nlS. SJ><CCh .. ,.d 'ni."" ..... 
o.,.pe .... ,11 .,,,,om. hVOlnl""" ..... "',Ib 
"n opto. Ion. phonc-,n. PmSn.mm,ng 
,ono"nC«! on.~' In ><Iv.",,":1I Ih •• nd 
ofo><:" progn.n>. 

~ pm Animal Vokes 
Tu".,. fo, 111< 1 ..... 1"".1. n"", •• 1 .nd 

''''='''' ..... m.>lti&hl> """'" <.1 .. 4 ... 
~n" 004 ,n.d<v'h In'''''''''' Ih .. go 
I:>cyond Ihelt<:ldlmn. Be. only "'d,. >/lo" 
d.d,,,,!od ,. ".,m,1 ,'"'u .... 
2 pm PubUc Aff.lr.s 

2:)0 pm Blue Monday 
lio .. «I by Dl,,"y J,... blo"" ""untJ)'. folt 
,nd ,I,.,n,,"v( Mu~, by \00",0.· 
(,n,d"n U S ,nd ,",.r"",oo>.l Son!!, 
f,o .. '~o <O< tO 1~. 90. pi .... ,o,,"', ..... 
.. "'~Io<:'I"""= 
'iI I'm No Merey On Ihe 6~ 
W¡," Dl Ko .. o ft Ebony, M,~·<I>y ~IP ~op 
m"", lo b",k Ih, monolOoy oflho ... 
,h"M""~ n<M ... , ..... O'~ .. tn~ ,,~~~,. 
up ,"', h,p hop 11 .... " J,Un on Iholu.1 
,.~ ,too"'"R nO m<<<y O' Ih,m groov<'\. 

S pm 8ulbnd Awaat 
M,ny !>ngu,g .. ,.d on. <ommuol¡y. Mw 
an" bd U>I<fI lo lho 1><>' ofth. mu.lc 'nd 
Ih ........ Ih" .xplo .. ,ho b .. 1 of Ih. SO"I" 
AsI," meS¡" 

6 pm MOndar Ratlo~al 
11o,", do ,",o m.t, • sao. hum .. wotld1 
A"d.m,< p.nol. d,,.,,..,, .nd dd",. 
, .. m,gralOon. globol,zohon, wo,k,ng <la<> 
cultut<.«Iu,lol)' rom,m'm ,od tho 
."v""",,,ont Our ""mmuml)' ""n'«:I>o""­
OUA. n..1I0gs R ........ ,nd ,110 Goo'1ll' 
SU",I All,,"'" - JO'" US o. Iho old qtot>! for 
rn:<;dom. oqu'hl)' .od ",hd.nl)' 

7 pm Start. RaYen 
11""" 'nd musl" from 'n anU"ulllontarl,,, 
ptl'SP«Ilw lb. fint Mond,y t.,h month 
f .. turn A2>!l·F:uc¡" Info 

8 pm WomenVlSlon5 
K....,.,,....,e"», ,nI"..."""" W~",.n\f"~",, 
f • .,u"," ,~. ,,'.un ... o"",n f.o< ~ d.y 
W •• o""r, ... hol. '~rurn ortopl", fro,". 
d,,,,,":tly f<m,n," ¡><n¡>«l'vo 

9 pm PilZhvak 
Puhv>\ bro.drn" ,olm",.o",I"ows, 
"", .. 1 pros""" 00 Imm,&""O". g<nd ..... 
,nd human ngh" ,n F,,,,, (P=; .. nl 'long 
",,'h, w,dC v,n",y 0(¡"1n'" mu>o' 

.0 pm 5lues'¡n III~ Dark 
110,,: Ron 5101"'00<1>. al ... RaB Soul a 
Ga'!",1 rro," v.nou> com."· .m,l1l.bol .. 
Ih,»htd 7~. a .~ .. plu. Ih. u,u,1 n,w 
.. I .. =. 

1 _ 8",.13;> \h~ R~mt 

Roprtx"".g lI,p Hop, ""h b"Ih co.,.,,.d 
.11 po,n" ,n bolw..,n h, .. d Ln 'h. ~G 
M»I",,,, el •• n h,,, you ",'h ,~" 
hlndo><:0l'" "f m'"" O" Ih, ~'" 'nd o"ly 
ot\W"\"~ hw, non ,,~~ ¡'¡'O,¡'¡~~ ,",,,,",,o," 
",C'n.d,1 

tuesday, 
¡1m EIBusdetu7 
n"" R ..... n Flo ..... Upbo" .nd h.ghly 
'hYlhm,' I.>"n ...... " ... mo,.,.g>loo". 
W,I. up In,n "m~pht'" or, vlll'R' 
", ...... 10< .. ,. ~.,In ... ",.,; ..... ,'h mu"" '''d 
,ommunll)' Inlon .. ,k>n.. Un pr<>~"m, d.l, 
",.h>n. ~\""..I<to ~ ,..,mI"" ~plm •• <1 
,mbl"I. d. cu)IQultr pobl>do do lol\l"o 
"'m.~e, , .. ",. mum •• Inf",,"><lo. 
oom"n,"~'. 

9 1m Sonrwrl"rs' Showun 
FutunnS r:vt:fY ..... \. m:.tdl.J of, 11"" 
10<:.1 <0""'" " ,11< tonol"" w""m 

Noon The lIn:nwn BlnH 
A"'oIc1¡o"<:>orrnIt .. dn:tro.,I"""'" 
""""='9<'«Io<1.O<>!\f~.n~Q'''''' 
p ..... "tI.~s. 

tp., WIIt(OS 
Prol"'".. •• ,,""' ... ·'1 .. "" ,,,, .. I~' 
Wom.n .1n,,,",.~oft.II<<W1V'h<t1ns 
Xo'vl<:<. 

")0 pm aa.kI~. CCNltou;t 

J pm S_d Dplnlon 

~')b p. no. WM 'tnn 
n., 1., ... In ju;I: 1'.- Job. Orlyl 

S pm Innlp W __ n·. Vak_, 

n... S.,.a",", 
IRAIIIAII WO>a:Jo"S VQIa. .. VI b< hutd " 
1101. u .. .......,. T_, •• .-..pI ,b< n", 
T_" o, ... _,h., 11'., r. .... IoonJU'" 
"""",. '0' ___ ntl! lnAJ:1:I ,,'I! b< 
h< • ...r •• 1M 11", T __ J 0' ,"" ..... ,11., 

la~ 1, • 'Iolhlt.tt.IlI", blll.JUoI P"'J"" 
rtopl< i'r<> .. 61", .... ' r"", "" .. " ••• " .... ", 
.... .-.1"..., ...... " 

15 pm Armenlln V¡rlfty Show 
In ... "".,i,. fl tn~lhh '0"1(>. .<"" h"oo') 
n ","u .. o/ "',m.o .. "'1", ul".m,n~ ,,,,., 
.... m<.I'n [v, ... 

7 pm Dbu 
Th,ou\I,h ,hl' 'Ulumn h." r"'prt¡¡,,, o. 
rN.,.lop .. M'· Vo.co.,.,., y,.¡~ .t,. U.rd 

Oo.", •• , TIoo> do,",o •• "J)' "ti,,, m,d," 
eo'op R>d¡',. 10010 .. ,he '"'«mlon uf 
(.n,d, ud C<"",I "'metl" ,n ,h, ,"' .. Of 
101«0,,1'.01 ,aUd,noy. hum,n nRh ... ,"d 
dcV\'lupm,ol 

8 pm Voke 01 P¡lutlne 
....... 11) "",Ino of n .... 'nd f<"",,, fro.m 
O<aIPk<I r.lnllno "II~ ClJllUt>1 '1'«,,1 .. 
Atobic ... ouI< Ind I.t,,,,{,,,,,, ,,1'" 
r.lntlnlln ......,0.11.{ .... 

9 pon Sdll:ropl'lonlu 
f .. tu~ng 10Ul prOll,,,,,,,, St:~{<ophoo" .. 
pt't'Onlb' ... dI7 <O¡.u<o~l. of ""u.d .n. 
",410 play> ,nd .. ",nm,.I>' m",,, 000 I 
t"""b Ih •• dl.1 • 11 m'lI~1 ~". ~oul 

10 pln WolicJnr Cluslu 
o. .. ,..,n .. <1,,01 .. 1 muol. O. Ih< nn< 
T_" of ",h "'.n.h W.,Un, 0"01,,, ,,111 
nol be I><.ro!. ¡MI.,d. St:hl'o¡ot>onl", ("", 
,bo .. )"'1I1"'nrro",~ 111''" 

.. 1m ICtbpy IIlsk.1 f!1.lu. ShOW 
ro l ... V.ft""' ..... p .... lor ond'1'!Iro.u"d 
I\\pl\op lt.,qo."'1 Wllh DI '1"1 ......... ho,,«I 
l>y""III<T1<!IM.h ... 

J,,, R¡dlo r ... Muonry 
W"" .... b.<l l'''nd. 'o , .... >ho .. I~.t ..... " 
<od~ w ...... ,1.4 you .ould "".d. ,am' 
lA""". <O ...... ,¡.¡.,. T~ I><~'"d I~' ",,,,, 
• ".11. bl • .I< "f,,,,, JI< ' ... r .... Y'''' 
1'""-101_.1."1- .. ",,,.1.",110" 
rt.!.I'O'I\of> 

alternative radio 
A w,d. V3"~ty of C3sso."~ tilp.s 01 ktlUro ~nd 'nt~NI~WS ftatuIJng many of 

lod3y's mosl ,ntt ... t,ng soc,al aCl'.'$1'¡ and p.oltl,eal analysts. H~ard rcgulany 
cm Ille 5rown Sa99tr for 3 t3SSt"~ e3till<>g\Jt or 10 orde. t¡¡po c¡¡11 

1.800.444.1977 rrOUffim 
OH WRI"I1: lO·AR. PO Box 551, Soy¡d~r, ca 80306 Ilemat,ve 

adlO 

thanks to everyone who conl"byt~d 10 our dugU$t r~cord 8. book 

~I~. It wa~ a grcat succt'ss. We are planmng another saje ~Ml)' 
'n the nrw )'~ar, ~o we dr~ $tll1,nt~re~ted In tec~Mng donations. 

7 ~m Momlng Dñveby 
s.. ~od.ay" 7.m (or d.,..np,{on 

9 am Chuln' Ihe Traln 
¡"" .. _CO<)' W~""fy W«10.0<d~Y 
mOtnonS fo" f .. ,u," on ')= mu,«'" 
d ....... ,.K ,""d ........ gnlBO. lb. 5haw w,1l 

,"<Iud< '01""'.""" b,~g"'ph,<>1 ,"r""." ... o. 
,ndo(coun<.mu,« fro.m"'meol 
v.""", .. ,'>. (,o.d" 'nd ,110 .. o~d·~ moM 
".&11'>,«1 lUZ mu,,<:<:to>. L ..... o ,lo,.lr ror 
COgl ....... l"''''' 
10:)0Im RagblS' 
HOSI S" .. Bo",1I \'oh'l ,h. folP w~" I~. 
t<>I'I<:'d~> W~ ... 1M ",,,,,,,,1 'M""" "ll I~" 
,od mO" On Ih" " .. \Iy b.g "rfol). m"'" 
.nd f,,.. >too" !U"'" 'oc »U" m.<lo= 
>nd ""P<. <>do, .. d ,n~ .... 5h ... full of 
hop< lo' ,110 P'" ond n .. "16" ro, ,ho 
f",u," 

Noon The BlQ"''' !llgstr 
"''''o'!)' M,u"".' ,nO """"1'<<1,,< 
I«,u"'" 'r>«<~"" ,"nf,,,,"= >nd o,~" 

I pm Up lram Undtr 
~,d,o p"R .. mmlo~ ,toou' hum," "ghl~ Ih. 
",«11. 'nO >0<1>1 <~>n"' f,,,",,", 1~.l1y 
pt<>du<'«l .nd ,yndi<>l«l m,,,n,1> 
P'udu",'" ~u,n r". ,od "0 r~"~I< 
~ I'm A·W~y Wlt/I Wor~s 
~<l"'''' S .. W«lond'l "~pm 

~')O pm No "'po(ogl~, N~unry 
110 ... Ju,lI, Mo¡~.n ~.ol" "'ou, re" 
""ko." •. 11,,10 kno". op ,od ,om,.~ 
" .. di'" mu,l< Ind "I.n', H." ,~, (O\. 

H." ,lo< .n''''' .... '' M" ",h,,', ~<T" 
):)0 pm Cumdlrlf'H A.nonym(>u, 
k~"""'\O bo. '.II<\1I\\\\1o"",,~ II".~ '-'1< 
off", h<>l'hy", .. 1 o{n, .. ,nd olc .. 
(,.,d'" '1' .... n ... "'("hl'P«""{ ... Thr 
"" ... lh" f,>!u,", m"", vl"yl •• 0 d,,,,O 
""",hn 1_'" ".~,of,..,..,lng 
00.11 ...... 

S plI'I MfllJ M.1ttrrs 
Maln + HI$tlnp 

Uo" , ... fb.h<, M~II. M.".n It, No><><! 
mi. 01 mu>i< 'nC ttu"''' '."lk .bo"' tilo 
01"'" Moo~,in.' ¡><op", t ... ~,.."'opl. 01 
ml.«I • ...,..'). pI ... hlo< [o,opt,n Inc 

lod .. o of .. nou • .,......nt,g ... AlfOtn"« 
..."b M.lo • 1I,.,,"g> _ "'d,e lOugh.«Ig«l 

rrom Ih. dow'lo'" .'''"d. 1'01""'" ""'''', .,,«, po<t') 10 .. 1 pOlo" .... nC n'''~ "ght~ 

15 pm Radio I'eate 
C", .. ong p' •• O. hum,o nghl' .0C 
.0,,,0 ... ,n,,1 ,,,"es'h,nogh no">' 
.. "M,w>. f .. ,u,,", ,nd dOCIJm'""n .... 

7 pm Tht W~d",,"'¡~'1 R~~a\ 
lb. ,how '~"' .. II~ (Uff'O' 'S:;u<> '00 .,r .. n 
lh,1 ,110'" u, 0>1 G<I boh,o~ ,no ~"dl,o" 
""~ ,n~"g,o~ .. ,,"" ... , .nd f."u .... 00 'he 
<o,,,,,.m,", lO'.'" ,"o L.~ ,rt) .. d .... " 
hk Tu,., .~, co,mer ~,,~ R,,,o.,1 t>d,o 

a pm Unooo Made 
Tho p'o~,,'" ,h:" ,,,Ik, ,~. 100< Whoo" .. 
I,bou, d"pu,,,, ''''P'"' lre.d, <m,o;:' w, 
...<h lh.0'1':'"" .... " '¡""c"tt.ol,~, 
",,~n 1,)0'"0' u' "nono mo"'<><" wIoo "',," 
,.,,, 'p",,1 "'p,,-'''' "' •• < on ,n.ouo",,· 
""no ". ,,11 u," In, ""'n" <luno~ lh. 
,hu'" 1 .. 114 6'~'1 

9 ¡1m A·W~'1 ""Ill Words 
H"jl> 0",,0 l,lo~' '"~ Ru,,<:1I Tourn'"o 
b".~ PO"'}" 1,'I,n~' ,." ,"v, ,nd ''''u,d,'d 
..,d,.~, 10" mIO''''''~ "u'" 01 ¡he ,~ol,o 
w.¡d Wotd" 'h"u~h" 'n~ ,oodo,,,,", 

9,~<;I 11'" lttt Eth~, P~o.\ 
S",n" '''''"n ,",11",,,,, "'J,,, ¡,''o u' 1", 
"',"" 'n ...... ', ~'. 1"""'" 1:'''''1' "", 
o"~'o,, '''0 ,'1.,,,,' ,,~,~ ~'."' •. T,"'~ "h, 

'"u" ,h., "'uo~,,, .. 
00 pm Mu,lu )ion 
Ho" AM'". C,,"~ (""'ompo"') <on,w, 
mo'" (1"""""0"'''' 'nO '.""''''<0,,1 
,""'~o""on, Ir.m ('"'~l '00 '100M ,no 
w",I~ 

.. pm Wh~n 51'1'11 WIII~~I':' 
!lo" {,un>r~ ... O,".~ .. "lnK f,om .... h,n 
S,,,,h 1"',""') '''PIO'''"" f"" N,,"o", 
'.kn' Ifyou v, ~.," .. < "",n, 'o '" ,,' 

n 1m Qule\ Sto,,,, 
F~, th, ~ov." In.1I u, u>. 1,. lb' Oul<1 
Slolm. h",,,d oy "'1,,,, e ,nd () l.,,~ 
r<>'"tI"~ ,~, ,m",)\~ ",""d, of ","1 '"~J'" 
from '"'~n'Khl'o 1 >l. C,lI .~, d<dI<.II~n 
~M ~t4M·M'I. 

';'ow tl>t cJrd. 9tt J dL~count 

P.o.rtl""AT1"'- DUSl"\S~~ ~~ .. &O'"" P,,,,, .. ,, ' AU ....... ~JI"OI"I • ~'''M ""oh 
."" .......... '"1. ' lit" ...... ." ..... ,oh • ("lO" Il<><:»' ."~ h,",~, . ~,~ 'on"' •. 
"' ....... 1100> , ... p ..... " .......... ,.'d' • '~' .... I , ... <"'''-' • ~." H ',,,,<. ' ~"''' 
!I,.I' '00><1-""'" ' ............. , .... "" ' ~~.~""' 11M" • , .... ,"" L." • 1_,,1"'" lo,,", , 
, ... ___ .wo..,) •• ,,..,,, 

LIKEEf'S __ GROWlNG AN!l GROWING __ 



7~m El Bus de las 7 
S .. Tuesd.y 1 ... fo. il=rlpdon 

11 am Super SOul Thursday 
11o.,: Pbyllls S"'es ,nd frl.,u¡' H,p 5OUO<b 
¡ro", funl "J.n ro bl""" (If" movnyoul 
lnt .... ' ..... ",,11 al", b< f ... tu~ fro", up .nd 

Moa" The Brow" Bagge' 
e~ popul" do:m.nd. Thu""''')'', llrown 
e.ggc" fc,tun: A1tem .. "'" R.dlo bro.d_ 
a<l •. 11 .... :silo"" .rtOn 'lmrway. but 
"""c" ,od u~<s "",v.,I,blr .. "m. of 
poi.ung. St., tun<d ro, d.t,,,l .. 

1 pm Unlo" Made 
R<p<.L S .. W<:<!nes,by.l 9 pm 

1 pm 4U Radio Show 
P,o<Iu«<l by v<>'un, .. " ,.."h ",rr'UppM 
hc", '1 thc 4!t Sen"" (.nI'" lo odd .... 
'''"'' ror ,nd 'bou' "010"" Too ,ho"'" 
produ«<l ..... 'Y W~"esd>y from 10,", un,,1 
lpm Pk.><aIlJ=,,,,.,6S4-917, o,f •• 
681·1\89 far man: "ro"",,,.o ar 
progr.lmmlns ,uSS .. "ao .. 

l)O pm Broken R«ords 
110'" Cl.,,·, Klodco. a,,,, Ro",,.d 
lo"oouons 5kll •• (,,"op R,d,O. yaunsCSl 
prog"mm<r N .... I''''l.I:<to.''''I''hl mu,,< 
lo" of C.o,oo>. 'U"" .od 5(R, G,rlCan 
Th..., r«:<>rd, "'0' b","n. th<)l·'. 'uPI"'=I 
'o ",ood ,'" w'y 

4 pm Rad,o Bandcou~. 
An ,,,Iy ',,¡'·arr to " • ... ""h·oa , p'"~"m 
fo''''tt.bou' Ih. mu;,<"",,,d mu", ,h" 
M". up tho Vlhranl 10<~1 se,o, R«onlr'd 
Mu"e >nd 1,,,, an·, .. ~tf.,m,.«~ 

7 ~'" Moming (lnv.,by 
S", Mo.o,y) ,"" f,.'d<-><np""o No" 

9 ~m lIock hlk 
T,I<, VI'" '. th~ H·.I '"~ ~ull ond.",,,,I~ 
."h I'«o,~ '011",,,, MI~b,,1 W,lImu",. 

'0.)0 am Lusclous Loll's 
Loungf Llcks 

(,,1, "no" Lol,1 w~ ..... ~,~ ,ho <omo f,o",? 
"""1 " •• ""M,l.< "'o 'h<,M",lWIIIM,,1 
T",", ,0"',Ou, '" "",. "",pl",¡"d,y 
mo,","~\' Too< ," '"d f,oo "",,h< 'o""" 
", "". '"~ O'h« ", •• ~bood,o~ q,O;lIoo~ u, 
J"" luo<,o fo<, b<\'. ~f I""y I""n~~ tI'k> 

" ,>1"ly""'o th~ ."'" d''I<,'n,.~ ","", .. 1 
""",od<"' ,n, '" "'.'"'"K""y 

Neon Th~ B,own B¡gstr 
A "~"Y of",,,,,n,;nd "'''Jlp«tl •• 
1",",0. .~ho. ",r<<<o= ,od Ol~" 

• pm The Acou!~C fllmb¡ 
Uo" ~"'" pOflO~' ("".1 """'lit ",~,I< 
~IT """ .. CId .. " pOli po"molle,n .04Ju>t 
pi". "CId,,,, 1>0<"')' n '1"'10' ... ,,~ Ao opcn 
m" 'o opeo mlnd ""al'd'IT'<I"".r;¡ Mond,y 
",~h, "~.moo rr ... , U.'"""I!'f' th~hl>nd 
I'u~ f,,,,,, 8 pm lit 1,,, Co.ho",'¡ .. llh 
'01""""" I",m 'b' Ir rubllt t"<m! 
~"",,,h C,"up ,. ptopl< of eolau, •• Ioc ,n~ 
,."''''0'''"1 OC1'o~ ~fOUp~ nrt0K ",110"'. 
_1>1 "'un. ,.d poll"<" tOlltlh<t lo Ih< 
fo,," of " .. ,,<>=. 
l pm Th. Sl>ll·MYoc.te Sbow 
"""","",,,. W.ndy ,O(] "'11 Alkn. D • ..., o""¡ 

Lor1< ~1><n1I1, " ""' ""'''''' fo< and obou' 
P""!>l< .. h"o", .. ~otllly <h.ll<ntl<'l. 
""'9<I"<II'l 'o tI>< d •• o\l,lo, 01 I.,!IMIOO' 
.<><11., wo".nood~ II)'<H,I .t,), '0 ""Iu"''''''. 
,,11 (,a. ~O? 

S pm KIa How Y¡h FM 
110$1= Kdly Wh"c 1\10< In .nd "" pan 
In N.\Ive N ..... Hour! I.d'g<na ... ~oplc,,,, 
p,om~ rro", Ih •• m ,od "'u,,< ,,, "'c1l as 
""""o,""ucs o:ovtrtd lrom ttu: ,n'orn",oo,l 
',,)Q""I.n~ provl.",.1 """00 W .. kly 
Calc.d., af~vcnto ,<"' .. ac. .nd C, •• d.' 
fn yo" hooour (don' touth ,ha! d"ll V,deo 
N'SM .. d 0l"'n Mltrophonc ro. n ..... 
,"",,'d,ngs. bo' off 'h~ p .... fo.)'<lu. 
Cn:.ung o .. logu .. ev<:,y bsI Suod.y allhc 
mon,h. ("'tunng O'yb,' h,p hopo youth th" 
montl\. CoIl ... fo, ,nfo",,,,,on 

6 pm Nofa 
Po¡',h I,ngu'sc "dIO ""h n ...... ""I'u",. 
...... "''''''''. <>l>an:t ,po", on~ rol')' t.l ... 

7 pm eomlng Out 
N ...... nd ""'1 ..... fro .. Ih. ¡¡ay commuo,1)' 

B pm lhe Lesblzn Sbow 
Wostctn C"n.d,·, long<St Noolog 1001>,," 
=I,o.ho .. (l5y.",~ 

9 pm~ Arts I<:adoul 
Wha!' h,PI"'o,oS lO ,hc,m .. ortd af 
Voo<ou"",, (ro'" loal ,hatn:. d.o~ • .".",1 
' ..... pact>. pctform,n«c.rt. "'n,=.nd of 
oou,,", ",U"" loo""s;t ", .nd haw" 
",ncns 00 '""'"'Y 

10 pm J;uz Forom 

lio.to: Ooug L.ng.nd K.o P"k<tlng. In "" 
"",ood o..."d~, J.n fo",m rov." 'he 1" .. , 
aoo Sn: ..... ,oJozzaod ,mpro" .. d "'u"o 
rrom ,,,,u.~,hC"O!'ld 

12 ~m Muslt 
AU nlgM "'u"t ,,1 7 " m 

":)0 pm Tht A. T'ant 
... h.'dy.l>opp,n·,>rRO of A.ft<l A"""," 
,,,ond, ¡"'tud,,~ l,.,d",o.,1 '04 

<"o,<ml"'''')'J''' blu ... ,",ul ,od '!lo 
mUII".f Al" ... nd Iho C,,,bbo,o 3nh ~<"t< 
.. nd No" IhdQ,n oonduo" multlpl,dlY of 
'00'" 'n ", •• It 
S')O pm Cro!Sro~ds 
11." o,n Eh"k Follo .. ,h. al.,",,,,, 
m¡~ .. t .... r,om Ih, MIj>I,,:~1 Dd1> 'o ,h. 
",olh ,Id. of Ch,,,~o f,o", M,mph" M,""," 
ta \ludoy W."", 6umbl, 6"" ~I,m 'n UI~ 
n,n O'O"O,y .M.II >1op. ,n bel"'''o. 11", 
VI",,~, 61 .... 1"",'11 hto. 1, "O ('O""".I~ 

6.)0 pm In the (l1dd~sb Rlng 
( •• op. C,I,I~ mu"t \11." "l •• y"u 
"",r;¡"II<<< 'h< C.I" I.n 'h." .... '1 ''''',od. 
S""l>od N .... foo"dl'od C,pe 0""00 >nd 
bcyond Tun. 1.'0 ~,,! ",m. of ,he .. ",Id, 
ti.", mu~t 

8 pm SI~ler 01 
Jal. 'h< loo~ .... ! ",.o'OR >luml><:' ~'''Y or Ih. 
"',>(a>¡lh.n:. W. t.nltlou,. 'o. nn ... 'n 
v.nl..,JnK "'¡"y~ ron: m:ol'dl0S> ,nd 
p"",""'¡ •• , 01 dhllnft\lbhod ft\I<'It>. 

10 pm OlTbut 
.0.0 1.lml"bl, blo.d or old ,od n .... ~"d 
,nd ""n. "'n:d 'od ",of ... ~.".""n", 
"000. If you ... 11t. 'M b .. " or <v.r;¡'hlnlt. 
O"'uso, to yOOJ by. ",Inllllo"os S""y.f 
.. ,,,oly h." .. 

'l.m RootJ RtRI' 
-OubO",- "'!lh Tooy w.no .. pl'Ylo. hit 
,,",n~. ¡tem tM 'O .. 10',.nd "'m< or 'ho 
1"." "lIIIOC: 'o , .... "'''' U mld.',o, 'o 
lOO'm ~"urd., ,"0 .. 101-

fiJ·· STATION ORIENTATION 
_ ~ fIMO OUT MORE AaGUr tQ-QP RADIO. EVERYOltE'S __ ELeOME. 

JUSI DROP BY ¡HE STATlD" Al 337 CARRALL STREET. THE 
..... • • • FIRSTTHURSDAYaHYEn MDHIH Al HM ORlHE I!!!.!Q 
__ 1..!!.liQ!l UF EYEn MOHTH All!!!. 

73m Gamma 
Polo'" I.ngo,se .. d,o 

9 im RedtYe 
10"",,1 ...... = ...... "' ....... d <omm.ot.r;¡. 
An.I,.,,, orpoll,,<.1 iMu", Imm'l>< 
n"'ghbou,hOO<l 1ev<:1 to the 'nl<m .... n.¡ 
"""ne Weu,,"lo~ ""Iturl: .nd!ll •• ru ¡mm 
,. '¡""'>tlv'I>Cf'>P«1I"" Pho".,n dunoS 
CO'IO<I. fmm tO'lO '0 10 SO (.1l68~·7$61 

Hoon America litina al Dl~ 
" ...... Iy o ... ' pt<lS"m on 1.:1'1. Amnin. 
wah f.,to"" enmtn,os .p"",fi< I .. u .. f",,,, 
¡¡ con"o.o' ¡o 'm>ggl" cultun: mu"t .. d 
aknd., Un pmSt:lm. b,lonS" <le 
,nI.,.",.",on ""m.n.1 "" ouoo"o <on"".nto 
CA luch. Tamb"o 1 .. bnod.ma, .. p"""I .. 
quc .nfoQu,o los t.m .. <sp"",fi"", Que 
''''''8<n d, ""0' luoho"Jun'o ,an lo m ...... y 
l. ""Itu" latnlo.mm.,oo .. 

1:)0 pm Horizontes 
Coodu"or tu" LI,nlllo 1I0n>onto;", 
.... ",yofh".","R!oth.,..d,o Ja,oa 
m)'>t.Mou'Jou'.,>, Ih,ou~h Ih. ,,'vn or 
yo", pe'«p"on Pro~,..,,,,, 'o ",p.~al 

7 ~m South Sl;¡vs 
Mu,,<. o .... , ,od '0""'0"" af,"ro",,, 10 ,h< 

9 ~m lI~dlo Ethlopi~ 

Amb,,,, I,o~u,~ •• ""mM ,rr"" ,nd ",,,lo 

.0 ~m H~ Makor I Anthology 
or jt"iSh Mus]c 

!to,,,o by /lb" r,ppc'. 
H. "".0' .1"",,, fOlk, P"P "l,~,ou ... 
L,ol.o,odfflCl m,,,<d1l"'OHUP'" 
"",Id""d"1",'>1 ,od "!,di "I.nt .. 
,1""'0100.01 J," "h M.", H,~~ll&'" th. 
A,hI,o,,¡ ,n~ S,ph"d,t ",lIu,,", 'odud,"~ 
Yldd,,' ,od H<b" .. ",1«"",,, 

.. Jm A$l~n MuslC 
I:.,h p,,,~, .. m fo<o,"' 00' p'~I,ul" ''1:1,," 
'" <ut'"" ,n A,I> ., ,,"~ 1" '"o .. In A,o> 
M.,ol, ",d'''"o.1 ~u, ,0)lhl'~ I,to>bl. fO 

h,~peo. fmm y,m<" to S,b<n, f,Qm Tu,,<)' 
lü'h<Phll,pp'o,., ,nd .""'Y"h,,,, In 
Io<t .. "o 

1 pm Ont O·Clock lump 
[""r;¡lh,og ham hop tO blu", lO b¡~ h>od ,. 
b,l"o ... Th= Mo''''' ood .ho".",1I 
,0110"< f,om 'hc ."c.,I" m",le ,oll«uon, 
of I'o.llIortoo r;"", .. J.lll t!oyd 1,)01 ••• 
Ji,. 5."",,,. S .... , h.,. o.d J.n' Ntw! •• • 

M." 
~:)O pm In tite Plnu 
Th< .. o., .,.ul.R ,h ... eu, of Swlnlt. Ol~ 
n",.., ."~ 01...,,, .. ",u\lo.o ,1>< dl.ll. 
b.tl by popol" d''''nd fn'urlnR th, 
h.""" .... "'I ....... ,.,"" ... ndVln .. g .. 
"'nyl Up •• Ih. mlnu", 11'''" •• of 11"" <Vfol> 
,,,,b<i,,, I"<tu_ .... h.od"".')' ...... N<>< 
"bte,du,~ '" b< ,u",!o W,h u, 11",,1 FIn.! 
Suod.y G ...... ~oIJnl. S«:ond r .. 1 N." •• 
Thll'd ... /oI,r;Tt'90, f .... llh )1.1I.",m 
f17t< 5",," OU 1Ior~,lo!! fll\h ¡wh,o ,¡,.". lo 
OO!l J¡.".,loIu'ry 

1 pm Hew Genel1ltoon 
Brcad<a~t Radio 

C,",on..., I.nguago mu>o< p",gt:lm. 

4 pm Greek! 
Gtttt ..... 'e .nd cultu", p",.."t~ Jn Gttti. 

S pm Cambodlan Volee 
Khmc, l.oSU>Sc. C.",",u"'1)' mform3tlon 
,od mu"e, 

(; pm lhe R~g!r<'e Show 
Rcgg3.h"<.aodn ..... ,odv, ..... ""h, 
",ltu,..,1 v,o,,","o HOS1$ M.h ... lI.m" aod 
lou,. Suth.f!,ml. 

B}o pm carlbbun Sounds 
110": M.I W,mct Th, ,~,.d"oun<b """. 
rrgg". ",o·Am.na. ", .. ,t. ,"olud,oS 
ga,~1 

11 pm Late N'gbt Saturday 
AII"'o,"ng ,ltc,o,Hvcs. f,,,, s .. ",d.y of 
th. mo.'h M,,,,h M,,,,I, bh,nsr-> mU>le 
¡mm the p'adu"",,, "rBull.nd A .. ,:IZ, Co.op 
R,do.,$aolh A>l •• pobh"ff"""how 
5«ond 5"u'd'y Souo"..f laoouo Th,1'd 
S.tu,lI.y. C,,,bt><,n $ound ... fou"b 
S>tu,d.y Sup""",, f,f,b Soru'd>y 1.10 .... 
M,t<h'!a"lo 

~ pm Wb~t tbt Folk 
Th"" f.1); mv"< fo, rot~. ,,¡,b on '01."''' 
in th< ",1«"., 'fI<'.tl'Um ofmu,l, lo 'h. 
"orld 100,~. C<I"., ,1"~"I"""gwfIt"', 
.. o"dt><" ,od ,11 Ol~'" lyP" Or",dl',on 
h,>«I ""U,"' Mu,",' y"u' o"", ,,,,.}o,,, 
U"~"". Po.1 N •• ,,~ 'od J.,t ~'~ull" 

S·)O pm R~mb~mt"C~ 
l<l yo"",11 bo <,m.d ,w'y by th< m,"" ,1 
m",~ or l,I," A""nu. ,od ""',<1 'h'u"~I, 
Iho "ul"'olu"',u"od 0111\< 1 ... " ,od 
!hylhm or Rumb""'''<l. y,,", hu" I'u 
,"odu,,'.'.) ~"'" C,I,,<,>, (l'J"'" ,",,,1,,, 
P''' 1, m .. ~,. ",u",,1 d, 1..>"00 Am,,,.,, v 

"i'J. ",mpl. ~,1 filmo "'ul,,<olo, '"Ol~" do 
R"mb'm<n" 

7 p'" Ab¡e~n ROO!$ + Rhythm 
lIu", SilO P'««. RoS" G,I<. K ... ln 
F!n"th ,nd Tvby Thl,,,,h Coh~f>' 
dO",lo,<ol>')'O" AI~" ,"d Ih ..... "t'o 
~",po",. Mu"< ..... llu", ,,,'.r;¡ n,,,,~ 

10tC"'''''\ u¡K'om,"s ."01> "d ",u,h mo" 

9 pm radlofntr~lnfortst 
Ho" Gm)' Gllboll. on tllt "'.orouv" 
I""'!'f 1><>1 lOO ,ho", " ... 'I~ """OS 
Co·op R'dlo lI"c.,,, IIIt b .. , ",.d l,o~o~g, 
~n ,.dl.n", In ,h. l'n~ of t~c Al,. 

'0 pm Gl'OO"t Me 
non co. Thl. ¡, ,hc ., ... th>t Jo ,It obout 
,h. it<lOv. Wh.th., 1, lo< _1 or fun\. ol~ 
"'haol).m. o, o ... ,,,d~ o, rut~, .10". J,. ,1) .00<11 SoJu" \1, 0 .. 1 .od «1 .. "CO 
,,1 .. )'0" On. f.nly nd, 

I~.m Comt Ela(k 110m. 
llm. 'o ,he 1"'1'<'1" 'U"" ngot fNm S.ool' 
.0.11 'h< ~O"'." '.p hI, ... '0"",1 .... 01 10<,1 
.,~.nlU!lon .. ood 011 'h< fu. ,"urr 1'10," you 
th. a",o,,," S.od u, Y'" <00110'"11 ,od 

~ .... Culd.Sx 
F!olO tOl< to "~Y Al ... )" d"T<t,.l 

.... ,· .. _, .. _,_._. __ ~_ ..... c __ , ... _ ........ ""'''_ •• n .. _., .... _"_ ... "' .... ~"'<_ ........ ,y __ ...... "."'....-._.-.. __ ,,~ .. __ .... _--, .. - ..... _.-.. _--_._- ._ ...... _.,-_ .... _._ .. _-.. ... . __ ,. __ ...... ___ ..... , __ .... _ .. ___ ._ .. __ ... ,_,_"" .... _,_ ... _,,_ ..... _<0._ ... __ 
---~-_. __ .. ,-_._ ............ ,,' ... __ ._-- .. __ ........... _ ..... _- -<--..... --,.,~ ... _-""' .... ...,.",,.,,,'' ... __ ..... " ......... ' ....... __ ..... " 
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DECEMBER97 co-op radio 

l~nWo~1 ~""~f 
"",""w I'I>in. lbrtln9' 

"-- -~ ..... ,. 
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BARRA PROGRÁMA TICA: 

ECOS DE MI PUEBLO: Disfruta de la cultura latinoamericana a través de su 
música y su escritura, y comparte con nosotros, al mismo tiempo de explorar, la verdadera 
vida en América Latina y la lucha de su gente por lograr los básicos derechos humanos. 

VOCES ANIMALES (Animal Voices): Escuche las más recientes noticias locales, 
nacionales e internacionales sobre los derechos de los animales; eventos en el calendario y 
profundas entrevistas que van más allá de los encabezados. Este es el único programa en la 
Columbia Británica dedicado a asuntos de los animales. 

EL BUS DE LAS 7: Un programa matutino dinámico y rítmico. Despierte en el 
ambiente de cualquier población de Latino América con música e información comunitaria. 

LUNES RACIONAL (Monday Rational).-¿Cómo hacemos de éste un mundo cuerdo 
y humano? Paneles académicos discuten y debaten sobre inmigración, globalización, la 
clase trabajadora y su cultura, igualdad, feminismo y el medio ambiente. Nuestras 
conexiones con la comunidad - DERA, Hasting Reserve y la Georgia Strait Alliance - se 
unirán a nosotros en la lucha por la libertad, igualdad y solidaridad. 

LAS VISIONES DE LA MUJER (Women Visions): Noticias, revisiones, entrevistas ... 
Las visiones de la Mujer presenta las cuestiones a que se enfrentan las mujeres todos los 
días. Cubrimos un amplio espectro de temas desde una perspectiva claramente femenina. 

PAZHVAK: Las transmisiones Pazhvak de noticias internacionales; programas 
sociales de inmigración, género, sexo y los derechos humanos en Farsi (persa), junto con 
una variedad de música ¡raní. 

ALAS (Wings): Programas sobre temas femeninos proporcionados por el Womcn's 
International Ncwsgathcring Servicc. 

LA VOZ DE LAS MUJERES IRANIES/EL ORADOR (Iranian Women's VoicelThe 
Speaker): La Voz de las Mujeres Iraníes se escuchará a esta hora todos los martes, excepto 
el primer martes de cada mes. Es un programa en Farsi para mujeres. El Orador será 
escuchado el primer martes de cada mes y es un programa en sa1ish/inglés, es decir, es un 
programa bilingüe. La gente de diferentes grupos de]a Primera Nación es bienvenida. 

BULLAND AWAAZ: Muchos idiomas y una comunidad, ¿cómo puede ser? Escucha 
el latido de la música y la emisión que explora el ritmo del mosaico del Sur de Asia. 

STARK RA VEN: Noticias y música desde una pcrspcctivJ o.nti-autoritaria. El primer 
tunes de cada rn.es programa especial de infom1ación i\nti-fascista. 

I'IWGIIAMA DE VARIEDAD ARMENIA (Armenia" /lariely SIIOII'): Canciones. 
noticias, historia y cultura de Armenia en armenio c ingles. También cvcntos ;ulllcnios 
adualcs locales 
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VOZ DE PALESTINA (Voice of Polestine): Un panorama semanal con noticias y 
aspectos de la Palestina ocupada, con especiales culturales, música Arabe y entrevistas con 
personalidades palestinas. 

RADIO FREE MASONRY (Radio Masonería Libre): Bienvenidos de nuevo, amigos, 
al programa que nunca termina. Nos da mucho gusto que hayan podido asistir, pasen, pasen 
(palabras que riman en inglés) Detrás del cristal hay una sola brizna de hierba. Tengan 
cuidado al entrar. Muévanse, muévanse. 

CANNABIS NATION RADIO: El mundo del cáñamo: medio ambiente, ley, médicos 
y otros temas, y música. 

METlS MATTERS MAIN * HASTING: Métis Matters es un una buena mezcla de 
música e invitados para hablar de la gente aborigen. La gente de Canadá es una mezcla 
ancentral, parte de europeos blancos e indios en diferentes porcentajes. Alterna con Main + 
Hastings -radio con matices toscos del lado oriente del centro de la ciudad. Sátira política, 
poesía de la calle, política local y derechos de los nativos. 

PERSPECTIVA COLECTIVA (Colleetive perspective): Al aire desde principios de 
enero, nuestro programa, producido por un grupo de activistas locales, cubre una amplia 
gama de temas, desde mujeres en movimientos progresivos hasta fonnas de gobierno 
alternativas-paralelas. Mediante el diálogo y la discusión intentamos fomentar un tipo de 
consciencia crítica y disidencia contra los aspectos de la democracia. 

EL MIERCOLES RACIONAL ([he Wednesday Rational): El programa de cuenta 
asuntos de actualidad y que nos afectan a todos. Penetre detrás de los encabezados con 
interesantes entrevista y presentaciones sobre el medio ambiente, el teatro y las artes, y la 
vida real. Métase de lleno con Rational Radio. 

SINDICATOS (Union Mode): El programa que sigue la línea. Siempre que las 
disputas laborales surgen o emergen nuevas tendencias, nos ponemos en contacto con los 
organizadores en el centro de la acción. Los sindicatos o sus miembros que deseen sacar al 
aire temas especiales o bien hacer algún anuncio, pueden llamamos a la estación durante el 
programa. 

CUANDO EL ESPIRITU SUSURRA. (When Spirit Whispers): Transmisión desde el 
territorio Salish, para promover el talento de la gente de la Primera Nación. ¡Si tú lo tienes, 
nosotros queremos sacarlo al aire! 

TIIE BROWN BAGGER: Por demanda pDpular, los Brown Baggers de los jueves 
presentan transmisiones de R'ldio Alternativa. Nuevos shows vienen en camino, pero hay 
presentadores y títulos cuyos nombres no l:stan disponibles hasta la hora de imprimir. 
Mantcng.anse atcrtas para mayores detalles. 

R:l DlO ,)'l f(JW .¡ 1/: Prodllcioo por voluntarios con soporte del staff en el Centro oc 
la Tcrcer~l Edad .f 1 L por y para gente de la terc(!ra ed:vJ. El sho\V es fH\1ducido cada 
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miércoles de lOa 14 horas. Favor de llamar a Jessica al 684-81-71 o al fax 681-35-89 para 
mayor infonnación o sugerencia sobre el programa. 

BROKEN RECORDS (Discos rotos): Los anfitriones C1aire Kinder, EHsa Rose y la 
presentación de Stella, la programadora más joven de Co-op Radio. Estilo de música 
alternativa nueva. Muchas tonadas canadienses y 50% de GirlCon. Estos discos no están 
rotos; se supone que suenan así. 

RADIO BANDCOUVER: No es sobre tendencia o acerca de unidades vendidas; se 
trata del escenario más diverso de la mú.sica de Vancouver y de British Columbia. Desde 
punk hasta funk, del jazz al CeItic Folk, del Country al World Bea!. "Band Dates" les 
informan quién está tocando, dónde y cuándo. Además hay invitados en vivo desde el 
escenario y regalos de agradecimiento para los miembros nuevos y renovados de Co-op. 
¡Es divertido! 

KLA HOW YAH FM: Kelly White. iEscúehenos y toma parte en la Hora de Noticias 
Nativas! Gente indígena es descrita desde sus artes y música, así como problemas actuales 
cubiertos desde una perspectiva internacional, nacional y provincial. ¡Calendario semanal 
de eventos a través de British Columbia y Canadá! En honor de ustedes (no toquen el 
teléfono). 

NOFA: Programa en el idioma polaco con noticias, cultura, arte, música, cabarets, 
deportes y cuentos de hadas. 

EL SHOW DE LESBIANAS (The Lesbian Show): -El programa de radio acerca de 
las lesbianas que más tiempo ha durado en Canadá occidental (¡ 15 años!). 

THE ACOUSTIC FLAMBE: Anfitrión: Gavin Poridge. Música acústica local, pre­
postmoderna. post-premoderna y simple poesía moderna y la palabra hablada. Micrófono 
abierto, mente abierta, grabado cada lunes en la noche en SFU's Highland Pub desde las 8 
PM hasta tarde. Las coproducciones con la comunidad y los especiales de los campus 
interesan a grupos enfocados hacia un despertar de la cultura, los derechos humanos y 
temas ecológicos. 

EL SHOW DEL AUTO-ABOGADO (The selfadvocate show)- Productores: Wendy 
y Phil AlIen. Dave y Lorris Sherritt. Una fuente de noticias por y para gente con retos 
mentales, que responden a la reducción de instituciones como Woodlands. Si desean ser 
voluntarios. llamen al 684-84-94. 

EL TREN A (The A Trane): Un emocionante cargamento de sonidos I\tro­
americanos. incluyendo jazz tradicional y contemporáneo. blucs. soul y la música de Africa 
y el Caribe. Bob Kerr y Nou Dadoun conducen una multiplicidad de tonadas que $e estún 
tocando. 

OFFBEAT: Una m.o.da inimitabk dc lo nucvo y lo vicJo, fucnc y suavc, sagr'H.\o y 
profano RadIO ReJ1:1centlsta, si ustedes quiercil. lo mejM de todo Traidl) pJra u::,tcdcs por 
UIl:! galaxia ccntdl.1:lIe de anfitriones [em:nalcs 
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GAMMA: Radio en idioma polaco. 

REDEYE: Entrevistas, revisiones, música y comentario. Análisis de temas políticos 
desde un nivel local (de barrio) hasta la escena internacional. Examinamos la cultura y las 
artes desde una perspectiva alternativa. El teléfono funciona desde las 10:30 a las 10:50. 
Llame al 684-75-61. 

AMERlCA LATINA AL DIA: Un programa bilingüe de información semanal de 
nuestro continente en lucha. También les brindamos especiales que enfoquen los temas 
específicos que surgen de estas luchas, junto con la música y la cultura latinoamericanas. 

HORIZONTES: Conductor Luis L1anillo. Horizontes es una nueva manera de 
escuchar la radio. Unansenos en una jornada misteriosa a través de las olas de tu 
percepción. Programa en español. 

HA MAKORlANTOLOGIA DE LA MUSICA JUDlA. (Anthology of Jewish Music): 
Anfitrión: Alan Tapper. Ha Makor Klezmer, folklórica, pop, religiosa, Ladina y rock and 
roll desarrollada por talentos israelies de todo el mundo y locales. Antología de la Música 
Judía. Selecciones de las culturas Ashkenazi y Sepharadita que incluyen selecciones en 
yiddish y hebreo. 

MUSICA ASIATICA (Asian Music): Cada programa se enfoca en una reglOn y 
cultura particular en Asia, o que tenga sus raíces en Asia. Principales tradiciones, pero 
cualquier cosa puede suceder. Desde Yemen hasta Siberia, desde Turquía a las Filipinas y 
en cualquier lugar entre ellos. 

RUMBAMERICA: Déjese envolver por la magia musical de Latino América y viaje 
al compás del ritmo sonido multicolor de Rumbamérica con su conductora Sarita Galvez. 

RAICES AFRICANAS Y RITMO (African Roo/s-Rhy/hm): Anfitriones: Stan Pi erre. 
Roger Gale, Kcvin Finseth y Toby Tiersch. Documental cultural sobre Africa y la diáspora 
africana. Música, cultura, historia, noticias, entrevistas, eventos futuros y mucho más. 

GROOVE ME: Anfitrión: GQ. Este es el programa que está por todas partes. Ya sea 
soul o funk, presentaciones de la vieja escuela o nuevas pistas, o rápido o lento, ¡todo es 
bueno! Así es que tan sólo siéntese y relájense mientras GQ los lleva a dar una vuelta por la 
diversión. 

NUEVA GENERACION DE EMISION DE RADIO (NelV Genera/IOn Broadcas/ 
Radio): Programa en idioma cantonés. 

GRiEGO! (Greek!): Música y cultura griega, presentada C'n griego. 

VOZ CAMBOYANA (Camhodicm Voict") Programa en iJioma khmcr. Infornwc¡ón 
COl1lllllit:¡ri;¡ y músIca. 
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EL SUR DE ESLA V/A (Soulh Slavs): Música, noticias y entrevistas de interés de la 
comunidad de yugoeslava. 

DE REGRESO A CASA (Come Back Home): Escuchen las tonadas populares 
i directamente desde Seúl! Todos los éxitos mayores coreanos, entrevistas de 
organizaciones locales, y toda la diversión que ustedes, los radio-escuchas, sientan. 
Envienos comentarios y peticiones. 

3.3 AMÉRICA LATINA AL DÍA 

América Latina al Día es un programa que tiene de 18 a 20 años en el aire y se 
transmite todos los sábados de 12 a 13:30 horas; esta emisión es bilingüe, es decir, en 
inglés y en espafiol. Para este programa existe una cooperativa que se reúne cada mes, para 
analizar la situación del programa y si hay problemas tratar de resolverlos. Es interesante 
anotar que algunos de los que integran este programa son gente politizada, pues salieron de 
sus países por motivos políticos; por esto es común escuchar en esta emisión una constante 
defensa a los derechos humanos. Entre quienes integran esta cooperativa hay gente de toda 
América Latina y canadienses. 

Por 10 general, para la realización de América Latina al Dia debe de haber, como 
mínimo, cuatro personas: el técnico que está en los controles, el productor, el locutor en 
español y el locutor en inglés. 

El formato de América Latina al Día es: 

Entrada: Es la presentación del programa y se dice lo que habrá durante la 
transmisión del mismo. Aquí se invita también al público a expresar sus comentarios a 
través del teléfono. 

Noticias: Se da lectura a las noticias más relevantes de toda América Latina. 
Estas, en general, se obticnen de diversas agencias infonnativas que se pueden 
encontrar en Internet. 

Entrevistas: Los invitados en el programa son personas quc realizan diferentes 
actividades dcntro de la comunidad; en general las entrevistas son de diversa índole, de 
acuerdo con el terna que el productor escoja para esa ocasión. 

FOl1oflash cultural (se transmitió durante un ticmpo): Estc cra un espacio cn 
donde Fr:lI1cisco Ibáiiez, miembro de la cooperativa, expresaba su opinión respecto a 
varios temas. tocándolos desde diferentes ángulos; podía hablar desde fútbol hasta sobre 
lo que acontecía en el mundo cultural de Vancouver; también hacía una critica a obrns 
de (C~ltro, pcliculas, libros. O exposiciones. etc., e invitaba al público a asistir a diversos 
eventos culturales. relacionados con la comunidad lc¡(ina radicoda en Vancouver. 



52 

Ibáñez, chileno radicado en VancQuver por muchos años, mezclaba los dos idiomas 
durante su tiempo al aire, por lo que resultaba un espacio muy interesante y ameno.95 

Calendario comunitario: En este espacio se informa de las actividades que 
involucran a la comunidad latina, como son los eventos musicales, los círculos de 
lectura o de poesía, homenajes a diversos personajes históricos, etc. El mencionar estas 
actividades no representa ningún compromiso del programa con los organizadores de 
dichos eventos. 

Es importante señalar que ambos locutores son libres de hacer comentarios a todo lo 
largo del programa, sin que pueda existir restricción alguna por parte del productor. En la 
junta que se tiene cada mes, se acuerda quién o quiénes serán los productores de los 
programas posteriores, realizando de esta manera un calendario, para que el productor vaya 
preparando su emisión. 

Para la realización del programa, el productor le da tanto al locutor que lee en 
español como al que lee en inglés sus respectivos guiones y sus idiomas correspondiente. 
Para hacer la traducción del guión del español al inglés, por lo general se busca a alguien 
que domine perfectamente los dos idiomas para que el documento quede lo mejor posible. 
En el transcurso de América Latina al Día se van mezclando ambos idiomas, primero se 
habla uno y se da pauta para que entre el otro idioma. De preferencia, el locutor que habla 
inglés tiene que tener este idioma como su lengua materna, para lograr un mayor 
profesionalismo, lo que implica un inglés fluido y fácil de entender para los radioescuchas 
que de igual fonna hablan ese idioma, 

Algunos de los problemas a los que se llegan a enfrentar en el programa son la falta 
de locutores; en ocasiones los miembros de la cooperativa no pueden participar por razones 
diversas y, entonces, el productor tiene que encontrar a alguien que pueda tomar este lugar. 
Incluso puede darse el caso de que el productor sea, al mismo tiempo, el locutor. 

Por otro lado, la falta de una infraestructura adecuada a las necesidades de la 
estación ocasiona que cada día los voluntarios tienen que llegar a revisar los micrófonos, 
para saber cuál si funciona y cuál no. Anterionnente ya se habia señalado que el robo dc 
materiales es una práctica común, pero, se aclara, que no es realizada por los miembros sino 
por personas ajenas a la misma, debido a la falta de vigilancia en la estación. También, 
como sólo se tiene una cabina, son pocos minutos los que hay entre un programa y otro 
para poder poner todo en orden y salir al aire de la mejor manera posible. 

El tiempo es un factor importante a cuidar, pues América Latina al Día es mitad 
español y mitad en inglés y por lo tanto no se puede descuidar a ninguno de los dos 
públicos. 

,,< Aunque c:>[c \ce'.rncnto dd rrogr,ltlla ),11l0 ~c produce. ~e rnll\ldcIU 1f11)lDI[,lIlte IllCllc\\)f\.ulü:--:I que \1 
C\[uv(l;¡l :urc durante c1licrnpo en que rc.r)¡ce mi tr.¡baJo \\)lunt,lfIt) tn Amhh'a ¡.flluta alOja 
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3.3 Barras programáticas: ¿A qué responden los programas de debate y 
musicales? 

América Latina al Día es un espacio donde se manifiestan casi todos los aspectos 
que vive cotidianamente la comunidad latina en Vancouver y también donde se dan a 
conocer algunos de los problemas a los que se enfrenta dicho grupo. Una muestra de ello es 
el caso de la pintora mexicana Dafne Blanco, quien realizó un mural en el centro 
comunitario Lit/le Mountain Neighbourhood House, en donde, después de un tiempo, se 
pidió retirarlo por motivos no muy claros. El programa promovió e invitó a los 
radioescuchas a ver el mural y manifestar su opinión; lo anterior se dio como una forma de 
apoyo a la artista. 

Otro caso fue el de una persona de origen latino que fue detenido y golpeado por la 
policía, por la supuesta posesión de drogas -hecho que no fue demostrado- y el cual, debido 
a los golpes que sufrió fue enviado al hospital. Esta nota fue ampliamente tomada por 
América Latilta al Día -además de varios periódicos locales-, y, posterionnente, en una 
manifestación que realizó la comunidad latina frente a la estación de policía para demandar 
justicia, estuvo presente CO-OP RADIO a través de este programa. 

En cada emisión se puede sentir un gran esfuerzo de parte de los que están detrás de 
los micrófonos por mantener viva la cultura de los pueblos latinoamericanos. En un 
programa la conductora Nora Patrich señaló: "( ... ) como nos enteramos de las civilizaciones 
pasadas fue a través del arte, y como se van a enterar en el futuro acerca de nosotros es a 
través de lo que dejemos, pero de lo que vayamos creando, porque todo lo que hacemos es 
reproducir el folclor de los países de donde venimos; eso no está hablando de nosotros acá 
(en Canadá), está hablando de nuestros ancestros, por lo que las generaciones futuras de 
aquí se van a enterar de nosotros; lo que copiamos de nuestros ¿¿aíses. no lo que hemos 
creado acá como una sociedad en que interactuan unos con otrosn

. <> 

La Asociación Mundial de Radios Comunitarias (AMARC) cuenta con su propia 
agencia de noticias: Pulsar y comúnmente se le toma en cuenta para realizar el noticiero. 
En Pulsar se encuentran noticias de toda índole que tienen que ver, por ejemplo con 
asuntos ecológicos, con los derechos humanos, de los indígenas, de los niños y de las 
mujeres; luchas obreras y campesinas; manifestaciones o enfrentamientos que se dan entre 
algunos sectores de la sociedad con el gobierno, etc. 

Algo interesante de destacar, es que estas noticias ya están editadas para un guión 
radiofónico. Esto es, están listas para ser transmitidas en el mismo momento en que se están 
bajando del Internet. 

Agencia Informativa Pulsar: 

Se hJ considerado importante hacer un pequeño paréntesis en este punto~ ya que de 
un rapido l11onitoreo qUl! se hizo de las noticias de Pulsar durante casi una semana 

·)e· P.lrh: dc \;\ 1!\1\l"C\'I<'I',\ q~lc rcall1ó NM ,1 P,lII kh a 1.1 PlllIOf~\ mC'\l'~.\l),1 D,lf¡1~ Blanco en América /.111;'", ul 
niu. l:1l ag()qll de 1997 
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(domingo lO al viernes 15 de enero de 1998) se pudo apreciar que: de un promedio de 
entre 60 y 70 noticias que se dieron en ese periodo, solamente hubo tres catalogadas como 
"'notas positivas" y éstas fueron: Mujeres con poder de decisión (Paraguay); mujer 
boliviana recibe premio mundial por proteger a los animales selváticos; y, por último, 
modernización de las escuelas; baja la deserción (Argentina). 

En general, el resto de las notas, clasificadas en ecología, mujer, indígenas, niños, 
mundo, entre otras, cubrieron información referente a manifestaciones, ataques 
paramilitares, las guerrillas; abusos contra la mujer, indígenas y niños; destrucción de la 
ecología, etc. Se cree importante resaltar este punto, ya que, si bien es cierto que las radios 
alternativas son medios que deben de expresar aquello que no se dice en los medios de 
comunicación comerciales, también se pueden considerar, sin dejar de lado las otras, 
aquellas noticias que hablen de aspectos relevantes de nuestros pueblos, con lo que de un 
universo de 60 o 70 notas, quizá podrían haber más de tres "notas positivas". 

Se hace nuevamente la aclaración de que éste fue un breve análisis de tan solo una 
semana. También la AMARe cuenta con Inte Radio, revista informativa para sus miembros 
donde también se dan noticias y se hace un análisis de diversos asuntos de interés para 
aquellos que tienen que ver con la radio comunitaria y la democratización de las 
comunicaciones. Esto se convierte en otra fuente de información. 

Poco se habla de España, pese a que también hay gente española en la comunidad 
de Vancouver. 

Música 

Algo primordial para mantener nuestra cultura es la música. Sarita Galvez. quien ha 
participado a lo largo de seis años en este programa, menciona que la música que en 
general se utiliza es alternativa no comercial, por lo que se pueden escuchar a cantautores 
como Pablo Milanés, Silvia Rodríguez. Mercedes Sosa, Amparo Ochon. etc. Pero no sólo 
se escucha esta música, ya que también en el programa se oyen ritmos de cumbia, salsa, 
huaracha, boleros, vallenatos, rumba, candombe, tango, samba, cte., que es música 
originaria de todos los países latinoamericanos, lo que significa que en su mayoría son 
piezas en español y en portugués. 

Cada productor hace la selección musical de acuerdo con el tipo de programa que se 
vaya a presentar, pero se trata de tener las canclones originales (no versiones modernas de 
algunas melodías). con la finalidad de preservar las tradiciones latinoamericanas. 

Por lo general, cada uno de los productores lleva su propia música pues ni la 
estación ni la cooperativa del programa cuentan con fonotcca. 

Para Sartta Gal\lcz América Latina 11/ Día ha dado espacio a la comunidad latina de 
izquierd:l. Cuando comcl1:1ó. indic~l. estaba 'lpoyall(jo luchas centroamericanas. Pcro p~lra 
.:lb. los cambios que se dJn en los paises latinoamt.:rieanos tamblt.:n se deben dt.: d~1I en la 
~t.:ntc que c~t.í en la radio. pues en El Salvador. Nic:lragua y Guatemab. por L',·¡cl1lph). y.l no 
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existe la guerra. De acuerdo al punto de vista de Galvez, en América Latina al Día no 
existe el consenso, no hay discusión, ya que este programa sigue apoyando las luchas, pero, 
dice, hay que aceptar los cambios que se dan en esos lugares y no pasar sólo noticias de 
Fidel Castro, por ejemplo, porque entonces "corno medio alternativo no vas con tu 
comunidad". El equipo, señala, tiene que aceptar cambios políticos y sociales, ya que no se 
puede hablar de sólo un lado de la historia. 

Indica que América Latina al Día siempre ha tratado de servir a un sector de la 
población hispana que no tiene ningún otro medio, pero, al mismo tiempo, margina a la 
gente que sí tiene recursos económicos, por lo que su sentido de altematividad se estaría 
perdiendo, es decir, darle voz a quienes no la tienen. 

Galvez menciona que la gente que está en Vancouver ha luchado mucho tiempo, 
primero en sus respectivos países y, posterionnente cuando tienen que enfrentarse a una 
nueva cultura; pero cuando nada se mueve, o todo sigue igual -como puede ser un 
programa de radio-, la gente se cansa. En este sentido, Galvez se refiere a los discursos de 
izquierda que en ocasiones pueden ser reiterativos y hasta fastidiosos para algunos 
inmigrantes. "No siempre se va a hablar de combatir. No se puede hablar solamente de un 
lado de la historia. Para que joder a una comunidad que ya está jodida" .97 

Para ella lo alternativo puede convertirse, algunas veces, en sinónimo de 
mediocridad, algo que es; no hay que pensar que como es alternativo es "como salga". 

Con lo anterior se puede concluir que el publico de América Latina al Día es muy 
selectivo. Algunos de los factores que influyen para que este programa no sea escuchado 
por una mayoría de la comunidad latina son: 

Que la señal no llega tan fácilmente a cualquier aparato radiofónico. 
Muchos latinos no quieren seguir escuchando noticias malas de sus países, sino que 
quieren, probablemente, olvidarse de su pasado. 
No todos los latinos llegados a Vancouver son gente que huyó de la guerra, o que 
fueron perseguidos políticos O que llegó por problemas económicos, por lo que este 
segmento de población busca otros espacios. 
Quizá también se encasilla a la estación misma y se eree que es una estación sólo 
para gente combativa. con puros discursos de izquierda. 

Sin embargo, América Latina al Día es un espacio para la comunidad 
latinoamericana, constituyéndose en uno de los pocos programas en español cn Vancouver, 
por lo que es un espacio que no se puede perder y se debe mantener. Lo anterior en virtud 
de que es un lugar donde se da voz a los problemas que aquejan a una comunidíld que, en 
general, ha sido muy dañada desde sus paises de origen, y que tiene muchas heridas que 
sanar. 

El tener una fuente de información en cspaflOl es básico debido a que muchos llegan 
sIn poder pronunciar palahra alguna en inglés, por lo que tlenen que iniciar nuevamente su 

.)" S,lr!!a ("¡.¡¡vel. CI11rCVI\t.L 
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educación, a pesar de todas las facilidades que el gobierno canadiense tiene para los recién 
llegados. 

Aunado a ello, América Latina al Día busca conservar nuestra cultura y dejar una 
huella de la comunidad que, por uno u otro motivo, voluntario o involuntario, ha decidido 
hacer de Canadá su lugar para vivir. 
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CONCLUSIONES 

1. Teóricas y temáticas. 

Hablar del concepto de "alternativo" en los medios de comunicación es un tema 
dificil de abordar, especialmente porque lo importante es descubrir "alternativo" a qué, y 
cómo ésto se puede llevar a cabo con el mayor éxito posible. 

Dentro del marco teórico se explicó cómo la "aIternatividad" se centra en el 
contenido de los mensajes. El medio no es lo alternativo, sino es únicamente la herramienta 
para transmitir determinados mensajes, con diferentes objetivos. La necesidad de escuchar 
y ser escuchados ha llevado a la búsqueda de nuevas veredas por las cuales se pueda 
transitar. Los mensajes alternativos son la opción para oír información diferente a la del 
resto de los medios masivos de comunicación; estos mensajes han cubierto esa carencia de 
un contacto real entre el que habla y el que escucha y viceversa. 

El medio, por sí mismo, no es lo "alternativo", sino la infonnación que se 
proporciona al receptor; ésta dice lo que otros callan, pues no son empresas comprometidas 
con intereses privados o gubernamentales. En los medios con mensajes alternativos, las 
decisiones se procuran tomar en conjunto, pues toda acción puede beneficiar o perjudicar a 
una comunidad. 

Radio Cooperativa es un ejemplo de que sí se pueden escuchar mensajes 
alternativos al encender la radio. La necesidad de los voluntarios de Radio Cooperativa de 
emitir y recibir diferentes mensajes a los que se oyen en casi todo el cuadrante radiofónico, 
es uno de los factores que han contribuido a su desarrollo. 

Las distintas voces que se escuchan en Radio Cooperativa, en especial las de 
aquellos que llegaron a Canadá de culturas diferentes a la de este país, hacen de esta 
estación un medio con temas tan ricos que la hacen única en Vancouver. Cada palabra 
expresada por ellos, intenta una identificación con el emisor, para lograr una 
retroalimentación más eficaz, benéfica para ambas partes. 

2. Técnicas 

Los diferentes instrumentos de investigación empleados en la elaboración de este 
trabajo, enriquecieron el valor del mismo. Las consultas bibliográficas y hcmerográficas no 
han perdido sus virtudes, frente a los alcances del monstruo informativo que es Internet, y 
de donde también obtuve algunas referencias. 

Las diferentes entrevistas realizadas transmiten la importancia que cste trabajo tiene 
para los actores de experiencias alternativas. Las charlas con quienes han participado en 
radios con mensajes alternativos, mostró el compromiso moral que tienen con sus 
actividades voluntarias. Las tres entrevistadas dejan s\:.ntir dcetivamente que en {as 
llamadas "radios alternativas" es donde cstún "las voces que JlO St: t:sctlchan". 
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3. Reflexión 

Radio Cooperativa es un espacio en donde diversos grupos sociales de Vancouver 
han encontrado el medio idóneo para expresarse, conservar sus raíces y dar a conocer sus 
problemas o demandas. 

Sus dificultades económicas han evitado que se compre equipo nuevo y, con ello, 
mejorar la calidad de la señal. Importante es que se encuentren los mecanismos adecuados 
de su financiamiento y así evitar su no muera. El valor del trabajo voluntario es de 
destacarse, pues sin ello Radio Cooperativa no estaría todavía de pie. 
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ANEXO No. 1 

ASOCIACIÓN MUNDIAL DE RADIOS COMUNITARIAS 
(AMARC) 

Es una organización no gubernamental internacional al servicio del movimiento de 
la radio comunitaria. Su objetivo es apoyar y contribuir al desarrollo de la radio comunitaria 
y participativa de acuerdo a los principios de la solidaridad y la cooperación internacional. 
En el Consejo de Dirección de AMARe se encuentran todos los continentes. 

Declaración de principios: 

En su Declaración de Principios se puede leer que esta organización establece, 
entre otras cosas, que los miembros de AMARe: 

- Contribuyan a la libre expresión de los diferentes movimientos sociales, políticos 
y culturales, así como a la promoción de toda iniciativa que busque la paz y la amistad entre 
los pueblos. 

- Reconocer el papel fundamental y específico de las mujeres para establecer nuevas 
prácticas de comunicación. 

- Expresan por medio de su programación contenidos basados en los principios 
siguientes: 

l. Soberanía e independencia de todos los pueblos. 

2. Solidaridad y no intervención en los asuntos internos dc otros países. 

3. Cooperación interna sobre bases de igualdad, reciprocidad y respeto mutuo. 

4. No discriminación por raza, clase social, género, preferencia sexual, opiniones 
políticas o religiosas. 

5. Respeto a la diversidad cultural de los pueblos. 

6. Preservación del medio ambiente. 

AMARC tiene su sede principal en Monlreal, Canadá, con oficinas a través del 
mundo como en Shcffield, Inglaterra, en Europa; en, Johannesburgo, Sudúfrica; y en 
Quito Ecuador. en América Latina. 

De acuerdo a Marie-Line I3oricaud, secretoria de lo asociJción, todas las radios 
comunit~\rias miembros de AMARC' son indcpcndicnt!.!s de la Jsodacióll. Es deCir, ellas son 
lihr!.!s d!; hac!.!r su propia progrolllación, de elegir la man!.!ra en que fUllcionan y d!.! hac!.!r ];;\s 
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gestiones necesarias para que la radio camine. La única obligación para adherirse a 
AMARe es aceptar la declaración de principios del dicho organismo. 

AMARe reagrupa a más de dos mil miembros en los cinco continentes. Existen 
dos tipos de miembros: volantes y asociados. Los miembros asociados son personas 
individuales o asociaciones con otro tipo de actividad. Ellos no tienen derecho de voto pero 
tienen derecho de voz en las asambleas y pueden participar en las actividades de AMARe. 
Por su parte, los miembros votantes de igual fonna pueden participar en todas las 
actividades de la asociación. Tienen derecho a voz y voto en todas las reuniones de la 
asamblea general y pueden ocupar cargos electivos. Los miembros votantes reciben la 
publicación de AMARe y boletín gratis y obtienen un 25 por ciento de descuento sobre 
todas las publicaciones que vende esta organización. 

Boricaud escribe que AMARe también cuenta con un programa de formación en 
radio para sus miembros. 

Algo importante es su agencia de noticias en español Pulsar, que está destinada 
especialmente para las radios comunitarias en donde se habla este mismo idioma. Pulsar se 
difunde a través de Internet. 

En un futuro, se espera que las radios comunitarias de AMARe puedan 
intercambiar sus programas radiofónicos a través de su sitio en la red de Internet. 
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ANEXO NO. 2 

ENTREVISTA A SUSANA ALBARRÁN MÉNDEZ, REPRESENTANTE EN 
MÉXICO DE LA ASOCIACIÓN MUNDIAL DE RADIOS COMUNITARIAS EN 
AMÉRICA LATINA Y EL CARIBE (AMARe). 

-¿Qué es la radio alternativa? 

La palabra se quemó mucho y ya todo era alternativo, ya no se distinguía que era 
alternativo de 10 que también se vendía; lo alternativo llegó también a ser bastante 
comercial; entonces, en AMARe lo que hemos defendido es que una radio alternativa 
vendría a ser una radio alterativa, una radio que quiere sorprender, que quiere alterar de 
alguna manera un orden con el que no estamos de acuerdo y que propone, probablemente, 
otro tipo de relaciones sociales, o mejorar, por lo menos, en las que nos encontramos; 
entonces me parece que esa idea puede ser bastante rescatable, alterar, ser alterno también; 
puede existir algo y uno también en otra línea, puede dar una visión diferente sobre otra que 
parece ser la común, la establecida. 

Una radio alternativa vendría a ser una radio organizada y que suene diferente 
en realidad a las radios comerciales. Tampoco es nuestra intención morimos de hambre, 
un amigo decía: una radio sin fines de pérdida, no de lucro, pero sin pérdidas, o sea que 
queremos que nos paguen por el trabajo que hacemos y en ese sentido también proponer 
otro tipo de organización dentro de la misma radio, ser bastante efectiva en términos 
operativos y también una radio que ofrezca a sus trabajadores un nivel digno de vida, por 
supuesto eso implicará también que la radio tenga una visión económica autofinanciable, 
se pueden encontrar muchas maneras, no es fácil, según cada caso lo ha resuelto. 

Básicamente se quiere ganar espacio a la radio comercial, esa radio que impone 
música, tipos de locutores, tipo de noticia, las cabezas de las noticias, también ganar 
espacios a esos locutores protagonicos. De repente <es que Gutiérrez Vivo dijo .. : y son, en 
términos de establishment los voceros, los líderes de opinión, pero actualmente los líderes 
de opinión pueden ser también un grupo civil organizado que tiene mucho que decir yeso 
no aparece en los medios de comunicación. 

Entonces digamos que todas estas características, aunque parecen medio caóticas, 
podría darnos la idea de lo que pudiera ser una radio alternativa. Comunitaria nosotros la 
definiríamos un poquito más sobre cómO la comunidad a la que está dirigida esa radio 
puede participar en la misma radio, es decir, que también es emisora de sus propios 
mensajes. no nada más esta radio a la que nos dicen o nos hablan, sino que nosotros 
también hablemos a la radio. hablemos con la radio. y sea realmente Jo que también se 
escuche a través de las frccuencias. 

Comunidades lwy miks. pucde haber una cOlllunidad. dentro de una comunidad. 
éllh'IH;es la posibilidad de hacer r:Jdios comunitarias es como la püsíbi!i{bd tambien de 
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encontrarnos con más públicos de los que las radios comerciales tienen identificados. 
Porque ellos siempre piensan el público en general, y resulta que hay jóvenes a los que les 
gusta la quebradita pero que también son rockeros y también les gusta la literatura; pero 
también hay jóvenes que son punks, pero que son intelectuales; entonces existe la 
oportunidad de descubrir en el público muchas otras comunidades, cosas en común que se 
quieran compartir y no hablar de los grandes públicos así como si todos fuéramos una masa 
infonne, sino al contrario reconocer los rostros de la gente que nos escucha. 

- Radios Universitarias 

Estas radios sí están consideradas en AMARe. Radio del Vaticano y todas las 
radios religiosas que están en Sudamérica también son parte de AMARe. Esto es porque 
en el caso de Sudamérica la Iglesia hizo escuela radiofónica, es muy diferente al caso de 
México porque nuestro país rompió relaciones con el Vaticano desde los años 20 lo que no 
permitió la participación de la Iglesia, al menos en los medios de comunicación. Pero en 
Sudamérica con fortuna, la Iglesia también fonnó escuela; muchos dejaron de ser o 
renunciaron incluso como religiosos y religiosas y se pusieron a hacer radio, entonces como 
que traspaso incluso la parte de la evangelización y se estableció esto de las escuelas 
radiofónicas. A partir de eso han crecido muchas experiencias, incluso unas siguen ligadas 
a la Iglesia, otras no tanto, pero ha habido escuela, entonces dificil sería para nosotros poner 
una frontera donde acaba una y donde empieza otra. 

Lo importante es que, en el caso de Sudamérica, las radios de Iglesias tienen un gran 
alcance y ha habido la posibilidad de que se desarrollen como radios comunitarias, donde 
hacen participar a la gente y donde tienen todo un trabajo comunitario y que bueno que ha 
tenido experiencias exitosas. 

En el caso de las universidades éstas también son organizaciones muy hechas, 
incluso con legislaciones propias y demás, pero no cabe duda de que todo lo valioso que se 
genera en la universidad, o todo lo que genera la comunidad universitaria -que también 
dentro de la universidad hay muchas comunidades-, es todo lo que se construye ahí, todo lo 
que sale, todo lo que la universidad puede también ofrecer a la sociedad en general, no nada 
más en conocimientos sino todas las actividades que hay y que, de alguna manera, no nada 
más están hechas por universitarios, sino por toda la gente que puede entrar a la 
universidad,. 

Las radios universitarias también están consideradas como radios comunitarias y 
finalmente tiene mucho que ver; son radios que es fácil adivinar si se les escucha al aire, ya 
que no se parecen o tienen una lógica de programación diferente a la radio comercial, y 
ofrecen contenidos también diferentes a la radio comercial; ahora esta última ya los ha 
integrado porque no le ha quedado de otra, pero que desde hace mucho la radio cultural 
hizo, un ejemplo claro son las radios culturales en México -que solamente son ahorita el 
cinco por ciento- que siempre han hecho radio hablada; nunca se puso de moda este tipo de 
radio pero ahora ya es la moda, por lo que las radios comerciales han integrado ese lenguaje 
¡¡ su radio y lo Iw.n hecho exitoso. 
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La radio hablada, como Radio Red, es aquella que basa su programaclon en 
programas de discusión, incluso puede ser hasta de monólogo, hay algunas personalidades 
que agarran el micrófono y pueden hablar una hora entera. Esto siempre lo ha hecho Radio 
UNAM, Radio Educación, también lo hizo durante mucho tiempo y todas las radios de la 
provincia que han realizado muchas cosas alrededor de eso, pero ahora resulta ser que la 
radio hablada es el formato de muchas radios. Sin quitar que ellos la han hecho una fórmula 
más exitosa, pero son fórmulas de la radio que se van reciclando y ahí cada quien las va 
tomando según sus intereses. Pero, en gran medida, eso también lo ha hecho la radio 
cultural en México. 

AMARe lo que se ha planteado es ser bastante flexible, o sea, ningún 
fundamentalismo; Está en proceso una carta de radios comunitarias que será como los 
principios éticos, pero de ninguna manera pueden ser los límites para que una sea o no sea 
comunitaria. A nosotros nos gusta hablar un poco más de inclusión que de excluir, entonces 
hay radios comerciales -algunos ejemplos en otras partes del mundo- en que es una persona 
que puso una radio, invirtió, pero todo su contenido, toda su lógica de funcionamiento es 
totalmente comunitaria, es social, hace participar a la gente, trata bien a sus empleados, 
entonces es una radio comunitaria por la lógica de funcionamiento, no tanto por su 
lógica de propiedad; quién la tiene, la universidad, el Estado o un empresario, esto funciona 
por su lógica de funcionamiento, qué es lo que ofrece. 

Hay radios universitarias que en su afán de supervivencia han encontrado que esa es 
la fórmula y pueden cambiar sus contenidos y ser no sociales, pero eso ya lo cargará el 
director que haya hecho eso; pero la posibilidad de tener un medio para ofrecer elementos a 
su público que ayuden o que provoque beneficio directo en sus vidas, esa sería la misión 
principal de las radios comunitarias. 

Hay muchos caminos para hacerlo y sobre todo ahora en tiempos de CrISIS 

económica al máximo, donde para sobrevivir o lograr más o menos un financiamiento 
implique cambios en la programación entonces, quizás para ellos es la forma, o esa es su 
fórmula, pero otros encontrarán otras. Lo que tiene que ser coherente deben ser sus 
objetivos político-culturales con sus objetivos económicos y de financiamiento. Cuando eso 
es coherente logrará que la radio funcione o no funcione, que sea coherente o no lo sea. 

Nosotros tratamos de ser un poco más amplios, no tratamos de encerrarnOS 
demasiado y el movimiento de radios universitarias últimamente ha basado su lucha en 
términos de la democratización de los medios de comunicación. ¿Qué significa esto? Que 
las organizaciones civiles, que el sector civil puede ser tan variado quc pucde no tener 
tampoco rostro, pero ahora, por lo menos en México, podernos ver el crecimiento de 
organismos civiles, que la gente se ha organi:t.ado según intereses y demás, y que esa gente 
que tiene mucho que hacer y que ofrecer, que genera mucha información pueda tener 
acceso.a los medios sin que los medios masivos sean el filtro o el mcJio para decir algo a la 
mitad. 

La dCl1locratizaell>ll de la~ comunicacloile",. que es con lo quc estamos ahora 
¡¡'Ib.l.!;:mdo. cs justameI1t.: orientar nuestro trabajo a que la partiCipación de esos org:\llismos 
CIviles y dc b sociedad en general sea mús que la 'lUlo! actualmellte exist!:, pero p:¡ra cso 
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necesitamos tener medios propios; ya los medios de comuniCaClOTI los conocemos, y 
sabemos que es muy dificil que hagas un boletín como un organismo civil que lucha por el 
desarrollo sustentable y que lo tomen como primera nota; eso sabemos que es imposible, 
entonces para eso necesitamos nuestros propios medios de comunicación. 

Ahora nuestro trabajo va orientado justamente a eso y tiene que ver con las 
modificaciones a las leyes de radio y TV, principalmente. Las de prensa generalmente 
ofrecen la posibilidad de abrir tu propio periódico, pero radio y TV Y ahora los medios 
digitales, electrónicos, también plantean una situación diferente y habrá también que tener 
acceso a las frecuencias en cualquier banda, pero que la sociedad civil tenga acceso a ella. 

- ¿Qué alcance tienen las radios comunitarias? 

Con idea justamente de que no excluimos sino que incluimos, la radio comunitaria 
en un principio se identificó como aquella radio que transmitía localmente, y que ofrecía 
infonnación directa o beneficio directo a la comunidad cercana, bueno, esto con la idea 
incluso de la misma globalización -a la que tomamos no con bastante alegría, en ese sentido 
de cómo nos está homogeneizando-, de las posibilidades de tal comunidad en X lugar que 
también se quiere comunicar con la comunidad de otro lugar, y no necesariamente esa otra 
comunidad tiene que estar a cien kilómetros; un ejemplo puede ser la inmigración. Que si 
los familiares de los oaxaqueños que han migrado hacia los estados del norte, quieren 
comunicarse con sus parientes del otro lado; no encuentren como una limitante la potencia 
a la que nosotros transmitamos, porque las comunidades ya se volvieron globales, y ya hay 
un movimiento mundial y la migración siempre ha existido pero ahora cada vez más hacia 
polos extremos; entonces si hay posibilidades de comunicarse, por qué no utilizarlas. 

La radio comunitaria se ha desarrollado mucho en eso; hay radios que comenzaron 
siendo chiquitas, locales y demás, pero ahora con su potencia o con la posibilidad de incluir 
otros equipos técnicos logran comunicarse más allá; quizá haya comunidades en Oaxaca y 
en Baja California que viven la misma situación agrícola, por decir algo, entonces no se 
divide nada más por 10 geográfico sino que tiene puntos en común que pueden 
comunicarse. Nuestra idea es también esa, que la radio comumtaria no se identifique como 
una radIO local, chiquita, sin posibilidades de comunicarse con los demás, sino al 
contrario, ufili:::ar ese medio para alcanzar otras audiencias que probablemente compartan 
los mismos problemas o los mismos beneficios que nosotros. La radio ·comunitaria también 
se ha desarrollado en ese sentido. Ejemplos hay muchos. Radio Venceremos cs muy 
particular, su objetivo principal fue sobrevivir a la guerra, pero la situación actual de Radio 
Venceremos es bastante triste, porque se ha convertido en una radio comercial, pero ellos 
nunca pensaron que iba a haber paz; c\ primer objetivo de la radio fue ser un instrumento 
para la guerrilla, cuando se firma el Tratado de Paz ya no saben que objetivo tienen; por lo 
que ahí hubo un desface, ellos nunca se plantearon que la paz podría venir y qué otro papel 
podría jugar ya en tiempos de paz; ahí no les alcanzó más que decir bueno, hagamos una 
radio comercial, entonces ahí tendrán a Radio Venceremos transmitiendo a Luis Miguel y a 
OtlO5 muchos artistas mexicanos, principalmente. 

Me parece que esta estación fue ejemplo en su momento, con sus alcances y sus 
(\bjcli\'~)s: Cl)n\)I.Cn muy de cerca otrl)S <.:jemplos: uno de dios e!-> cn Buenos Aires. 
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Argentina, donde hay una radio que se inició hace diez años con un grupo de estudiantes la 
carrera de comunicación y ellos desde hace diez años han tenido un desarrollo bárbaro, 
muy rápido y eficiente. Ahora ya son realmente una empresa de comunicación y cultura. 
Han creado una serie de cosas que giran alrededor de la radio; tienen un foro, dan cursos de 
capacitación, tienen una cafetería, un bar, en fin, han hecho de todo eso una empresa, pero 
su objetivo de la democratización de los medios, de ofrecer a la gente información diferente 
sigue patente en su programación, es una variedad de programas que hay, una diversidad de 
jóvenes que circulan por la radio y es muy interesante. Igual van los chavos de la carrera 
de comunicación que también van grupos de jóvenes urbanos que no necesariamente han 
gozado de la educación, si uno lo quiere ver asÍ. Buenos Aires es plano, por lo que tiene 
una ventaja demasiado buena, pero por ejemplo, me deCÍan que transmiten para casi tres 
cuartos de Buenos Aires, que ya es bastante y siempre se andan peleando el rating, si lo 
quieren medir así, entre tres radios para jóvenes, lo que es bastante logro; han hecho un 
público muy bueno, ahora que estuve allá observé que ellos organizan todos los días, en el 
foro que tienen, que es muy pequeño, pero muy simpático, una cosa diferente: hay clases de 
tango, de repente hay otro concierto o hay una plática sobre radio y no se qué cosa y nunca 
falta gente, o sea, su convocatoria a través de la radio es bastante buena. Lo que decimos es 
que han logrado legitimidad de su público, independientemente de la legalidad. Son una 
radio legal en Argentina donde también tienen una ley ambigua pero que, por lo menos, los 
ha protegido durante todo este tiempo y son legales, pero también han logrado la 
legitimidad de su público. 

Claro que la legitimidad puede ser cuestionada; por ejemplo decimos 'Radio Red 
también tiene legitimidad' pues sí, hay mucha gente que lo oye, pero no sé si nombrar tipos 
de legitimidad, pero para mí la legitimidad es de gente que siente suya la radio, que sienta 
que su voz sale y que puede participar en la radio directamente, en fin, que no solamente es 
tratado como un oyente y como un escucha, sino como alguien que participa y puede 
ofrecer muchas cosas a la radio. La legitimidad puede ser entendida de muchas maneras, 
pero para nosotros la legitimidad de nuestro público es esa: que sienta que es su radio, que 
participa y que tiene una participación real, no nada más que sienta, sino que la misma 
radio tenga mecanismos de participación directa con el público. 

- Limitantcs 

El problema en México es el poder político-económico; todos los empresarios de la 
radio jamás han tenido problema para que se tes conceda una frecuencia. Incluso en México 
nunca se ha sabido realmente cuanto cuesta una frecuencia de radio. Siempre ese concurso 
se hace a niveles altísimos de política donde no hay participación ni siquiera de otrOS 
posibles empresarios de la radio que no estén en la Cúmara de Radio y TV. O sea, entre 
ellos se pasan el mismo bolillo; ese es un problema. siempre ha sido discrecionaL aunque 
se de el aviso por el Diario qficiul, y se convoque porque hay tantas frecuencias y demás, 
nunca el concurso es realmente abierto. 

S~guí de cerca el último probkma que hubo con Teocelo, que en rc~\J¡dad la ser 
aceptó Illuchos de los argumentos de Radio li.'ocelo para !lO ser ccrrada. o sea que tuvo. 
digamos. buena voluntad. no n:Hl:! m:IS que que buena onda son, sIno porque luoct'lo 
;llgulllentú bast:lllte hien su den:clH) a tener e:-..\ frecLlcIKia. 1.0 CIerto C:-. que incluso cn 
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términos de radio, de solicitar un permiso, que es la otra figura aquí en México -es la 
concesión y el permiso- se supone que no podemos comercializar. Yo puedo presentar mi 
carpeta y poner el mejor proyecto y la mejor radio pero el último visto bueno es de la 
Secretaría de Gobernación; entonces si a esta dependencia se le ocurre pensar que mi grupo 
o mi organismo civil lo que quiere es ganar espacios en la radio pues por supuesto, de 
entrada, la respuesta es no; el miedo de ellos es ese, que tengamos voz. 

No estaba tan mal Vargas Llosa cuando decía que vivíamos en una dictadura 
disfrazada; los desplantes de militarismo y los desplantes de voz que tiene ahora la Segob 
son verdaderamente de dictadura. Si pensamos que ellos nos van a dar la última palabra, 
incluso bajo la ley -por supuesto amparados con esta ley que hicieron los empresarios desde 
el. 60-, entonces no tenemos ninguna posibilidad, aunque planteamos nuestros estudios 
técnico, tengamos a la gente, el contenido, todo; la respuesta será no; y este realmente ha 
sido el problema: la discrecionalidad con la que concesiones y pennisos se otorgan aquí en 
México. Por eso ahora toda esa posibilidad de modificar la ley resolvería en gran medida la 
discrecionalidad, aunque todos sabemos bien que la ley tampoco se cumple. Ese me parece 
que es el principal problema. 

Otro punto en contra es la antigüedad de la ley del 60 de Radio y TV que tampoco 
se aplica, que deja vacías muchas cosas, en fin, podría ser una ley mucho más clara en 
términos; ahí no se tiene contemplada la figura de radios de sociedad civil, entonces habrá 
que incluirla, no como limitante porque sabemos que toda ley puede limitar cosas. Lo que 
nosotros ofrecemos -porque también hemos participado en esta discusión-, son una serie 
de principios que estimulen la creación y el sostenimiento de ese tipo de radios. Nosotros 
apelamos por una ley que apoye, que promueva la participación de la gente en los medios; 
incluso si es en los medios comerciales bueno, pero que sea real, no medio pintada y que 
nadie haga uso de esos medios. Esta como el doce punto cinco por ciento que tienen en 
tiempo que pagar los empresarios de la radio y ellos dicen que no hay quien los use, y si, nO 
lo hay porque la gente no sabe hacer radio, pero si se estimula, si se promueve, en algún 
momento podemos ocupar ese porcentaje al aire y tener eso; claro, tampoco bajo la ley de 
los comerciantes porque lo que ellos quieren es de tal hasta tal horario; habrá que platicar 
mucho eso, pero es esta ley ambigua que no permite, que no quiere que la gente tome el 
micrófono. Esos son los problemas que hay, por lo menos aquí en México. 

En la mayoría de los países la negociación sobre las asociaciones de radio nunca es 
abierta, siempre es a nivel de negociación política muy alta, a la que uno no tiene acceso. 
En otros paises, con leyes más modernas, han promovido la participación abierta de la 
gente; el cjemplo más claro es Colombia, donde sc finnó una ley en 1994 que incluso sufrió 
un poco de modificaciones pero finalmcnte, el gobierno ha otorgado 500 frecuencias de 
radios comunitarias -cs imposible que Mcxico no tenga ni una-o y, por supuesto no las han 
Ilcnado los grupos, pero el gobierno colombiano, así como lo ven de caótico -podcmos 
pensar que el país es casi un desastre-, pero el mismo gobierno ha promovido todo un 
proglama de capacitación a organismos civiles para que aprcndan a hacer radio y que, cn un 
momento dado, puedan hacer su propio proyecto y ocupar una de estas frecuencias. 
Independientemente de quc no ha sido r¡ícll para los colombirmos. no han ocupado las 
fn.:cucnciJs de entrada, d mismo gnbicrnn ha puesto 'peros' al principio, pern, sobre eso, 
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yo puedo decir 'yo tengo derecho a algunas de esas 500 frecuencias y te puedo comprobar 
que yo puedo hacer radio por diversas razones' . Esa es una. 

Argentina es uno de los países donde no está muy clara la ley. pero por lo menos 
tienen algún mecanismo que los protege. Creo que hay unas mil radios comunitarias y 
considera que de esas mil no todas estén todo el tiempo al aire, pero con decir que unas 300 
estén ya es bastante porque ellos tienen también un territorio muy amplio. Ellos por la 
misma presión, por la misma legitimidad que sus públicos tomaron cuando salieron 
ilegales, se presionó para que hubiera un penniso provisorio, que es con el que se amparan 
para cualquier cierre, porque por lo menos ese penniso que sigue vigente, les ha permitido 
continuar al aire sin que cierne en ellos todo el tiempo la amenaza de un cierre. 

Aquí en México la amenaza siempre está, si dices cualquier cosa que no les parezca; 
pero en unos países han logrado mecanismos para que este tipo de radios exista y en otros 
está peor. Un caso es el de Uruguay, país en donde los pennisos y las concesiones las 
otorga la Secretaría de la Defensa, es decir, esto sigue siendo un secreto militar a fin del 
siglo XX y cuando se supone que Uruguay ya no vive una dictadura. El último movimiento 
de esta ala derecha de los uruguayos es plantear un recurso de ley que pennita encarcelar a 
los que hagan radio comunitaria; después de que sales te quitan tu licencia profesional, 
bueno casi te mandan al exilio. En ese sentido hay casos extremos. Y lo peor es cuando 
existe la ambigüedad como por ejemplo en casos como México, en donde uno nunca sabe 
por qué cerraron una radio, te annan un pretexto que no es claro, en fin, es la ambigüedad y 
la no claridad de las cosas. 

Las radios comunitarias solo las puedes medir por el mecanismo de concesiones o 
permisos. Las radios comunitarias que hay están por permisos y hay alguna que otra pirata, 
algún transmisor que por ahí esté funcionando y que por eso mismo llegan a ser 
experiencias efimeras de radio, que ha habido muchas; que ni siquiera acaban de anunciar 
que están al aire cuando ya les incautaron los equipos y ahí muere y no hay ninguna 
repercusión. Ha sido dificil medir ese tipo de experiencias efímeras, y de las más formales 
-y que incluso están en nuestra asociación- son las de la gente que tiene permisos, entonces 
están todas las radios del lNl (Instituto Nacional Indigenista), Radio Teaee/o, Radio 
Huayacocotla, muchos centros de producción radiofónica que haccn series, medio las 
intercambian, venden y circulan sus cassettes como pueden. 

Ahora hay otra vía que sería la radio por Internet -que yo desafortunadamente 
todavía nO tengo el recurso como para meterme e investigar- quc es otra forma de salir al 
aire, aunque sabemos quc no todos tenemOS una computadora con la capacidad de escuchar 
y ver cosas. 

En México están las del INI, algunas univesitarias. los centros de producción y 
habemos también productores independientes que trab~~iamos en varias radios que m6s o 
menos le hacemos un poco de todo, pero que nuestro interés es ir también sobre esas líneas 
de democratización, de nuestro trabajo, de ser mejor pagados como trabajadores de la radio: 
que si tengamos a mediano plazo la idea dt: qut: estas radios re.dmcnte sean posible. que 
trabajen legalmente y con IcgitimiJad. 
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En México sería dificil medir cuántas somos, pero por lo menos las que tienen 
penniso deben ser unas cuarenta; del último dato que revisé, de las mil doscientas treinta y 
tantas radios que hay en México, solamente el cinco por ciento son culturales o tienen 
penniso; entonces somos como cincuenta, las universitarias, aunque no todas las 
universidades tienen antena. Algunas dicen que tienen radio, pero en realidad es un 
departamento que genera radio y que en algún momento van a buscar la señal. Y de esas 
solamente veinte son del INI, ahí hay veinte menos, si se quiere ver así, porque han 
conseguido los pennisos con una negociación estatal, etc., digamos que, no quiero decir 
que ventaja, pero si concertaron con facilidad. Entonces realmente somos pocas. 

-AMARe 

La Asociación Mundial de Radios Comunitarias es una orgaruzaclOn no 
gubernamental que nació en 1983 con los radialistas comunitarios de Canadá. Después, 
con gran acierto se abrieron a otras experiencias en el mundo y actualmente casi somos tres 
mil radios en todo el mundo que fonnamos parte de la asociación, con los principios de 
siempre ir hacia la democratización de las comunicaciones, de dar voz a todas las diversas 
comunidades que existen en el mundo, pero hay un principio básico de no enriquecimiento, 
sin fines de lucro; con lucro queremos decir esa persona que invierte para su propio y único 
beneficio y que piensa que el beneficio social viene hasta después de haber recuperado más 
del cien por ciento de su inversión. Pero también con esta posición de tener un trabajo 
digno, de que se nos pague bien por lo que hacemos, y en la medida de que también 
nosotros seamos bien pagamos podemos ofrecer trabajos mejores, más interesantes. 

La AMARC está dividida en los cinco continentes; de las regiones más activas está 
la latinoamericana, La sede de AMARC está en Montreal, Canadá. , y la sede que está en 
Quito, Ecuador, es la de Latinoamérica y el Caribe y en ésta somos más de 400 socios, que 
son radios, centros de producción e individuos que formamos parte de la asociación y a 10 
largo del año hay una serie de eventos, donde la misma asociación invita a sus socios a que 
no estén en la misma pasivamente, sino que se trata siempre de promover una participación 
real de la gente. Todos los socios nos pueden mandar sus productos para que en esta red 
que sornas nos hagamos, entre nosotros, un poco de propaganda y ampliemos o 
conformemos un movimiento real de radios alternativas, populares, libres, en fin, tiene 
muchos nombres en cualquier parte del mundo. 

Ahora las líneas estratégicas son la pelea por las legislaciones sobre estos países que 
ya tienen mejores condiciones, y que esas acompañen a los movimientos de otras regiones 
donde no sc ha desarrollado esa discusión al menos. 

Otra estrategia es trabajar mucho desde la perspectiva de género; hay una red de 
mujercs de AMARe que ofrece materiales específicos y la idea, a largo pino es que la 
perspectiva dc géncro realmente atraviese todo nuestro trabajo; no es fácil, pero en eso 
estamos. 

Otra cs!ra!egi:l es que hay una agencia informativa quc se llama Pulsar. y cst[¡ para 
d u:-;o de radio:. comunitarias. l'tdsar es una agcllcia de noticias por lnten1ct. aunque esO 
Implique !lO !llll!:ho ,1':1.:(..'50 por parle de radios pcqllcI1as. pero sí tiene qU¡; ver con la idea de 
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promover la idea de que hacerse de la nueva tecnología es necesario; no nos vamos a salvar 
de esa, así que hay que tomarla ahora, con esa posibilidad. 

Otra línea estratégica apenas en proyecto, pero con una posición muy clara, es la de 
también integrar toda la visión de desarrollo sustentable a nuestros contenidos. Sabemos 
que desarrollo sustentable implica temas como la política, la economía, movimientos 
sociales y de masa; entonces serán ejes que poco a poco se van a ir cruzando, o sea, no nada 
más es una estrategia ecológica, o tener un programa de ecología, porque sería como un 
rubro, sino se quiere que eso ya forme parte de nuestra visión no nada más presente sino de 
un futuro muy cercano. Esas son ahorita las estrategias que se están trabajando, por lo 
menos a nivel interno mundialmente, pero muy claramente se están haciendo en la región 
latinoamericana y el Caribe. 
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ANEXONO.3 

Traducciones de las barras programáticas. 

Julio a septiembre de 1997 
Impresiones de la comunidad radiofónica desde el extranjero. 

La idea surgió alrededor de una mesa en el almuerzo durante una charla con mis 
colegas de Radio EKN en Hanover, Alemania. Hans-Gerd me preguntó qué planeaba hacer 
después de mi entrenamiento como periodista. "Bueno", dije, "'un largo viaje a Canadá 
estaría bien". Intentaré trabajar con una estación de radio en Vancouver. Veamos cómo 
trabajan ahí con la radio. Y quién sabe, tal vez me guste tanto Vancouver que ya no quiera 
regresar". Hans-Gerd y los demas sonrieron y me desearon suerte. 

Una organización ligada al medio cerca de Colonia, Alemania, me proporcionó los 
números telefónicos de dos estaciones en Vancouver. Llamé a Co-op a mitad de la noche, 
por la diferencia de horario. Una alegre voz me contestó; fue la de April, la coordinadora 
voluntaria, quien me animó a enviar un fax con más detalles personales. "Con qué 
anticipación debemos hacer los arreglos? Le pregunté, un poco ansioso. "No se preocupe", 
respondió ApriI, "la estación no se va a mover de aquí". Me di cuenta que descubriría 
realmente una nueva forma de manejar una estación de radio. 

Un lunes lluvioso al mediodia me bajé del autobús # 20 en Hasting y Carral. Mi 
primera impresión del vecindario fue la misma de mucha gente. Pero a diferencia de la 
mayoría, esa impresión no se suavizó con la advertencia de April, de modo que el olor a 
orines en la puerta me dejó sorprendido. 

Tan pronto como subí las escaleras y entré al creativo zumbido de la estación, todo 
cambió. La cordial bienvenida de todos y las charlas entre tazas de café me hicieron sentir 
que estaba en el lugar adecuado. Aquí estaba yo con un grupo de gente que sabía de lo que 
hablaba. AlIan, el coordinador del programa, era como una enciclopedia ambulante sobre 
detalles de la actualidad, que me puso al corriente acerca del juicio Gustafson, la cría del 
salmón y varias instituciones de la Columbia Británica. 

Un grupo de reunió en el salón principal y se concentró en sus scripls para una serie 
sobre Guatemala de 20 horas. j Los programas más largos que realiza mi estación local de 
radio duran una hora! En unos cuántos días me adapté al proceso de trabajo. Una 
organización voluntaria significa que la mayoría de los miembros tienen otros trabajos, aSl 
es que uno termina dejando mensajes en gran cantidad de las contestadoras. 

Pero tm1 pronto como el asunto se organizó, comencé a sentirme parte del grupo. A 
veces era dificil hacer bien un trabajo, con tanta gente que venía a charlar. a tilosot11r acerca 
dd lenguaje y el Jcento. la cncrgb nuclear y ~indjcatos. andar en bicicleta por la ciudad y b 
naturalaa de las estadbtic~lS. 
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Tras una noche de programación, todos fuímos a la taberna para celebrar que era el 
día del santo de nuestro compañero de trabajo Costas. Aún ahí no pudimos dejar de hablar 
de política. Nos inspiraba mucho estar entre personas que comparten su preocupación por el 
medio ambiente y por objetivos anti-racistas y anti-homofóbicos. Y cada uno de nosotros 
contribuyó a una perspectiva completamente nueva. 

KlRSTEN ANDRAE 

Octubre a diciembre de 1997 
Los programadores de música dominical viajan al pasado. 

Estamos celebrando un aniversario este otoño. Hace 20 años fue la inauguración de 
los programas de raíces musicales de los sábados por la tarde. Yo llegué a Co-op Radio a 
comienzos de 1977 y pasé el primer año y medio haciendo operaciones técnicas para una 
gran variedad de espectáculos desde Rohan'g en Kitsilano. 

En el verano de 1978 decidí producir mi propio espectáculo musical. Por esa misma 
época, la gente a cargo de la estación empezaba a darse cuenta de que su sueño de una 
estación de asuntos mayoritariamente públicos nunca se convertiría en realidad. Se 
necesitaba mucho dinero y demasiados recursos humanos. Se hizo obvio que la vibrante 
alternativa de espectáculos musicales deberían tener un lugar prominente en el horario. 

Los domingos por la tarde no estábamos al aire, por increíble que parezca. Escribí a 
todas las marcas grabadoras pequeñas e independientes, diciendo que cualquiera que 
mandara unos discos gratis obtendría un espectáculo semanal con su música. Los únicos 
que contestaron fueron los Adelphi Records dc Maryland. Sencillamente nos enviaron su 
catálogo completo de aproximadamente 40 discos de música country y folclórica y dio 
comienzo un show en septiembre de 1978. 

Ha habido muchos shows con multitud de nombres desde entonces. La Adelphi 
Auricle creó The Rounder Roundup, la cual creó Swing Shift, que formó In [he Pines. Se me 
unieron muchos conductores a través de los años, incluyendo a Peter Thompson, Jim 
Burnett, Rob MacGrcgor, Don Davidson, Howard Broomficld, Gwcndolyn Reischman y 
Jim McNulty. 

Ese mismo mes, un entusiasta joven llamado Gary eristall empezó un espectáculo 
llamado "What Ihe Fo/k·'. Acababa de organizar el Primer Festival Music:lI Anu:ll de 
Música Folclórica en Vancouver, en Stanlcy Park, y estaba en un pedazo de rollo. Ese 
espectáculo. como tantos otros en Co-op Radio, también se convirtió en un vehículo de 
rotación de conductores. con gente como ... (nombres) y yo mismo en la silla del conductor. 

En enero de 1979. Ja::\·enue comenzó con conductores como LJrry Raincock y 
George J01l)'. El show t.unbit.!n se ha conocido como .!a:hllI. 5;w/Ilg ,)'hij! y ()ne O·C/od 
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Jump. Otros conductores han sido Rod Heinz;Jim Bumett, Howard Broomfiield, Lloyd 
Davis, Jane Newton-Moss, Rob Macgregor y yo mismo. 

Con todos los cambios de nombres, ha existido una consistencia admirable en la 
música de los domingos por la tarde. Siempre ha habido espectáculos de jazz y bIues, 
country y bluegrass, folclórica y worlbeat. El interés en estos géneros es más fuerte que 
nunca, y tenemos confianza en que esta mezcla continuará por muchos años. 

Acompáñenos en 20/20 Hindsight el domingo 26 de octubre, de 1 a 5:30 pm. 
Escucharán ejemplos de lo que se ha presentado en los shows de finales del verano y del 
otoño de 1978. Les infonnaremos sobre qué más estaba sucediendo en el mundo de ese 
entonces. ¡Habrá música en vivo e invitados especiales en el estudio A. Prepárense para una 
experiencia auditiva única, como parte de nuestro programa de otoño de este año! 

Abril ajunio de 1998 
Nueva tecnología, los mismos grandes espectáculos. 

Cuando el equipo de estudio de Co-op Radio se montó a finales de los 70, estaba 
bastante actualizado. Bueno, estaba por lo menos en buenas condiciones. Pero en 1998, 
nuestro estudio de pre-producción necesita ponerse al día. Este equipo ha sido bastante 
maltratado en los últimos 20 años. Proyectos como la creación de documentales, el doblaje 
de conferencias, edición, pre-grabación de entrevistas ha asegurado su uso constante y 
ocasional abuso por parte de más de 300 voluntarios. 

Co-op Radio se creó en 1974 para aumentar la participación de la comunidad y para 
impulsar el examen de las preocupaciones sociales y políticas de las comunidades 
culturales de la Columbia Británica. Durante los últimos 23 años, Co-op ha continuado 
manteniendo un contenido sólido y representando puntos de vista alternativos. 

El equipo se ha deteriorado a pesar de las constantes reparaciones efectuadas por los 
ingenieros de la estación en el pasado y el presente. Co-op no tenía los fondos extras para 
siquiera considerar el reemplazar o mejorar el equipo hasta que nos embarcamos en la 
campaña de gastos de campaña. Ahora, gracias a un subsidio del Canada Council, podemos 
empezar a renovamos en el Estudio B, nuestro estudio de producción. 

No se preocupen. Co-op Radio no se ha vuelto totalmente digital. Antes de 
embarcarnos en un cambio tan drástico, tendría que haber un debate sobre los principios y 
cuestiones prácticas dc la radio digital. Esto haría la comunidad radiofónica menas 
accesible, porque todos los programadores necesitarían entrenamiento cn computación para 
operar estudios con esa tecnología. Oc todos modos, todos los programadores que uscn el 
Estudio B tendrún que ser entrenados. Pero con la ayuda de nuestro artistél residente (en In 
siguiente historia) todavía produciremos radio de calidad. 

Con d nucvo equipo podremos producir arte 1.:n :,onidn y doctl!lH.:nt~dcs. prnducir 
conferencias dt alta calidad .• lsi tomo cOl11erciah:s t.k nú.; alta calidaJ. y tambi011 aumentar 
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la eficiencia de nuestras grabaciones, doblaje y manipulación de sonidos (cosas que 
habíamos hecho en el viejo estudio) sin los retrasos y frustraciones de trabajar con equipo 
demasiado viejo. 

Co-op da la bienvenida al artista residente. 

Robert Kozinuk es el primer artista oficial residente de Co-op. A través del duro 
trabajo de Ian Pringle, Michelle Frey y otros, se le ha invitado a convertirse en el primer 
usuario del nuevo y actualizado estudio B, para así ayudarnos a dirigir la estación hacia la 
Era Digital. 

El nuevo estudio incluirá consolas de Audio Cassettes Digitales DA T Y un multi­
pistas digital adquirido a través de un subsidio del Canada Council. 

También dispondrá de nuevos micrófonos, ''patchbays >J, compresores y consola de 
sonido. El nuevo estudio está sufriendo renovaciones, y pronto estará todo conectado y listo 
para marchar. La nueva consola de sonido está designada para la producción y trabaja de 
manera distinta a las consolas de radio actuales, así es que quienes los usen deberán 
primero aprender cómo. Aquí es donde entra Robert -para entender el funcionamiento del 
nuevo estudio y entrenar a la gente para usarlo. Creará algunos trabajos artísticos y carros 
durante su estancía de tres meses y organizará varios talleres diversos en el renovado 
estudio, el arte radiofónico 



JULY TOSEPTEMBER 1997 

CO-OP RADIO 
LISTENER'S GUIDE 

VANCOUVER CO-OPERATIVE RADIO • CFRO 1027 FM • 337 CARRALL STREET,VANCOUVER PHQNE 684 8494 

Community radio 
impressions trom overseas 
Theldea carne up at the lunch table ID a chat wi.th my colleagues froro ekn radio ID 

Hanover. Germany. Hans-Gerd asked me what I planned.to do after my journalist 
trairung. "Well: I said. ~an extended trip to Canada would be roce. I shall try to work 
wi.th a canadian ramo station in Vancouver. Let's see how they do ramo over there. 
And who k:nows, maybe I11like Vancouver so much that I won't want to come back.· 
Hans-Gerd and the others smiled and WlShed me luck. 

An lntemational medJ.a-llnk orgaruzatiOIl 
Ilea! Cologlle. Getmany helped me out Wlth two 
pholle nurnbers ofVancouyer radio statlons. 1 
called Co-op m tlle middle of tlle rught. because 
ofthe time dlffelellce A ch!.'e¡fu! voice on the 
end of the!.me belonged \0 Apnl. the volunt!.'ef 
coofdmator. encouragmg me to send a fax Wlth 
more personal detaJ1.s. "How fax in advance 
shou!d we make our a!rangements: 1 asked, a 
\.lttle il!\Xlously. -oon't worry.- Apnl replied, 
-tne station IS hefe al! the tlme.-l realued 1 
would real1y d."cover a new ... ay oí lettl.nQ UD a 
ramo statlon 

On a raJ.l1y Monday noon 1 90\ oH the 1f20 
bus at Hastlllgs and Callal1 My hrst unpresslon 
01 the nClghboulhood was tne one most people 
get. But unW:e mest peoplc's. lt wou not 
softened by Apnl's pre'warlllng So tne 
"Joycc.u." ~e\l of unne at th~ doo! caught me 
unprl'j)JIl'<l. 

M sooo ou I c\.lmbed tlle st;w:~ and cntcrcd 
the (l'Nbvr bu~lc of the ~tabon, everythmg 
was d,fferent, A warm welcomc from ~crybody 
~nd eha~ betwe~n cups 01 coffl1'C made m~ I~~I 
1 wou In the n9ht place. Ilcre wu a buneh 01 
pe<lpl~ who kn~w wha! they were talhng .. bout. 
A\l.l.ll tlle plogTam co-ordlllJtor struck me ou ~ 
llvmg encycloped ... 01'1 cunen! ;"ff:uu ~ h<:­
bnefcd me on the Gustafson ma\, the salmon 
spawnlng. and v;mous BC in,tltutlOIl$. 

A group g~ther~ m the common room;md 
ci!ved mto th~¡r scnp~ lo! ~ 20·hour documen' 
ta.ry senes on GUJttm.a13 The 10ngest proglólllls 
my "'ome r~d,o s!atlon d~s are.!Jl Mur! W,t"'m 
J Irw dJys I fkldl~ my way mto tlle work 
proces.s. A volunt~r org.1JULl.!lon mearu most 
members have Jobs elsewncle. so you end up 

~ ..... _.t<I",.¡I"'" Utlll!Mnl._ 
COoftto ... o ... AlDSI.July 1916. n.o ",oltcl- .1110:11 
-""" "tila _Iou!'od 101 ...... 110 ... 1 
btoad, .. "".,.¡ HIY/Al05 _n ~"d tJ<wd,u.118 
loo." lIw .. tII_ 100 participan\> - ... 
.. ~ .rtlla J./o,OOO HCl.I./SI.nd.nI bdlo 
A •• nI f", EltCOtlcncl In c ...... ""lty ,.dlo P"'9'"'''.m~ 
... l" ... 4. 1991. 

luvmg Dlles 01 mes.sagcs on answcnng 
machll1ts. 

But OU roon as thll1g, were sel up.l b~9an lo 
Irrl pall 01 Ihe CJowd. Someo.mcs It "'as Ilard to 
gel;my W<!rk done. Wlth so many mlercstmg 

I people coming lI1 101 a chat. pllrlosoplu%mg 01'1 
Iangu~ge;u¡d a,c~nt, nuc\ea.r ~nN9Y aod 
unioru. on cyc!.mg lI1 tn~ Clty and the nature oC 

Aher an ~fnmg of ploglamnung, we all 
made our way to tlle pub to ce\tbrate 01,11 co­
wOlker Costas' n,meday Even here we couldn't 
stop !allrang po\.lbn Jt was Vf::ry LI'IsPLl'lll9 to be 
arouod pwpl<:- wllo sha.re a concern 101 the 
en\'l1onment. far non·,Jcut md non·homo­
phoblC oblectJVC1 And ~ach of US cOlltnbutl'd a 
whol~ n~w persptCtly~. 

- I'JltSTU' AItORA( 

rrs NOT A SECRET. 
SPREAD THE WORD. 
CO-OP RADIO GOES 
PUBUCTHIS SUMMER. 
We are attendrng a lQt of festivats and 
events 1n the ne:<t few months te spread 
thewon:l aoout Westem únada's 0Il1y 
!istener-spons-ored rad'io station. , 

We ....,\llland out tiS~<:-t's Gui~: ¡/Id 
seU Co-op Radio T-strirts, buttoAS. and 
stickers. Oonations wiU be accepted for 
promotrona! materiats. as supp6es are 
very Iow. We might!'Ven sign up a fewnew 
membcrs. The mll'5t ImjXlrtantthing this 
summer IS that Co-op Rad'io has te be seen 
as weU as hurd. 

lf ~ w¡nt to grow as a station we n-ted 
te increase our membcrship ba~. Some 
peop!e don't eVf::n know ttlat Co-op exists, 
or wh¡t lis purpose IS· We want te change 
ttlat. You C3n help by staffin9 inf!Jlmation 
t..¡';~..t "...",,,. ::'J ;'~t;¡ .. l &&4-M!J4 
ñom Monday to fhursda;,to gd. irrvo!ved 
In our sum~r outruth programo \IIsrt 
your fnend!)' ntlghtKIurhood CI)-(Jp Info 
table J\ the 10Uowmg e-.-ents, 

nm:RNAnOJrW.lAZZ ftSllVAl 
June 21 • 22 WS10W71 Steamcloct 
June 2&-29 Roundh0U5e.lt Dr.lKe & lhvic 

STONrwAll1ESTlVAL 
Jun~ 21 Gr.II1dv>ew P~rk 

VANCOUVER FOLK MlJSl( nSTIVAL 
Ju!y 18-19 J<:-ncho BNClt hrk 

CARlBBEAH tlAYS 
Ju!y 26-21 W~terl'ront ~,k 

PRlD( fESTIVAL ANO PARADE 
Augusl" Sunsct 8tJch 

'97 flUN(¡( fESTIVAL 
Sept ~·l" 

Manage your money as easy as point and click. 

VanCity Direcr 
Version 2.0 

aVanCity 
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ESTA TESIS NO ~ALE 
DE LA BIBLlO'l'ECA 

7am EIBusde~1 
S«Tu<><l>Y 7 am fo,<Ioscripdon 

n am SUper Soul nnusday 
Ho>!: PhyllLo Slotcs,o<I frl<D<h. H,p ",u.'" 
fto .. funt 'OJ= ,O bl,es (,f,' moves}oul 
l.'."" .... wln also bel ... llu·.<l rro", up.,d 
«>m,ngd:l=b>f1<ls. 

5 plll Kb How Yah fM 
H"""",, ldJyWlllI« Tu ... lo .nd "t. 1"" 1m 
N."'" _, HO\I,II.d,lIftIO'" ¡><opl •• ,. 
ptolil<d fto)", 111o,m .nd m"""- as \ot'I1 as 
""mn, <Uu<s e.~ from lb. ,ntom>M.,L 
•• no.aI .od proVIncial ....... W~tl, 
e.kodar ofE..,.""""",, B C. •• d C •• 'd.' 
In your bono", Id •• , to.ob ,h .. 4 .. 11 VId"" 
N'gl".1Id Op<" Ml<ropho •• f., n .... 
"""nhDgl., het off tlt< prr:u fo' YOIL 

c...,bng d"l.guo. ro<rY IOSI Sund.ay 01 ,h. 
mo.tI!. reaturing D'ybl: Mp hop.y ... b ,hl. 
mo.1h. Call "" 1 .. ,nforlllatl"" 

(j .... STATION ORIENTATION 
~ (lID nUTMDUAIOUT U-81' RAlIIO.EYUTOIIE·SIIElCDME. 

JUSI DROP 8T THE STATIDI Al m tAllAll mm. THE 
• • • • mst TKURSOAY Uf mn MOlltR Al mOR TRE tHIRD 

o.¡: __ • lltli!!!!OHVf.RTMUTHAT.If& 

Noan lbe 8rown Bagger 
ay populu <klll.nd. 1ln=day"' a", ... . 
a.ggm ftl~ A1t""",riw Radl. b .... d· 
,,,>11. N ... s/oows.", o. ,h." w.y. bu' 
'pntn'S ,.d I,n ... ", •• II.bk: .1 tlm" 01 
pnn"o&- St.y NO..:! 1.,d ... ,1" 
'pm unlon Malle 
R=L S« W<d.csd>y .. 8 p'" 

2 pm 4u Radio Show 
Prod.~ by Y<llun'ar> ","h "',ff .. pport 
h.", .. tb< ~tl 5<n,." C •• ,,,, '0 ,d4= 
,,",ues for •• d .bo .. "",o,," Th. s/oow" 
produttd f:V<:fY W..:!nOS<l.y f",m 10'm u.nl 
1 pOI Pl<asc",11 J= .. "684·817' o, fu 
681.JSa9 ro .... '" .. fo""." ••• ' 
p'og"","'OR "'I!S<Sti<I ... 

2:)0 pm 8roken Records 
Horo. O .. ,. K,o<kr a ... R"", .04 
Introduco.g S'clla. Co-op R,d'O • YO""5cst 
prng",m""". N.wII"'I.I,,,,,,.Hv.-IE>hllDUSlc. 
lo!> of C.n,d ... lU.n.nd 5-CP'IO G,rlCo .. 
Th..., """rdsa'<n', b<1o'~n. ,i'><)",.. "'1'P">ed 
!O",u.d ,h1tw.y 

_ pm Radio B;androuYfr 
Aa .. rly '1C.·.rr", ,b< ",«10.<1..1''''8'''''' 
lor •• d .""u, ,lo< mw>(i.ns .nd m""" ,ha, 
m,,~ up ,110 .ib",n' 1",,1 "",,,,, R .. otd<d 
mU"< ,.d ti"", on·.I,¡><rlo"".n= 

6 pm Mo~ 
Pol!3b langu'g<: ... d'o w"h n"" .. ""1",,,, 
..... "'....".<>b.rfl.s¡>a"" •• d fal')' .. 1 ... 

7 pm Camlng Out 
N ... , •• d ftVI ... , ¡ro", ,b~ gay oo",",u"1)I 

8 pm lñe lesblan Show 
w .. , .... (,o,d>'s ¡Onjlost "'""'OR I",blan 
",dlo sIIow (¡S y<=') 

9 pm Arts Ibtlonal 
Wh." llapp<n!.g lo 'h~.", W<lrtd of 
V."" ......... 1",,. local ,It ... "" d,n"". VIsual 
..... po<!:>. p<rform'.""'rt. wn'= .nd of 
co."" """' •• too'lng '1 ..... nd hQW 1, 
,.n<ttl.00 >O<Ioty. 

~o pm luz Forum 
HM" Ooollao, .nd l." Plok.ri"g. In ", 
=ond doc.d •• J."" Fo",,,, 00'= ,h~ 1" ... 
.nd g"",cst ln}>"" •• d ,mproVlK<l m""" 
ftom "","nd ,h. wortd. 

i2 am lIulsance G;llery 
... 11 olgllt ", .. ,<t,)1, ro 

,O n.,yon. ",lto '.POo".d eo·op 

R~~lo 4'''"9 ou' '«"nl Spro"g 

M .. ~,no •. wf RfACHfP 0IlR COAt' 

7 am Momlng Drtnby . 
Se< "'ond.y 7.", fo, Ó<>C"p,I •• NO!. 

~" 
9 am Rock latir. 
T •• ,. vI,11 'o ,h. ~oxk ,nd Ro!l u"d ..... ~d 
"I,h rro><d coll«totMI</ucl Wlllm.",. 

10,)0Im Slster DI 
K~.Ls..frl<l»'.l$p", 

Hoon The flrown llI"ff 
...... llotyof""""n'.,dl"<'trO~ 
I«TU .... $f>«d><:>. .... nfcn:n«:1.ndo .... 
p""'.!>d .... 

I pm The Aooustk flamW 
HOit 5'vlo P<><'Id( •• loQl .......... k .. """. 
p .... pO" .. odr:m. poo' po .. "",okm • ..., J .... 
pl.l. IIIod<:n> porny ~ .pol,n w0f'6."" 09"" 
ml<." op< ... Ind. ......... ..-..1 N'<')' 1010.01:0, 
nl.h, 11 SI .. o. f ....... Unl.....-nlI)'·.lIlpl .. d 
r.b t'om' p. ,111". Co·Mm<! wllb 
Y<I"' ....... 1 ... tb< Sf rubll< In'"",,, 
~"",,,,~C""'p.1t "",p'" 01 <OI""' •• I .... "d 
."yl .. A ... ~'O(1l." "",,¡n. n""'~ 
:IO<1.II ........ r>Spoll"" ... I'tI>nI .... 
fo,," ot .... ......,... 

2 pm lñ, Self.A,Noute S~ 
~rodu«n W<n<I)' .DoII'bII Al"",- D ...... 1Id 
Lorl< Sb.m1tt. " ............ ..,. to' '"4 .bou' 
p<opl ... ho ............ 11)- <~.1l'01lf'd. 

m¡HIndJOI '0 ,1>< do ..... ,,"'.r 10"''''110"' 
,uoh., WOOdl,.d .. If ,.u wl'" , .... Iu""."/. 
nIlU~'''?' 

)')0 p'" lb. A Tnn. 
"M'1Iy h<>pp'" "'1' M "'''' ,,_,. 
"",nd, 'ncl..dl~. u.d,,,,, .. 1 '"d 

conl<mpo"'l'J' J= blu ... "'ul,"d ,h. 
m"oJo of AfM ••• d ,ho C.nbbnn Bob KCfT 
,nd N ... D>~.u" ",,"do"" mulllplldl)l of 
'unnl.,,,,.ol' 

~')O pon C:=~rolds 
11 .. " BW Eh.d. follo .. 'ho Blu", .. 1t 
011''''0 fro,. ,loo: 1oI1",¡"'¡pIDdl>.o ,ho 
.... 'h >Iok ofCblnao f ..... r.(<mphl, Mln.'" 
,. r.(oddJ W ....... 8u .. b'" e... SUm '0 DI, 
Bm Broo..., ... d ,11 SI'", lo bttw ..... U l •• 
Vio'",. 1I.l_ y..,11 hnt l. 00 e"' ..... 40. 

(;)0 ptn 111 1M Oadda¡n Rln. 
C.oOp· ....... C<ltlc "' ..... oloow 1>1 .. )'Ou .......,.."""',¡", edto 101'1 tJwt, m,tt, 1 ... 1,"<1. 
Soo,I.nd./Inof..,.d1>n<1. e.P<' 0 .... 0. ,nd 
b<-yond T ••• 1" '0 b ... "' ... of ,h ... o"d, 
nn", .. ...re 
"pm Slmt DI 
J.I" ,I>t Ionln, "'""1"1 >l ...... , pony.1 ,I>t 
'''''oo¡:lW:t< w. ",,",nbul< ,I>t n" .. , lo 
... I>!!lft ...... yl. ro .... """ ... 1.11> ,nd 
pr<l<n>lo., 01 41"10",1_ ,""'L>. 

10 pm Of!'b..e.1 
H •• !>· JI. S" ... rt.od nm l .. nll:lI6<. A" 
Inlml,.bL~ bl.nd.f old .nd ..... ~ ...... d 
"'n._.ndptor ........ I ... n« .. dl •• 
It r"'" w,¡t,I>t1><-0, .f ..... ,.,.lbln' 

Mldnl"" Roo,," Re" .. 
·nubbk· wll~ Ton, W.II .... pl.y'o, hll 
"'u"d, tro"''''fAl· .. 10" ,"d '0'" of,"" 
1 .. ", "", ... ,.'OW" r", .. 11 ... 'dn'JIl' ,. 
roo ,. S"um.y "'0"'1." 

... , ... -,-,_._.----_ ..... <-_.-, .... - ........ "".,,_ ... 
,,-----~, .. ,-_._-_.-............... _ ....... .. __ r._~_ ..... ____ ... ~_y ..... ~·_ .. - __ ---... , ..... ~--.. .-.-"'-_.-._ .. ~ ...... ,,, ... __ ._-"'..-

7 am Gamma 
P.IWo \>ngu.g. ,.,d,o. 

91m Rl'deye 
10toM ..... ~ ..... IO=~ ,nd """' .... "'Y 
An,lpb .t pOhhnl !ssu., tro .. ,he 
n"g/IbourlOOO<II"""¡ 'o tll<1" ..... fio .. 1 
"", ••. W. "~, .. I",, ""IN,. .od ,he.". f", .. 
.n .1I.""tlve pc<sp«tlvt Pho". 1" dunn8 
C.nt .... f",,,, 10 JO 'o 10 l-O- e_ll 6Lli·1Sl;1 

NOOII Ameria Lalloa al DIa 
A ..... tly ..... p"'gra'" ... tafio "'",mea. 
w',h r",ruta .~,mlnl'8 spedflc Issu", fM'" 
• «>.~ • .." l. ruugg1o. culN"'. mU$lo ,.d 
<al..,oI:o. Un program, blUngut: 6< 
InfoflllXloD "01, •• 1 ó< ftucstn>a>.n.""", 
.., lud .... T ... bl«l 1", briool:o .... <>¡>ocoal", 

que .. f/Iq\oan 1 .... "" .. <>p<afkos q~ 
~. oktst .. I.<hu,J.nto CO" 1, ......... y 
"culru'" I,,,n •• merlc.n ... 

~')O P'I' Horirontes 
ColOdu<!Or: Lub u..lllD. Hon.o.,,,, 1" 
n"", w'l' of Ib,onlos '0 tito ,.,d,o. jo, •• 

"')"1m"'" J""''''''Y ,hrt>ugh tlo< "'''''' of 
YO" p<=?l>O' Prog,.,m .... ospaft.t 

7.10 Soulh Sioon 

2 po. New Generallon 
Broadcast Ibdlo 

e .. to~ Iangu.S"' ""L.k prngnm 

4 p. Greek! 
Cf'<'<l IOU>I< .0<1 (0)1,,,,.. prco<n,<d 1" Cf'<'<l. 

S p. Cimbodlan Volee 
1Cb ..... 1angu.g<. eommun,1y ,.fon .. tlon 
,001 ausk:. 

(; p. The Regg;¡e Show 
R<gp< ~lts, ,lid ....... dv' .... wl"" 
<OIltunI vIb,.,tlo. Host1· Md .... B.am-lt .nd 
I.ow< Su'b<II.n<1. 

8:)0 pm Caribbean Sounds 
_. M~l Wanler. Th.lslalld >ound>: >OCa. 

"'"""" <ro-A"""""'. """'0. I""",,¡,ng ,-
11 pII1 Late 111gb! Sall.lrd:ay 
"'l'<m'hng _I,.m_~ Fin! S:l.tunhy oí 
Ih< _tb: M,,,,h M ... I .. bh.ngn .. U>I< 
(rom tito produo:= of lIullmc1 Aw,>z. Co-op 
RooIlo's Soutb Mo'o publ'" atT,¡B s/oOW 

Sn::ood S:oturd>y; So~.ds ot LoooSo" Thlm 
Sorunloy: C",bloo: •• Souocls. Fourtb 
Sorunloy: SupermlJ: flrtl> S:otunl.y "'0", 
Mln:!oM ... I. 

M<Dk. <><w ••• d ln,crvI.w. 011.,,,,,,,, '0 '110 "p-. Whltlh. folJ¡ 
V.gollav <oOlmunll)'. Thb Lo lolt mU$l< r., 1.1l< .. !th •• In,<"", 

91'" TBA 

10 111\ Ha Mlkot I Anlho1otY of 
lr«lih MlIsk 

H.,'od by Ala. T'pp<t 
H. UUo' (Iam". tol'" POI'. miSIo .... 
Udl ..... d l'Oel m"". df1wlng upo. 
... tldwl6<. lox.l .. d 1 .... 11 taknu. 
~n'~ol"ll)'.' J""':.~ U"'~ HIghll«ht> ,~. 
A>hk..,...t ,nd S<:p~.rdle r:ulN",I""IU<1ln, 
V¡4dJoIo •• 4 H<I>"", .. I«do ... 

11... ASan MwJc 
t.<:b P"'II"'''' tO<\lSl:S 00 • po<tkulor rq¡1 ... 
.. .";N ... I,, ",¡ .. "" wl,h 1 .. roo" In A.'¡. 
W'¡DIy tradld.",L bu, ,oydolo, lo ll.bk , • 
boppno. From V ...... 'o Slbert .. lro .. TuriO)' 
..II>f11llIlpplnn •• d <V<1)'Wl><r<lo 
~ 

I plLl One O'Oodr.lump 
[Wt)'UI.l"1 1 .... bop lo bl .... ,. biS b .. d ,,, 
b.II."", n.o.. h.n'''' .od oholnm 011 
... 1.,1< tr.. .. ,h. t ... n"'~ m...a. ""Ilc<tlo .. 
of ,..01 11 ....... G,..", J.Uy. Uo)ld J)o..u. 
11 .. ! ..... ". B .... u r .. , •• ,..¡ J.wrll",,' .. · 
Um 

2.)0 In !he Plnel 
1M _, " .. "l •• Jil<>W< .... t S.I" .. Old 
TI .. .,. •• r>S DI ............ >I~.n ,lo< dl.lb 
b ••• ti)' pOpu!>, """'001. f .. Nrio« "., 
110""" ....... 1 ...... muun."" vln"«, 
"'tryI U~ '" 'h. ",ln"l< tI"lolI> ot U ........ ~n 
.... 1>rt.'I"'lud«d ... h •• d ..... I'J'_. N., _.<1< .... " b< '"'" t. "I<h ... u"', f,<u 
5""4., G.......,¡.lyoo. 5«004 /' •• 1 N." •• 
Thlrd lolo MtG"",o' fo.nh J,. "",,,,, 
"'" 5"'" 0101 _~,I<>,¡ f'~h I .. h~. '''''''' l. 
... ¡ JIo.Mell.!.., 

1" tb< .. I«tle"Jp«ttu",.f",uoI<:lo "'" 
wolM ,ool:oy e.ltlo. 'hg<t¡"'nlt"" .... 
.. ortdloo:., •• d .11.",.,. t)/\ICS ofmdltion 
t» .... "'O\I>t!e",.,.¡" V""'tbo"" ..... JI .. 
8.roocr. "d.llI"""" ,.d Jot:l S<hll ... 

~')O pm Rumbamtrtu 
l<t you",,1I loo: <>rrl<d .... y by ,he .... gto.1 
mU>k o( l1tL~ Alllon.... .r>S Invtl "'''''.eh 
,h ... "Itlcolour""""d.t ,he b<>, .. d 
rloylh ... r ~u",b,"n1 ... y""" _1'" 
co"~o"l Sa~" C,Ivn. 0(1.,.., ("""1 .... 
pot la m.1!Io .. uslcal ó< 1.o,lno AlObI< .. y 
vI.Je: ...... pis 6d <1'''0 ,"ulti<-olor·"".loSo do: 
~u .. bamn1"", .;, 

7 p-. Ahk.loiol'Roob + Rhyth ... 

110m Sta" Pi<m:.1toIfT G'k:, l"""" 
Hosc:<h .nd ToIr)' TbI<rxII. C"INrol 
d"",,,,,,,,,,')' on At<lu 00<1 ,h. A/ri<1o~ 

dluporo. M.sIc. ""1,,, ... ~Ino')'. n ..... 
1.,"",,"",- 'I'<oool",~ ... od ........... ..., 

,p.o nldlofrHnalnlDrnt 
"- Gnry GUbert. On tI>< VoOCOUvtl' 
po<IJJ 10<". 700 _ "''''''' ... ~ ... \j", 
eo-op R,dlo 1101 ...... lb< bn1 rt.4 l1.«,,'~ 
An • .,.¡I ..... In ,110 lond .f'IIo Al' 

10 pon Grocwl Me 
HOST. GO Thl> b 1"'" ""' .. ,h.o' la .H .bo.' 
'M F"OV< Whctlw:r It 10< .... 1 .".fuok.. old 
l(~ool j.",. or ..... tn<t.1. o' fu, '" ol ... . 

".011 ,oadl SoJ~" "" back "04 ... 1 .... CO 
IOt" y.u 0"' f •• ly ~"" 

12 pm Com_ B.adl 110m. 
Lh,,... ,. ,11< popul .. "' .... "1M t .... S«ault 

Al!"", K.",," 'O!> hl ... I.,.tvl< .... 11«01 .....ol ... 'I.n~ .nd 011 ,"'Iun .tun' f"" .. )'O .... 
,lo< ll" ....... 5<.d.,. y"","' ...... ".O(I -3 .. (u16t S..; 
f",. 1". ,,, '''1)' A1 ... i" d'". .... ' 

.. ...-, , ... _ .. _~ ... ~" .. ,,,r .... "'-,. __ .. _' ... _ • ..--. .... _ ... . __ ........ .-- --~ .• -~_.-- .. _ ........ '-,_ ....... _,-,-,.~_ .. __ -I----Go_,", __ ,, _________ , ___ .'.-_ ...... '...-_, ...... -" .. .,,~ .. ,_ .... , .. _,~ ... __ .... 
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APRIL -:-0 JUNE 1998 

CO-OP RADIO 
LISTENER'S GUIDE 

VANCOUVE¡'( CO-OPERATIVE RADW • CFRO 102.7 FM • 337 CARRALL STREET, VANCOUVER PHONE 684 8494 

STATION STARTS STUOIO RENOVATIONS 

New technology, same great shows 

When Co-op Radio's studio eqwpmenl: 
was mOUIlted in the late 1970s, itwas 

falrly up 10 date. Wellll was at least in goad 
condlllon. But 1Il1998, om pre-production 
studlo is ready Ior a facetift.. This equipment 
has tUen quite! beatlng OVe! the last 20 years. 
Projects lii:e cm.tlng 
documentarles, dubbinglectUIes, 
editlng, or pre-taping mterviews 
has ensu:red its constant use and 
occaslonal abuse by oVe!: 300 
volunteers. 

Co-op Radlo was set up in 1974 

to uu:rt<LSe community 
parb.op<ltion and encourage 
examinabOn ofthe social and 
po!Jtlca! CO(!l:ems cE Ihe 
gl.'Og,apluc ¡¡"nd cultural 
commumlles in Be. For the Iast 
,3 years. Co-op has continued to 
mamtam strong content and 
rorpresent alternative viewpomts. 

The l'qUlpmcnt has detenorated desp.te 
ongo!I\g Icp.urS adJruJustt'led by station 
eng!I\~s pct md pll'sent. ClHlp hadn't the 
surplus funds lo ~vtn consider rcpl.loang or 
upgr-l.dlng equlpment unbl we embolrked on our 
cap.t.l.l exp.enditures c.unpaign. Now, lh.mks to 
a grant from the Canada Counol wt ue able te 
st.ut Il'novations on Studio D, our producbon 
studio 

Don't WQII')'. Co-op Radio ='t going totally 
digItal Btfoll: \re emb:uked on such;a, drasbc 
ch.angt thtre WQuld haveto ~;a, deblte on the 
pnnoples:ll\d pl~cticallbes 01 digitll rdlO. It 
WQutd m.lke conunuruty r.sdio leu acctuib\~, u 
~U p{ogr;unmers would n~ computtr tJal.ning 
to op~r¡te tech studíos. Sbll, In ¡¡(the 
plognmrners using "'th~ ntw Studio B· WlU 
llave to be rrl:ulI\(d. But Wllh tht help olour 
arwt 11\ lesldcnce (ste fcUowmg story), we '11'111 
sb\\ br ploduClIlg h.l.nch-on qUllity radio 

Wlth thr ntW ~wpmrnt. we Wll1 bf: ab\t to 
produce sound nt ud d<N;\lment.mes, produce 

better quallty tectures and announcements. and 
inoease the effloenry of our recording. 

; dUbbing, and sound manipulabon (things we 
have done III the old Studio) Wlt}-,out the delays 

I 

and frurtrations 01 worhng Wlth equipment 
tIlat 1$ just too old. 

Co..OP WELCOMES ARTIST IN RESIDENCE 
Robert Kozmui: I.S Co-op's fus! olflelal :utlst U\ 

le~idence. Through the hard work 01 lan 
Pnngl~, Klchclle Ftey and othen. h~ has bten 
¡nvit(d to becomt the premlere mer of the new 
and upd~ted Stud¡o D, and thus htlp Itld the 
~;a,llon mto th~ Dlglt¡1 Age. Th~t's nght, the 
nrw studlo 'II'1l1mt1ude Diglt~l A~d.o Tape 
(DAl) drcn, and a dig.tal mulb-tmi: purclued 
tluo1.l9h a. gl.1nt from thr Can~da Couno!. 

Jt '11'111 ~13o h.;¡ve h~ture ntw patchbays. 
nuaophones, cOmp{eSSOIl U'ld $OWldbo;ud. The 
ntw studio u current\y undrlgou.g renovabolU, 
U\d '11'111 loon be wutd VId rudy to 90. The new 
$oundboud L$ drslgne-d 101 plod~c:bon, and 
'Wl:Ilks dlfhlentiy tha.n the cunent radio bo;uds, 
so U$C1$ WlII n~ to lrun how to ~s~ It. Th4t"s 
whtre Robert comes in - to figure out thr nMor 
studJ.o and train Pf'Ople in IU use, He WlU erute 
;a, I'lumbf:r 01 ra.dlo OlItworks and cub dUMglw 
tlu~rnonth le~;,denry, and WlII bold ~ number 
of diflerent wOlkshops U\ the rtnI'W.-d stUdlO, 
r~dlo m a.nd radiO tr¡¡"nsmUsion 

AI?RIL 1.7 to MAY 3 

CAPITAL CAMPAIGN 

Off to a great start! 
lllanks to the support and volunteer 
efforts of m.a.ny 01 our rnembers, the Glve 
A Day camp<tign was a great success. The 
Vancouver Etho Wlote a story about the 
carnllaign, BiU Richardson and Veda H111e 
agreed to be the celebrity endorsell of the 
event, and we r;u,;ed sorne much-needed 
money. nus fust pubtic fundralSing event 
ofthe Capital Campaign raised S8,OOO, 
and donations are sbll. conung m. This 
Iarge amount refiects the goodwill of our 
meml>ers ami. show:> that people see Ihe 
nred to r;ru;e moneyfur capItal expenses. 

!he members onhe Call1ta[ Campaign 
Comrnttt.-e thank everyone who donated 
and "&In thoSll who dldn't th.3t thcy 
¡¡:¡m't offthe hooi: yct - the (;)mpalgn is 
stil\ a long wzy from ¡ti; goal 01 S200.000. 

To readt the goal COlnl1Utt.-e rnemDers 
:ue busy wnt.inggrant appticatioru and 
appc;a,llng to uruoru :ll\d !nWntues Ior 
hclp. Ifyou havt, que:stlOIU about tht 
campaign or would Ilke to voluntl'el', 
pl~ cll\ the CMipaign Lme at 515-6161. 

CO--OP RADIO HlSTORY 

Programs carry on 
Though none ofthe original Mucn-aJetrs 
;,.re dou.g ~eldy shows. somr of OUI' 

proglurunm haft been glVing thtll bI1'le 
and ~ efforts to Co-op fur Qn1 20 
yrars. A hw of om hosu stem to h.&ve 
been óll"Ound fomoer, W:e Sister DJ's 
cternal pbttrr p.uty, U'ld lI.te night Blues 
in tht Dai: _ Co-op fUMes for O\Itr ten 
yr.lrS. Othrr progrOlJ!L$ that haft been 
lfOundjllSt u long, W:e the W(dn6day 
Rationlll cmy on Wlth new progu,TMlell. 

I}PECIAL MARATHON PROCRAMMIN' lHCLUOESI AU-<lay Publlc AIf.-urs S~lal • CO-Op R.ldlo debl.tt 01 No,"¡m 
Chom~ky's I{'(tute "Inqulry Imo Glob.11 C3r:rit.11i~m" • llve JJ.lZ wllh lhe old GI~~s Slipper Crew • V.ln MOrrlson 

spe(ial wllh host Doug l.ang • 3!"1d muc.h more 

.. hNe else lIIou\dyou hellr a I>ounty of specL:tl 
;)(()fI(II"'~ Hkc thqcrws pllltlnt'd ln ollrCckbroUon 
o( hccllcllcc 111 COflln'lulIlt.y rWRnJmmJng1 
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ool..r..nly •• 

7 pm Sta'" R;rn:n 
No .... ""6",_ f",,,,.n >tI'I_lutb""bt;'" 
~rv<. n.., ~ ... , "'"",,"yad> monl~ 
fealUltS Anb-Fuclst In! .. 

i¡ií+1.,Z\j 
7- (]~~1u7 
Mor.l: __ Flat<:>.Upbo/.I>rNIfIo9/I'" 
otr,tIIN:lJotloAmo:rlo:oft"""""'i.-. w•t • 
....... ~01."11>9o,.,...."..,.,. .. 
1Jo¡¡"'~"¡"'_ .t>dcom"",ok-t 

"""""'_00II"1')I:I ..... ""' .... ,....,. 
........ ,ritnooco.~.tI • ...,.",lCdo 
....... pobboIo dt L>I><IG~. _."'" 
..Iko._oom."oIt>oOo.. 

9 UI 'ncle~d,nt loe 
c....dI •• b<'gnC~,_~ 
FeoI'ln1 ~ 1ft .... ,,,.;. "..,.. !I>< l'MIIdI: ~ ........ 
Iftoo IotmW:wI.IlI<II 00(10. n .. _~ • ...r 1110< <>lo<: 

po:o,Idlrlflt'OL"",tcdbyDMI~'...r --MocIl l'IM Btoom ~ae' 
A nrIcfy 01 (WtttIt.t>d It, .... pt<to .. kmo'", 

~"""""I>C<I''''Ot'''9'''1<~''-''' 

1 pm WlNGS 
~",,_o.Iw.....""""tll<_' 
(,olt\'l\O!>ONI ~.11><~~ s.Mct 

1:)0 11M Makln, Contlt1 

l pM s.c.w.d Oplnlon 

2:)0 pIII TIM Wlld Yurs 
",,"10""'_)1"'_)01,.,0...0.. 

(; pm Armen!'n Vlrltty Show 
In MMo". ti [~hv.. ""'9'. ........ 
~"tory ti (l¡!lw<; 01 AmIOo .. IJ,.. 
_ "IIIonI.vm..,laoE'-oo ... 

7 P'" Obn 
1'n>g ..... """Ilol~.rt>a¡b',O!.ml!O 
_ol_ 

a P" Vok, of ,.IHtlnl 
A ~'" tt"ri"", 01 "" .... nd IoolllJO """" 
oxw¡H«! 1'>In1".,_ ",'h <:101M" >P«I .... 
ArMo( ~ .04 lot ............. ,tk 
",,,,,,I"¡'o -.0111= 

9 pm 5<htrophon\cJ. 
fo"unr.gIonI~SCh"."I")'''<. 
"""""'_IIy<:OO""""",,, .. ol_.,,­
'I6",,,,.yI'nd<,!,<,, ... o~I,",,,,,,,OOIt' 
'ou<hth"<!"'I_""'9Mb.t<"",,1 

10 P'" Worlo:Jn, Cln:lla. 
0."""""."1""<.1"",,,,, On , .. f,,,' 
'~'r~'~K'\ """'lit _ • ...,(lo.""" 
.,11 nol1>< ""JO!. IMtUel. Schi,op/IoM<1 
, .... _1,"'""'.""""·111>'" 

12 1m krn.py 81,hl MIo. Show 
ni lo ... v • ...."".,,(, """''<' "1'Ó<..,.....t>d H.p 

HOP "«l",""" W,lh O, ~."""".I'>OI''''' by "" 
1 ..... '<I.bi<t.><. 

,,... lI'I"lu WOtnt"" VoIct¡ ].111 Rldlo r~. Mnon<y 
1'ht Spoaur 111_ bo<\~...-.d'> lo ,Iw"..- "" • ...-

_-..n~_1><",."".11l'III tnOI- ... ·"''''I'..,'''''' ..... '''.'l<..s, ........ 
_.......,T...ol>y...,..,.<too: IInlT"""'''' -.. ..... _.n.."''''~I''''''''"tI ... I' • .... _I('a.,"""~_. 1lAtl<1IIod<"'9 • .,~Dc< .. .r.t •• .,...,.,~ 
_~~"'._ .. rII<""?I *"""",..."..,_."""tI._cto< ... ow.o 
~oI,PÓ~"'II.~ . ..... ,..,.-.~-~,~~ .... 
J.f¡~:r.~:~~~-- '--

>J Xnks! 
~ > ) r.·op R..¡ ....... uld 1>10 ,. ,"""k ,h. ¡.)I ....... ", b ......... no! 

p .. pl. lo •• uhn! ,h. 1 .. , n.. r •. op R.,h. 1:1.".1>, .ho,"". 
! .... b,t .u« .... Mo"" ... $.»<Iy.»<I .U,,,,, ".H '1''''' 

\'I .. <ky."¡ S¡>«,.l ."""k. 'o ,It< b.!nd. }t ..... } '",.",""d. f1O(k 
\V •• !....»<I F'"l<t 't.ur F.<. in. ,ho ....... , ._.", •• lId 1).., >ouod 

" .. "".11.,1 TI,."h lo Doo ."d."" 'l.n .11"" ('olumb,. Ho,d 
TM b,,»<I, God A· ... h". p.,,.,¡,.d, R""o~~ 5"""'« l.,lo T • ..,.",. • 

• 1'I<l Ph"pp T'h .. k'I •• n In' Onu",,",", "ho ,ho".d ''''Ir ,uPl'<'" 1", ro-ol' R,od, • 
• 1 .h" M'I')' .... "1 A",,,. M."'!: ....... l. R ... ", S"".,.1'I<l ~"'Y_ "'''''do".I.d ro. 
lo, ,'" ro ,.m. ro-op R.,d,o '>Clu .. , .. " Rob. C'h" .. And, .... , Ap"l.oo:I '"Y."" .1 ... 
"no ."gll, n .... 1>«" .. ,,,..!. h .... 'l'l ... u .. .. ~.k,08 .. \lh.11 01 Yolo' 

7 .", Mom/nS" Drtn!lty 
s.. \4oOlby " 7 ... 10< dl::saip_ 

9 ;1<11 Ota$ln' the Traln 
h .... , Cor¡ Wm!, ... ,., W<:olned>y "'I>m''''I 
ftot. I,:>tu", on 'J'" "'osoa'n do><m"ll_' 
r<:-coo¡ .. bOn Tbolllo. .,11 ond"""'~ 
boosCOp,,,,,,1 ,nformot"' .. ,lid 01 ..... "", _ 
from,."". oIV,~(l., c,n><b'lalld 1110: 

_. """1 '11Id."nt<:ol¡= """"" ..... i.J,l<ft 
~,.,.COg ... , .... yI_ 

:10:)0 &In R,gb31 
IItosI.SI. ... SO .... llA"""""""'IIni>9<""" 
<t1'Ibot pol¡tO<om 01 mu .... ";1 .nd """""">l 
(l>mpoll>Otll.lt,~ FoItmu...c"",,· .. ptOb>tIt)'not 

1\<:2n1=tIy.c:omllo~ .... tIl,"""",Ilh<"n: 
"""11''''' «In'I«!y Ik<t<~ """v. ¡>rt>bobty nol ... ~ 
Mooo Tht Bnnm BalPl' 
A.." ...... OI """rnl.nd f'tI"""""",,l«tIttn. 

.Pt'C< ..... «I.,t"'n«>."..,OI .... ~t>"""" 

J P'" (¡¡nn¡bls Hatlon R,dlo TII. _.1 h."'p ''''''''''0'''''01>,1«»1. 
_,,,,I.t>d 010<, "JU6. >n<I m ...... 

Z plll A·Wq WlIh Words 
~" .. lS«W""....,'y.,Sp ... 

~.)(I pm No ApologlH HKH~ry 
1I.m. , .. t" t.l0«J' •• R'd ........ ro. uol. .... .. 
httl~.". .. o up ,nd «In,,"'I C • .,.., .. O m ....... t>d 

"l<n~H< ... "o co..Jk" '''" '011"""" t.o .. ..... n,.,.'" 
)')0 pm ClImdlntl'$ MonyftlOIIS 
~ _lo 1><. v..II~1h 1 .... ,01<11 .... w. 
oIft:r."o.lthV'"t>I.,_.....,o~c....w. •• 
>l1<""' .. .¡iv. •• pooo; •• a ..... Thc "'- Ihol 
lo,"''''' ...... " ...... M d,,,,,,, ti"", 1"'" t...., 
."' ........ 01 ...... "II_1">G. 

s P" MHls Matltrs 
Atlln + H:ullnp 

~,.~ ... ",,,,, M/t,.M'IIC""'9OO'Imuo! 
........ "'" g.,.'\> to \lIt '''''''1 ti\< O""" 
AI><w¡,o"¡ _1, C,."h·. !><Opio: 01 ",u.., 
",."""'. p.>rt .. M. [u'o"" •• aOd Ind .... 1 

"o ... "'"''''0''9''' AIt" .. ln .,,~ M"". 
H •• tI"'l' - ,>CI.o",ugh-<d<¡<:ol""""1"0 
_o'o"n."n'~"'''to(1Ol".,i .... IJ't't1 
P'><1I'I1"'''lg.oI.', .... ndo.l ... ngh1>. 

'pm Coaedfve Pel'$~ 
On"'"nco:ariyb""",.,._fII'ISD<" 
pr<Iduocd~.g""",ofloal-"'U"""",,,' 
""'" ""'1" o'topo<:$, I'rom -..... ¡n P"'9 ........ 
""""'m.n" 10 .1"tnltt../~11d fottM o/ 
gco<m> ..... Through d .. 1ot¡ut ,t>d dtSa&oOn we 
.lttmpt 10 fost", 10m< son o, cntoal 
~.t>dd,>l<ttI'9'<insttll<:90Jt$<5o' 

'-" 
7 pltl The Wt<fn=lay IQUonal 
TrI< "'- '">1 1111 ... CIJ.,..ol ':tsuc:<.06 .1'11,,, 
th>.'tr.:cI ... llc...lt<h'o4tll<_I, ...... ,tI> 
eng>g"'ll"'W>o ..... ~f~"" ~ 
..,.,""""""~ t!>oalt<.1Id tito: >rt>" .ncllUll,~ 
T"""IIo"""",w,tIll!>bon:al""",,,-

8 pm Unlon Madi 
ThcJ><09r>ln!,h.l w'lt<tII<h .... lII ......... 
l~cI.<po .... "'P, .. _~ .... 
....ai\!l<""I.o1:tm .. tI><"""""'ott'>(><:tIon. 
u"""" ... o' ..... "",mbo .. ",tw:o ""'" 10'" 
0;0<0>11.,... ...... 1e< ,n •• -....."'<"1 eon 
<>11 .. " 1"0 "" ... dU""'I n.., ""'w (684-
8'!14~ 

9 pm "'·W'y wllh Wo>'d~ 
JItoon OlMo ~,N! fWu.,¡¡ IltcmlGrr ~n09 
po<:lIy h,~"'I"ncI ~ ... 'Od __ n''''' rnd."9' (O, 

.",od· .. C<I:"""'ottM>¡>oI.'.WO<'o1W.'d~ 
t~~".t>d....,(I",,,,,,,, 

9:)0 pm lM EthN PUro! 
:5<>< .... ("t ••• 'M tooln'!' t>d.o Join .. lOt 
............ ,.t .......... P, ........ \lO><OI\..1I<I 
""9'no! .nd """, DIko d"",. TnoIy "t"< >11 _ 
11\11,"""""",-' 

lO P" MusKa NOYI 

11M!: """'''''' C"n~ co."",_ ... «>0<'<11 
"' ...... EI«tt."""""""nd'n ........... 1 
(Otn1'H''''''''from c,tud> ,,,.¡ "<>oJnd I~. -.. pm Wbtn Splrlt Whlsptrs 
!Ion: O" .. ,,"'l ... a-"t""i from ... \tI,n ~I.v. 
''''''tor¡!O_t.¡::;''t'''~I>,""ln 
""" ... 9"tl~ ........ " .... ,U 

.~ 1111 Qu'-t StomI 
Fot tll< l ........ 1I 01"" ,r, Tho: 0...,.1 SI ...... 
1'>011"" by......,.., e ,04 EJ.l4,... ¡:",tu""II tI>< 
"'-h ... "'" 01 "",1 .1Id ).IQ trom ... ~M 
!O) .... COU "'" ~"", .. tl .. """,, c.. ... &4!14 



TlIURSUAY 
7_ Eláu.;s.íai"-, 
s..r....-,.1 ... ro.:~ 

11 .. SuperSou\~-: 
Hort:Pl.,.nbSbta_fIiaod:s.HIp_ 
f1<>mhodl1l>jluto,bIIIi:IGfft~l">II). 
1..-wiI aIsO'&e" r..tumI '""" ~ ~"" 
<DmIng""",,"~. ~ • 

Itooa 11M BíWa BqÍer 
~po¡IOIbrdelllOflll.~_B>wm 
hollft AIIrmItJ.o: RadIo bn:tadc::om. He. 
oIIows_onlhdrW71.but..,.....,.,,~ ... _ 
__ ~I~ ... oIJ11l1'ti .. Sl:tylulO<dfct 

-~ 
1 '* UÑDII Maft 
1I<pooo~s..-,.'8""" 

:z pIII 411!bdfo SIIow 
_~"""'nl«n",1;h .l>II ... ¡oportbo:tt 
>ttll<.\Is..-sC""tn:l<lodcI~lSSUI:!fo< 
atldaboutsttllO/S. The_oSpro<IL>«<I~ 

w.dnd<by~ 10 am ""ti' 2 "'" PI .... a" 
.!<:clo >16114-8171 O< fu 681-3589 10< """" 
,,,ftmabac> or pn¡gt3"''''''!I "'99C$I"' .... 

2:)0 lila 8Joke.n IteQ»ds 
110m CIaft 1IltIdtr, ElI<> ~ .""lrrtrod"","9 
SIdb, OH, Radkfs ~ ptOg ... .",.,.,.. 

He.¡¡,¡,j~,""l ......... L>tscfC:anacl!an 
tuncJOfId$ClltGlrlCon.n.c.._ ..... , 
~1I>cy''''~to,,,,,,''l.t'''l....,.. 

4 prn RldJo Bandtouver 
,.., >bout "'""'" Ot .... ts >OkI. 16 .booI! 
~(""IlC""~~"""",~ 
frooa Poo\I;IrI!'uM.Ja:uIOCéttcf.olk.Couw., 
10 Worid II<:ot "8a .. 1I-1):01 .. ' tell )'OU .. "". 

pbymg whcrt'n(I when. Plus 1 .... ~ts trono 
!I>t...,.,..1Id 1!!;orM-_ gd'b !O _ .1Id 

"""""'¡Co-<>t"""'-ll.lfo1l..nl 

9 1m Rodr. Tllk 
T.I •• ..JtIlOU><FkH:k.""~lul>Ó<""""" 
.. ,\tI~_~!(Io..,1 1'1',11"""" 

.0:lO.. lu:sdous lob's 
I.oIInpllcb 

l.oIJ. _hob llIb1Whcn:d><:l ..... o:><no ~1 
W,¡¡ ................ l, .. U><sho .. IWiUM.ot; 

b}lotCDolloo.>oto"",,,,*"P""'Fnd.o. 
..... nI • .,.H_Io_~"., .... IIIIo .... oottSlO 
!hox .ftII_, "'_"¡,ng 'l'><' ........ ",)In., 
!lO .. 1.1bf.k"'YoI f,nt, Icu.,.htb 'I>U'I>/y 
"'"'""'" __ :fI9""'>I<:>I .... ' ... ".,tI>.o 

tI>.o tIIt -.w., .-,. 
JIoo- n. lIrvwn 810I( 
A~."CUIT'<tIIar>drtl~~ ..... 

~~.,.¡Olllo'p' ... nl>" ..... 

I ~ n. Acoustk ~mW 
_: 9MO po<\"9c. Loe" KO<nI>< """"". pt<. 

lIO'!mOdmt..poiI:·pc.U"'Od(tn.nd¡u>,plM 
"""""" po<W!t 'POk(tl,..", "" <>p<n m", ,. 

~"""""I'O<:OfIInI .... ry~o"vn;¡~,.' 
W.H~Mffo<oe"",¡,iI'le Ca­
p!'O<!u<,_ .. ltltco"",,"n,~,,,,,<,,,,,,,",.,.....1 
1· ...... '_"'!'O<In«l,_.""Cu'M. 
." .......... ~ ...... 1\o9~tl.. • ...., fto!oo¡,eolluo.on. 

3 p. no. Sltr·Advoc.ar. Show 
"'''''''<m: Wrn4y o.r>d ",11 AII.". D .... ...., 
1,<11',. Sho>In. A .......... rt'< "" • ...., .bI>o,¡l 
~_~ ...... bltl",.It."9"'l.""poI'MI."Il 

,.tIIo_,¡ng.fl ... I"U'''''''ouc;~" 
Woo4l,"""UI'D" .. I",1 • ....,¡u.I .. , ... UU ... . ~ 
3.)0 '* 1M A. Tno ... 
A~ . ....".. <~.,AtITr......,,"' •• _ 
_ .. """,tIoo\ol.,..,¡""",.",pO<''''¡'':' 

,,. ~ lIow Yah fM 
-... KdIr~ T ...... ,""tilo: 
"'" .. rutM: I><wslloo.wll""ogenous 
poo¡>Ic ... prcliltolrr,..tI>e.rt>"" 
...u<ot,a<wdI .. CUfI'rnI~~ 
,."", 11M: l.ll:motloNl. ... tioo>l >nd 
""",,_ll<:ene.w..:tIyCJl(o>cbrol 
~ts""""lB.C.""C._IIn_ 
I>onour ("""1 loudoth:otdoa!). 

6 pm Nob. 
"""$lI""'lI'>'/<I3dioWltlt_OIIIU~ 
ort<. ,"US>C.cab> .. ~"POItt",,"f:o¡ryt:llcs. 

7 pIII Comlng 0Id 
,w.:'", 801:tOlM ... n.: C-,"9 o.I5IIowI 
Wtscr.lctyouc-ylhur>d:oy/lOlllll.gmng 
__ you w'l'II.R30ollow RmIW .... 

Topo fct g ....... )OII .ha!)'OOI. d<>eM: QUO(t 
news,~ __ as_L'lc,t:~"p 

wtth ...rt<d,.,t W .. ",V=~"IT" ..... 
T.",OOI. 

8 plll Tbe lesblan Sbofr 
W .. lcnIC'".d ... ~l"'nn"''lltsbo>. 
~sho,.11Sy"",9 

9 pm Arb Ibtlon~1 _r, IIopPO",ng .. tIIO.rto -'<1 01' 
YaO<OlMf. lrDm k.::aI tl>ntrt. "'1'>00, .. Iaai 
....... pod:S,~art._teto.>r>do, 
"""rx musio:. ~ng'l.rt >lid 110 .. ,1 rclII:ctI 
~_. 

.0 p'" Jan Forum 
Ho,t¡; Do<.<¡ I.>t>g .I'MI Xrn Plóering.l. ,1> 
><ConcI-.J .... _~tIIOUltU 
'''''g ... 1<:Sllf1;>12and""~.......,,,",,,, 
.,...""U><-"1 

U ~m J~ Mena~rl. 
i'Io<l«1t>yC"""Wt«b.ocilnl",!'om«oy. 
1112 ..... 

........ """ .ndth<"""""" oIAl'nn ,nd 
tIIt CJnbb ..... Bol> I:nr ...., Nou o-. 
~ I """~pl""lyof!lO,," In ,,,~t 

5:)0 PI" Ctossro.ads 
_. am [Jlrtk<.. kllkno I.h< 51u .. n" 
rn")"I .. '""" 11><: M"",,,~ 0.11> '0 ,110 
..... 1II""""of "' ... o¡o. F ............ p~;,. 
MInnlcI<>~W.!t .... llorn~s.., 
$IN. ¡., !lO¡ .. a e.r-.:y ...... >11 " ...... 
~1I'1(.Vi.~81""'I"""1 

htw I1 "" Coowo>d:L 

&:)0 p. 1" tIM C1.Iddllfl Rlnr 
C'.o-<>!> .. Coltic-*.-tñc>_ 
~II><:Col!:f,loI'ItIIooI'rnoñ. 
1«1 ...... 5<v!bnd, Ncwfo<,ndlo"", DI'< 
Brrto/I .. d b(yand. T ....... '" l ... , """" 
ofll><:_,~"",,,,,,*-

ti pon Sbtw PJ 
kO.tIIo 1ot>g<1I .... """l~u ...... po .... 
ofll><:"", ... p/I<1t..W.t'O/IlnI>u'olllo 
ft .... ,I .... ""I"\t """rI ...... t«O«!'''9' ..... pnxn_.' df!'!ng.J'","" !J'.IMI\. 

.0 p'" 0Il1>.0.1 

.... 'nlrnll.bl<bltoci.fol<!.nd_.h.'Il • ...., 

.. 1'1. ............. p ... to .... ~"\,,,, ....... ,>doo. 
"_""t'''b<1lof''''Y1h,"\t8~hll. 
,.,...1>y.,.,,"t,'101'''Ilg'' • ..,of''rt",y~11 

I~.I'" ROOb R~rp, 
·Dubblt:· ... """"yW.II>«~I.T""l h., 
..... "'" tr.... Ih. 00 \ 10,.nd _ •• , 1" 
1 .. "" ... 11'1 .. '01 .... f, .... 'I,. .... ;¡hll • 
100".$.01\0"'",_.",'1. 

... ,~ .. _, .. _, ....... _.-.._._ ..... , __ ._,_ .. _, ........ (.",~._ .. __ ... _ ........ , ... - ._-_.- .. '.-, ... "-_ ........ . _<. __ ... _ .. _. _____ .. n_ ....... _...._ .. _ .. ,_ 

.. _ ... - ............ _ ... _ .. , ... _" ... , ...... ~ ... ,", ........ _,_._~~.-

.,".'~;ti;$¡'iJ.¿.i~ '~' 
,,\"-. ~~ ~,,~'-;F: ..... ,S"' . .,.~5::-,:~:.; ... .:. Y'". ':,. .. . 

7&111 G.~ ; :':" .. ' •• ,~21."',.If!W,~ne ... ~ 
I'or!l)o~. -~." ~okiaStRidlo 

·,-..... Rl'deye '. .!.:.r-.:.~~>genroslc_ ...... 
~~""""'~"""""""""t3,.,.' \pm Greeld 
·~oI~~"",".1IM: .-: .6~~.nd",It\I~P'=ted¡nG~ 

.e.~~c!;'::~,=~.;.vSP1ll Camtlod!MVokt< .• ~ 
. an*_!M:~Phoo<:",<fIInng '.', ~~Io~>geI:om"",OIIyInf;>rm>bOfI'Nt. 
,~_ltt:JOlOlo.-so.CJII_7S6T!·.",- "'J 

:~~~~~~~:$~;!~.~{~ 
.. ,.nd" u~ p'og"",, b,I'"9""" -.' &)0 p'm (,¡dbbe;m Sound~-
,nfonNoon ..... ".1 d ........ , ....... ".."". HoW Mol Vi ......... n.. \l.bnd "",,,a. >OC3. 

::~':nhf~:~~;; ~:=~~::~.I.. fC9g><. =-.......... " ""' .... ,ndud'ng 9"'pd. 
,u'g." d. "' .. l.d""¡"olO"""l. ,"",'o:>y 11 pI!!' Late Nlgbl Salurday 
l. tultu .. 1.,1_",.""""... .IJ'c"a!¡nq .It,,, .. , ...... " .. 1 S>'"'d'y of u •• 

1:)0 pm Holhonle:S 
C",,~uct"" lul. U ... ~I ... llo'IIOII'" " ....... 
... yofl~'o'h."d,o..Io ••• 
~'J""m<Ylh""'9h"" ... , .... of 
VOUIP«t<l''''''' Pw¡"m'''''';p'l>OI 

nI ... tIt: M,rch 101, .. 1 •• b~."g .. ni"'''' f,om Ihe 
pn>:l0«!l of8ulll.d ,1\ ...... CG-op Ibd,o'< 

,5ooIll14.an publ~ .ft.li" >no ... S«ond 
S>1w<I.-,: 500""" of l<w!d0ll. lhi,d S:aturll.,.: 
6n'btx.~ Soul>l!!. I'oII1tlI Sotutday: Supem"-

._<J';~ S:atut<l3y:J.loti: Mifch M ... ta. -

SUNUAY 

., ., 

7" Soa1tI st.Ys 
Mu>oc._ancI .. "'""""'oI,.' .... IIOt:h< 
y~_.'1y 

Cdb<."ngtr~<t.~I'I'MI.Uo1l'l<1 
!yp<SoflnditlOolbJl.od>COulb<:mwe,y .... 

9" Ib<lIo [thIop!a 

_''''9'''9<-........,.'.''''','''''''''''''' 
10 DI Ka MalIor I AnlholOfY 

ofkwht< MusJt 
Ibmf by,o\l.., T.¡>ptI 110 M .... 10< ..... '. 
,.,Jt.pop,~"J'OII'-1.3Il"".nan><\,"""" 
dDlOong uF<>" _Ok.Io<>I.rool tlnel, 
ta .............. ~of.l<wI"'M"""H>9'>I")~ 
\he~n.ociS.pI\>l'Ó"'l;\JllII .... 'n<to><:I'"'l 
'1'"","" on<I H<:bm< .. I<ct .... ~ 

n 1m AsI." Mulle 
Eoch prtI'J .. rn /ocv><:I "". port .... u, «9""''' 
1,'\llfut< .......... """"""rool"'~ .. M~~ 
~do<>oI,""t"'YtIt,"9IoI,.bI<"h>W<" 

ftonI v .... " to So"",. """'Tu"'''' ,. t:h< 
m¡,ppi .... ...., .......... ..,...nbrtw<'<1l. 

,pM O ... O·Ooc:kJump 
~"9"""bop .. b1unlOb;¡"'nd" 
"'1I>d:Ln.... """ ......... """" ... ,II.m'.". 
tr....1h< .. 1tfI~ .. m""" ... I«1""".,"""J 
Iiornul..Gto.-jo.JoJIy.l.Ior<Io.r..~J",,&_1t 

1Ir<It,x:.""<JMJJo,,,N.......,...4Io1.<. 

l:)O pm In IN Pincs 
Th< "",,1 ..... '''Il 01>000<>>< 01 S"''''J. 01<1 
r. ............. DI"<'1' .. ' """", ... ,,,<d,'I" boocII 
by ,,"poli, _ ..... ""'1"""91" ""<11_ 
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Volunteers can ••• 
* develop ol1d proctice new ¡kili!, ond goin new knowledge 
* keep plesenl 'll'ark ¡kills wrrenl 
* proctlce ond implove underdeveloped ¡kili! 
* d,l-{over o new InlereS1 oreo 01 b-ecome more knowledgeoble 

000\11 one olreody idenllfieó 
* tlp!ore o polenlto! coreer heló * link "'llh o ¡{eolfy óel,neó <oreer gool * dlMover alber ovoiloble (oreer oreas 
:;: bu lid o network al {ommumry/I)(.rsinc,sl,c((al conlcas 

* enhante self'C51eem OliÓ hui!d ¡el/-confldence * pcrtl(Ípole in imperlonl deÚlil'.lnI 
* implove prohlem-s.o!vlng (opo~ilities 
* 5hore tolen/}, JKrlh ond obHiliei 
:;: gO"111 yo!uoble work e.perience 

* ~{Ule ¡oh referenm 
* make new ¡¡¡anós ond hove fun * glve sorne/hing oorK lo Ibe communlly 

• VOLUNTEER VANCOUVER 
S,dte 301, 3102 Main Streel 

Vancouver, B.C. 

875-9144 
..... _b s.tte: http://www.v.ncou ...... vofuntHr.ca 

.maU: volyan@vc:n.b-c.ca 

WHAT?* 
Si me 1943, Volunleer Voncouver h05 been working in Vancouver 
ond Bri1ish Columbia lo promole ond encouroge 'l'olunlorísm. 

Volunleer Voncoum maínloins informolloo on hundreds olor­
gonilolions where yofunteers ore needed ... ond mOI,hes people 
who wanl lo yolunteer with oppOrlunitieslhol luillheir ohililies 
ond oyoiJoble time5. 
Volunreer Vancouver olso oHm Irolning, workshops, ond con­
sullaMn Sel"liCe5 lo non-prolll ogencie5 ond olher inleresled 
pDr1ies which wonllO ¡Irenglhen their exisling progroms anq 
underslonding 01 volunlarism. Board T mining i5 olso offered lo 
ossis! community leoder! lo better 05sume re5ponsibililies 05 
board members. 
Volunleer Voncouver olso hos o lending librory 01 over 5,000 
items o'r'Oilable in person or by mOl!. The (enlre publishes o 
quor1erly newsletter. A Hit 01 boaks lar sole i5 ovailable upon 
lequesl. A group 01 yolunteer ¡nlel"/Iewers, board Iroiner! ond 
speoker, provid e information ond re50urceslhrough workshops 
ond comullotion. 

WHY?* 
Orgonizalion51hol fequire volunleer5 need a (enlrol ploce lo lisl 
Iheir YOlunleer oppor1uni!ies ond people who llionllo volunleer 
need o place la previde Inem wlln suggesJjons ond jnfo/mofion 
oOOul where yolunteers ore needed. 

WHO?* 
Om 400 non-prol¡1 orgonizolions use Ihe inlormalion resources 
ond lisllheir volunteer oppor1unllies Ihrough ¡ha (enue, o"d 
aboul 7,000 Indi~iduo!s conlna the (enlre annual!y lo Imd OUI 
whete yolun/eers Ole neede-d. 

WHERE?* 
Volunleer Voncouver is locolad 01 Heflloge Hall, Suife 301,3lQ2 
Majn Slreel 01 Eost 15th Avenue. lf you cre thinking about 
'l'olunteering, give the Centre o coll lo lolk about yaur interests 
ond how much lime you hove, and trained (onSullonl$ will 
provide you wilh informa/ian on ro/unteer opportunifies. Hours 
ore Mon J Tue!., Thurs. 9:00 om-4:00 pm, Wed. 9:00 om-7:GO 
pm ond Sol. 10:00 om-l:OO pm. 

Volunteer 
Vancouver 



LOOK AT WHAT YOU CAN DO AS A VOLUNTEER 
ADMIHISTRATlOH AND ORGAHI%A110H 

.-

!'o Re((uit, ¡ntefYi~w, train ar supervise volunteers; 
l' plan, tOlJfdino!e or orgonize progroms or Odivllies; 
{ serve on o boord oro commit1ee¡ OS$ume resporm­

bllity for fmo('l(iol monogemenl¡ work in o librory 

COMMUHICATION./PUIILIC RILATIOHS 

(': Speok helare groupl; write al' edil a ncwslener¡ 
.. ",1 write presos releoses, rodio/lV s.crip~i (ontad news 
.-( media; mole od~Misemenls ond o/hu prOm¡¡· 

lionol mOleflo1s; wn1e al' design posters ond brl). 
chures; plan ond w,ile publicinformotion!eclucotionol molerioh¡ 
Irons/cHe, inlerpret¡ diílllblJle prinred maleriol!; promote pro­
groms ond projects 

COMPlITER SERVlCts 

.' Oeflne (omputer syslem need! for orgonizollon5; 
~ proride dolo enlry, wcrdpnxessing,desk!op publish· 
~~ IIIg, (ompvfelized ¡¡{(oummy, software program-

ming or olher eomplller serviles; Iype, file, ¡;eriorm 
rerepllon dlllies, bookkeepinQ, il\{ome 101 preparalion, sluffinll 
eIlYelo~j, ond o¡hu ¡!etilo! dlJ/les 

CORREC110HS 

.----l- Work os o probaron oirle; improve poliee/corn-
l·, ' muníty relations; progrom assirtonts wilh ~oulh 
.,.... or odults in Q tomtl¡onal in5lilulioR; wOlk wilh 

youlh el risk in eommunily prevention progroms; 
provide ossiSlome IlS a {aurt worker 

COUHSELLlHG 

.. i 
Refer people tosourteSofllssisIIln<e or informal¡on; 
(oun~1 individual! or group5; operare Iltelephone 
''haf line~ for crisis inlervenlioR; work with ~lf·help 
geoups; proYide ((lfeer toun~lhng, ¡kili! Imining; 

support people wllh menlol heolth iSllJes; provide eS¡istoRee with 
dW9 ond allohol fe1:0Yef)' pl09roms 

VOLUNTEERVANCOUVER 
Sulle 301·3102 Maln Slreel al Easl lSlh Avenue 

CULTURAL AtTlVITIU 

Y T eo¡h orf, musit, theotre, donce, or phologrophy¡ 
penorm os 01'1 actor, octress, doncer, or musidon 
for community groups; promote cuhurol evenls, 
oct ns o guióe/óotenl in o museum or 011 gol{ery; 
hondle licket soles for (uhuml octiyilies; os¡irt 
wllh setting up displays; loke phologrophs for 
community groups; OSS;!! wif~ mdlo produc1ion 

EDUCATION 

~ 
Teoch groups al coildren or odu/B; Mar an ¡¡¡d,vido 

o uol child Of odull; improve litetocy; leoch English os 
____ 1 o second Icnguoge; proYide educolionol odvice¡ 

leach ¡peciol needs children or odulls 

ENVlROHMEHT 

~ 
Porlicipole in o reeyc[¡ng progrorn; work on 
deonup or sonilotion pro¡eCls; mOnitor enyiron­
menlol quohty; promote enyironrnen!ol oWOle­
ness; proYide tare lar iniured wifdlife¡ walk ond 
groom domeslie onimols; os¡is! in o visilolion 
progrom bflnQing animolslo shu!-ins 

FAMILY AND YOUIH SERVICE.S 

"' 

Serve os o Sig Siiler, o Sig Brother; wOlk in a doy 
(ore; [cad )'oulh group5, o~sisf in o {omlly drop-iR 
tenlle; be o StOUI/Guide leoder 

FUND StAISINO 

$ 
Deyelop or coordlnole fund roising O«ivllies; salici! 
funds dool lo dool or by lelephone; invesligole po­
lenliol sources 01 finonciol wpparl; prepare fund 
roising maleriols 

~2 ~ ~ • UnUed Way --
875-9144 

HEALTH 

~ 
,\ssisr wi,h parlen' services in a hospital (Ir lonll ferm 
(are home; work os o firrt oid or rescue squod mem· + ber; ona-Io-one visiting¡ work os O rehohilllolion 
oide; onist in physialherapy Of ocwpolionollheropy 

progroms; edU(ole (llhers in heollh <ore ¡¡sues; work with lhe 
lerminally ill ;1'1 o hospice selting 

MAINTENANCE/GARDENING 

'!i~ 
cJ 

Work 05 o hondy penan providlllg minar repoi~; 
Plovide ;olliforiol seIyjees; work os on indoor or 
ouldaor gordener; oss;sl in o worehause or hefp wilh 
moying, poin! ond renoyote; build props 

NUTRITION 

~f Dellyer Meols on Wheels; work os o nulrition odvi-
_ --.... sor; prepare ond/or drstrihute food; onist with 
~ breokfos:! or hollunch progrems; work in soup kitth­

em for the homeless 

RECREATIOH 

.c Supervise group eClivihes; (Qo{h sports; leoch :o orfs ond Irofts; develop community recreofioo 
\~~ pragroms; oss;st wirh swim progroms; plan ond 

partitipate in perl;es ond spetlol events; ploy 
(ords ond toble gomes wilh senlors 

SOCIAL SUPPORT SERVlCES 

~ 
Ser;e 05 o companloo lo shuHns; warkesashopping 
ossislonce helper; reodrng or wrifrng lar visuony 
impoired, werk with Ihe menlolly or physicolly 
hondíwpped 

TRANSPORTATION 

ri) Choufteur; sme os o bus or yon driver; pick up ond 
~ detiver doooted items lar Ihflh shop:s or load oonks 
• • 

Volunfeers make fhe difference 
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